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วารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ จัดท าขึ้นโดยมี
วัตถุประสงค์เพ่ือเผยแพร่บทความวิจัย และบทความวิชาการ  เป็นสื่อกลางการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ทางวิชาการ
ศาสตร์ด้านมนุษยศาสตร์ สังคมศาสตร์ และศิลปะแขนงต่าง ๆ ของอาจารย์ นักวิจัย นักศึกษา ตลอดจนบุคคล
ที่สนใจทั้งชาวไทยและชาวต่างประเทศ  วารสารฉบับนี้ได้ตีพิมพ์เผยแพร่ต่อเนื่องนับเป็นปีที่ 12 (ฉบับที่ 1) ถือ
เป็นแหล่งเรียนรู้ที่ส าคัญอีกช่องทางหนึ่งส าหรับนักวิชาการ นักศึกษาและท่านที่สนใจได้สืบค้นข้อมูลและ
น าไปใช้ประโยชน์ทางวิชาการต่อไป   

คณะกองบรรณาธิการได้จัดท าวารสารทางวิชาการฉบับนี้  มีผู้ทรงคุณวุฒิพิจารณากลั่นกรอง 
คัดเลือกและประเมินบทความก่อนตีพิมพ์เผยแพร่เป็นไปตามประกาศ ก.พ.อ. พ.ศ. 2564  จึงท าให้บทความ
วิชาการและบทความวิจัยที่ได้รับการคัดเลือกและตีพิมพ์มีคุณภาพและเป็นไปตามหลักทางวิชาการ นอกจากนี้
บทความยังมีความหลากหลายศาสตร์ น่าสนใจ และก่อเกิดคุณประโยชน์ต่อแวดวงวิชาการด้านการศึกษา ด้าน
การพัฒนาท้องถิ่น และอ่ืน ๆ ที่เกี่ยวข้อง 

ขอขอบพระคุณ ผู้ทรงคุณวุฒิในการพิจารณาบทความ คณะกรรมการกองบรรณาธิการ และ
เจ้าของบทความวิชาการทุก ๆ ท่าน ตลอดจนท่านที่สนใจ ติดตามวารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์มาโดยตลอด ในนามกองบรรณาธิการหวังเป็นอย่างยิ่งว่าวารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และ
สังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์จะเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์  
ในโอกาสต่อ ๆ ไป ขอขอบคุณทุกท่านมา ณ โอกาสนี้  
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บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาในการนําเสนอชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีในหนังสือวรรณกรรม
สําหรับเยาวชนที่ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ โดยใช้แนวคิดวาทกรรม
วิเคราะห์เชิงวิพากษ์เป็นแนวทางในการวิเคราะห์ ผลการศึกษาพบว่า กลวิธีทางภาษาประกอบด้วย 5 กลวิธีคือ 1) กลวิธีทาง
ศัพท์ 2) กลวิธีการใช้มูลบท 3) กลวิธีการใช้วัจนกรรม 4) กลวิธีการใช้ประโยคแสดงเหตุผล และ 5) กลวิธีการใช้สหบท ซึ่ง
กลวิธีทางภาษาดังกล่าวได้มีการประกอบสร้างชุดความคิดเกี่ยวกับ “เด็กดี” ทั้งหมด 2 ประการ ได้แก่ เด็กดีคือสมาชิกที่ดีของ
สังคมและเป็นพลเมืองที่ดีของชาติ และเด็กดีเป็นบุคคล ที่มีคุณค่าของสังคม จากผลการศึกษาดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่า
หนังสือวรรณกรรมเยาวชนเป็นเครื่องมือสําคัญ ในการปลูกฝังความคิด ค่านิยม และอุดมการณ์เกี่ยวกับเด็กดีที่สังคมพึง
ปรารถนา  
 
ค าส าคัญ: กลวิธีทางภาษา, ชุดความคิด, วรรณกรรมสําหรับเยาวชน 
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Abstract 

The objective of this research was to examine the linguistic strategies used to present the 
concept of good children in the 2022 Seven Book Award-winning youth literature book, Dek Chai Tum by 
Surasak Kritsanamis. This study applied the concept of critical discourse analysis approach. The results 
revealed that the language strategies consisted of 5 strategies including1) lexical strategies, 2) the strategy 
of using the presuppositions, 3) the strategy of using the speech acts, 4) the strategy of using the 
reasoning sentence, and 5) the strategy of using the Intertextuality. These linguistic strategies created two 
sets of ideas about “good children”. Firstly, good children are good members of society and good citizens 
of the nation. Secondly, good children are valuable individuals of society. The study reflects that 
children's literature is an important tool for instilling ideas, values, and ideologies about good children 
that society desires. 
 
Keywords: Language strategies, Ideas, Children's literature 
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บทน า 
หนังสือสําหรับเยาวชนเป็นสิ่งที่มีความสําคัญต่อการพัฒนาเยาวชนในสังคมไทย เนื่องจากเยาวชนเป็นทรัพยากร

บุคคลที่สําคัญในการพัฒนาประเทศ นอกจากนี้เยาวชนยังเป็นกําลังที่สําคัญในการสืบทอดเอกลักษณ์ของชาติไม่ว่าจะเป็น
วัฒนธรรม ภาษา ประเพณี หรือแม้แต่กระบวนการคิดที่เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ แต่ก็พบว่าวัฒนธรรมต่างชาติเข้ามา
มีบทบาทและอิทธิพลอย่างมากในสังคมไทย จึงทําให้มีการเปลี่ยนแปลงทั้งทางด้านเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม วิถีชีวิต หรือ
แม้แต่กระบวนการคิด ซึ่งส่งผลกระทบต่อเด็กและเยาวชนไทยทั้งสิ้น ดังนั้น หนังสือสําหรับเยาวชนจึงได้รับการส่งเสริม ท้ังจาก
ภาครัฐและเอกชน เพื่อส่งเสริมให้เยาวชนได้รับการพัฒนาให้เติบโตอย่างเหมาะสมและมีความคิดที่เป็นผลดีต่อสังคม โดย
หน่วยงานภาครัฐได้ให้ความสนใจและเล็งเห็นความสําคัญของเด็กเป็นอย่างมาก รัฐจึงได้ใช้ความพยายามในการปลูกฝังชุด
ความคิดต่าง ๆ ที่รัฐเห็นว่าเหมาะสมให้แก่เด็กโดยรัฐพยายามเข้ามาควบคุมความคิดหรือแบบแผนพฤติกรรมก่ อนที่เด็กจะ
เติบโตขึ้นเพื่อให้เด็กมีมุมมองความคิดที่เป็นผลดี และมีแบบแผนความประพฤติเอื้อต่อการจัดระเบียบทางสังคมและการสร้าง
ความมั่นคงให้แก่รัฐ (อุมาวัลย์ ชีช้าง, 2555) หนังสือเยาวชนจึงเป็นเครื่องมือในการปลูกฝังค่านิยมและอุดมการณ์ที่สังคม
ต้องการให้แก่เยาวชน วรรณกรรมเยาวชนท่ีได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดเป็นวรรณกรรมที่ผ่านการคัดเลือกโครงการประกวด
หนังสือดีเด่นของบริษัทซีพีออลล์จํากัด และกระทรวงศึกษาธิการ ซึ่งมีจุดประสงค์เพื่อส่งเสริมนวัตกรรมทางวรรณกรรม
เยาวชนในสังคมไทย โดยคัดเลือกจากผลงานท่ีมีคุณภาพ และสามารถสร้างแรงบันดาลใจให้กับเยาวชนได้ ดังนั้นวรรณกรรมที่
ได้รับรางวัลจึงถือเป็นวาทกรรมหนึ่งที่มีอํานาจในการครอบงําความคิดผู้อ่านให้เป็นไปตามที่สังคมต้องการได้  จากการศึกษา
ข้อมูลเบื้องต้น พบว่า หนังสือวรรณกรรมเยาวชนมีการใช้กลวิธีทางภาษา ในการประกอบสร้างชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดี ดัง
ตัวอย่าง 

  
(1) “ผมก็รวบรวมความกล้าเข้าไปขอโทษองศา ท้ัง ๆ ท่ีกลัวว่าเขาจะยังโกรธอยู่”  

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 138)  
 

จากตัวอย่างที่ (1) พบว่ามีการใช้คําศัพท์แสดงถึงพฤติกรรมของเด็กดี ได้แก่คําว่า “ความกล้า” “ขอโทษ” ซึ่งแสดง
ให้เห็นว่าเด็กดีจะต้องมีความกล้าหาญที่จะกล่าวคําขอโทษ เพื่อแสดงถึงความสํานึกผิดต่อสิ่งที่ได้กระทํา  

 
(2) “ต่อไปนี ้ผมคงต้องเชื่อผู้ใหญ่ให้มากขึ้นกว่าเดมิแล้ว เพราะเคยได้ยินคนเขาพูดกันว่าเดินตามผู้ใหญ่หมาไม่กัด”  

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 20)  
 

จากตัวอย่างที่ (2) พบว่ามีการใช้กลวิธีมูลบท ซึ่งเป็นกลวิธีทางภาษาที่ทําให้ผู้อ่านเข้าใจว่ามีความคิดหรือเหตุการณ์
เกิดขึ้นมาก่อนโดยมีการใช้คําว่า “ต่อไปนี”้ “เคยได้ยิน” “เขาพูดกันว่า” สื่อให้เห็นว่าเด็กต้องเชื่อฟังผู้ใหญ่ เพราะผู้ใหญ่เป็นผู้
ที่มีประสบการณ์ในชีวิตมากกว่า 

จากตัวอย่างข้างต้นจะเห็นได้ว่าในวรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง 
ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ มีการใช้กลวิธีทางภาษา ได้แก่ การใช้คําหรือกลุ่มคําเพื่อแสดงถึงลักษณะและพฤติกรรมของ
เด็กดี ดังตัวอย่างท่ี (1) อีกทั้งมีการใช้มูลบทเพื่อแสดงให้เห็นถึงความคิด ความเชื่อที่มีอยู่ก่อนว่าจะต้องเชื่อฟังผู้ใหญ่เพราะเป็น
ผู้ที่อาบน้ําร้อนมาก่อน ดังตัวอย่างที่ (2) ซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าการเลือกใช้ภาษามีผลต่อการรับรู้ และตีความของผู้อ่านเพราะ
การใช้ภาษาในตัวบทมีความสัมพันธ์กันท้ังด้านความรู้ ความเช่ือ และอัตลักษณ์ (Foucault, 1995, P.54) 

การศึกษาชุดความคิดหรืออุดมการณ์ (Ideology) เป็นการศึกษาระบบความคิด ความเช่ือที่มีอยู่ร่วมกัน ของสมาชิก
ในสังคม ซึ่งมีผลต่อทัศนคติและการแสดงออกทางสังคม ของสมาชิกในสังคมนั้น (van Dijk, 1995 อ้างถึงใน วิสันต์ สุขวิสิทธิ์, 
2554) อาจกล่าวได้ว่า อุดมการณ์เป็นสิ่งที่ใช้ควบคุมพฤติกรรมของคนในสังคม โดยใช้ครอบงําความคิดความเชื่อให้เป็นไปตาม 
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ผู้ผลิตอุดมการณ์นั้นดังนั้นความสัมพันธ์ระหว่างวรรณกรรมสําหรับเยาวชนและอุดมการณ์ จึงเป็นการเช่ือมโยงกันของ
วิธีการใช้ภาษา ที่ถูกสร้างขึ้นโดยการเสริมสร้างอุดมการณ์ ซึ่งเป็นชุดความคิดและความเช่ือที่เป็นระบบและมีการรับรู้และ
ยอมรับร่วมกันในสังคม วรรณกรรมสําหรับเยาวชนจึงเป็นเครื่องมือที่ใช้เผยแพร่เพื่อกําหนดบทบาทหน้าที่ และพฤติกรรมที่ดี
ของ "เด็กดี" ที่สังคมคาดหวัง 

ด้วยเหตุนี้ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะศึกษากลวิธีทางภาษาในการนําเสนอชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีในวาทกรรมหนังสือ
วรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ โดยใช้แนวคิด
เรื่องการวิเคราะห์ข้อความ (Discourse Analysis) แนวคิดเรื่องวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์และแนวคิดเรื่องอุดมการณ์เป็น
แนวทางในการวิเคราะห์ในหนังสือวรรณกรรมเยาวชนทีไ่ด้รับรางวัลเซเว่นบุ๊ค อวอร์ดประจําปี 2565 เพื่อให้เข้าใจถึงกลวิธีทาง
ภาษาในการนําเสนอชุดความคิดเกี่ยวกับ “เด็กดี” ผ่านงานวรรณกรรม 
 
วัตถุประสงคก์ารวิจัย 

เพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาในการนําเสนอชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีในวาทกรรมหนังสือวรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่
ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ  
  
วิธีด าเนินการวิจัย 

การวิจัยครั้งนี้ผู้วิจัยวิเคราะห์กลุ่มข้อมูลเพื่อศึกษากลวิธีทางภาษาในวาทกรรมหนังสือวรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่
ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ ที่นําเสนอชุดความคิด เกี่ยวกับ “เด็กดี” 
เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) โดยมีรายละเอียด 3 ประเด็นดังต่อไปนี้  
  1. ข้อมูลที่ใช้ในการวิจัย 

การวิจัยครั้งนี้ใช้แหล่งข้อมูลจากวรรณกรรมเยาวชนท่ีได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดเป็นโครงการ การประกวดหนังสือ
ดีเด่นของบริษัท ซีพีออลล์ จํากัด ร่วมกับกระทรวงศึกษาธิการเพื่อคัดเลือกและส่งเสริมหนังสือดีมีคุณภาพให้กับสังคมไทย 
หนังสือวรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ ประเภท
วรรณกรรมสําหรับเยาวชน  

2. การเก็บรวบรวมข้อมูล  
การวิจัยครั้งนี้มีขั้นตอนในการคัดเลือกงานวรรณกรรมสําหรับเยาวชน ท่ีได้รับรางวัลชนะเลิศรางวัล เซเว่นบุ๊คอวอร์ด 

และกําหนดวิธีการในการรวบรวมข้อมูล ดังรายละเอียดดังนี้ 
2.1 สํารวจเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับแนวคิดเกี่ยวกับวรรณกรรมเยาวชนแนวคิดกลวิธีทางภาษาแนวคิด

วาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ และแนวคิดเกี่ยวกับอุดมการณ์  
2.2 รวบรวมข้อมูลจากหนังสือวรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดที่ได้รับรางวัลชนะเลิศ 

ประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ 
3. การวิเคราะห์ข้อมูล 
ในงานวิจัยเรื่องกลวิธีทางภาษาในการนําเสนอชุดความคิดเกี่ยวกับ “เด็กดี” ในหนังสือวรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่

ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ด ประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ การวิเคราะห์ข้อมูลเป็นการวิเคราะห์ข้อมูล
เชิงคุณภาพแบบพรรณนาวิเคราะห์ โดยผู้วิจัยได้นําแนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้องได้แก่ แนวคิดเรื่องการวิเคราะห์ข้อความ 
(Discourse Analysis) ของจันทิมา อังคพณิชกิจ (2561) แนวคิดเรื่องวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ และแนวคิดเรื่อง
อุดมการณ์ มาใช้เป็นแนวทางในการวิเคราะห์ข้อมูล ดังกรอบแนวคิดในการศึกษา ดังนี้ 
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3.1 กําหนดกรอบแนวคิดในการศึกษา 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

3.2 คัดเลือกข้อความบางตอนของตัวบท ทั้งบทสนทนาของตัวละคร การบรรยายฉากตลอดจนข้อความอื่น ๆ ที่
เป็นกลวิธีในการผลิตข้อความเพื่อสื่อไปยังผู้รับสาร ซึ่งเป็นการใช้ภาษาที่มีเจตนาบางประการของผู้ส่งสารเพื่อสื่อชุดความคิด
เรื่อง“เด็กดี”  

3.3 นําข้อความที่เลือกไว้มาวิเคราะห์กลวิธีทางภาษาที่ปรากฏในการผลิตข้อความเพื่อสื่อไปยังผู้รับสาร ซึ่งเป็น
การใช้ภาษาที่แฝงเจตนาบางประการในหนังสือวรรณกรรมสําหรับเยาวชนท่ีได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ด ตามแนวคิดที่กําหนด
ไว้  

3.4 สรุปผลการวิจัยและอภิปรายกลวิธีทางภาษาในการนําเสนอชุดความคิดเกี่ยวกั บ “เด็กดี” ในหนังสือ
วรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ด ประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ การวิเคราะห์
ข้อมูลเป็น การวิเคราะห์ข้อมูลเชิงคุณภาพและพรรณนาวิเคราะห์  

3.5 นําเสนอผลการวิจัยเชิงคุณภาพและพรรณนาวิเคราะห์ 
 

ผลการวิจัย 
1. กลวิธีทางศัพท์ (Iexical strategies) กลวิธีทางศัพท์เป็นการเลือกใช้คําศัพท์ (lexical choices) เพื่อสื่อแทน

ความคิดหรือประสบการณ์ของผู้ส่งสาร จากการศึกษาพบว่ามีการใช้กลวิธีทางศัพท์ดังนี ้
1.1 การใช้คํานาม (noun forms)  
จากการศึกษาพบว่า มีการใช้คําศัพท์ที่แสดงความหมายถึง การกระทํา พฤติกรรมรวมถึงลักษณะนิสัยของเด็กดีที่

พึงประสงค์ของสังคมโดยคําศัพท์เหล่านี้จําแนกได้ตามกลุ่มความหมาย ซึ่งสามารถจําแนกเป็น 4 กลุ่ม ดังน้ี 
ตารางที่ 1 แสดงกลุ่มคําศัพท์ของคํานามที่ปรากฏร่วมกับคําที่สื่อถึงเด็กดีในหนังสือวรรณกรรมเยาวชนที่ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊
คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ 
 

กลุ่มความหมาย ตัวอย่างค าศัพท์ 
1. ความรับผดิชอบ 1. ความรับผดิชอบ, หน้าที ่
2. ความกล้าหาญ 2. ความกล้า  
3. สติปัญญา 3. ผลการเรียนดี, เก่ง, หัวไว  
4. การพึ่งพาตนเอง 4. การช่วยตัวเอง 
 
 
 
 
 

ตัวบท 
วรรณกรรมเยาวชนได้รับ
รางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ด ที่
ได้รับรางวัลชนะเลิศ  
5 ปี ยอ้นหลังต้ังแต่ปี พ.ศ. 
2560-2565 มีจํานวนทั้งหมด 
5 เร่ือง 

ทฤษฎีที่ใช้เป็นแนวทางในการศึกษา 
แนวคิดการวิเคราะห์ข้อความ (Discourse 
Analysis) ของ จันทิมา อังคพณิชกิจ ได้แก ่
1. การใช้ชื่อและการเรียกชื่อ 2. การเรียกขาน  
3. การอ้างถึง 4. การใช้คํากริยา 5. การใช้มูล
บท 6. การวัจนกรรม 7. การใช้อุปลกัษณ์ 8. 
การใช้เรื่องเล่า 9. การใช้สหบท 
 
 

แนวคิดเรื่องวาทกรรมและ
แนวคิดเรื่องอุดมการณ์เพื่อ
วิเคราะห์ชุดความคิด
เกี่ยวกบัเด็กดีที่ปรากฏใน
วรรณกรรมเยาวชนได้รับ
รางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดท่ี
ได้รับรางวัลชนะเลิศ 
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จะเห็นได้ว่า คําศัพท์ท่ีปรากฏล้วนเป็นคําศัพท์ท่ีแสดงคุณลักษณะของเด็กดีที่แสดงให้เห็นถึงคุณลักษณะที่ดีของเด็ก 
ได้แก่คําว่า ความรับผิดชอบ หน้าที่ ความกล้า ผลการเรียนดี เก่ง หัวไว และการช่วยตัวเองในการกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่ง ดัง
ตัวอย่างข้อความต่อไปนี ้

(1) “ผมก็รวบรวมความกล้าเข้าไปขอโทษองศา ท้ัง ๆ ท่ีกลัวว่าเขาจะยังโกรธอยู่”  
(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 138)  

จากตัวอย่างที่ (1) พบว่ามีการใช้คําศัพท์แสดงถึงพฤติกรรมของเด็กดี ได้แก่คําว่า “ความกล้า” “ขอโทษ” ซึ่งแสดง
ให้เห็นว่าเด็กดีจะต้องมีความกล้าหาญที่จะกล่าวคําขอโทษ เพื่อแสดงถึงความสํานึกผิดต่อสิ่งที่ได้กระทํา  

1.2 การใช้คํากริยา (verb forms) คํากริยาเป็นคําที่แสดงเหตุการณ์ ความรู้สึกนึกคิด หรือสภาพของบุคคล สัตว์ 
หรือสิ่งใดสิ่งหนึ่ง โดยการวิเคราะห์การใช้คํากริยาเป็นการวิเคราะห์การแสดงของคํากริยาในประโยคที่ไม่ได้มองเพียงรูป
คํากริยาเท่านั้นแต่หมายถึงคําที่สัมพันธ์กับคํากริยาอีกด้วย เช่น คํานาม คําขยาย เพราะมีส่วนในการสื่อความหมายเกี่ยวกับ
เหตุการณ์และสิ่งที่จะกล่าวถึง จากการศึกษาพบว่า มีการใช้คํากริยาทั้งหมด 14 กลุ่ม ดังน้ี 

 
ตารางที่ 2 แสดงกลุ่มคําศัพท์ของคํากริยาที่ปรากฏร่วมกับคําท่ีสื่อถึงเด็กดีในหนังสือวรรณกรรมเยาวชนท่ีได้รับรางวัล 
เซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ  

กลุ่มความหมาย ตัวอย่างคําศัพท์ 
1. การกระทําท่ีเกี่ยวข้องกับผู้ที่มพีระคุณ 1. นึกถึงบุญคุณ  
2. การกระทําท่ีเกี่ยวข้องกับผู้ใหญ ่ 2. เคารพ, ยกมือไหว้ 
3. การกระทําท่ีเกี่ยวข้องกับชาต ิ 3. เคารพธงชาติ 
4. ความขยันหมั่นเพียร 4. ตั้งใจฟัง, ตั้งใจทํา ทําการบ้าน, ฝึกซ้อม, เรียน 
5. ความคล่องแคล่วว่องไว 5. กระตือรือร้น 
6. การสํารวมกริยาวาจา 6. ยกมือไหว้ขอบคุณ  
7. ความรับผดิชอบ 7. ทําการบ้าน, รับผดิชอบ, มีหน้าที่ 
8. ความซื่อสัตย ์ 8. บอกความจริง 
9. ความมีระเบียบ 9. เป็นระเบียบ เรียบร้อย, ทรงนักเรียน  
10. การใช้สอยเงินทอง 10. ออมเงิน, เก็บเงิน, ประหยัด, อดออม, รู้จักค่าของเงิน  
11. การยอมรับผดิ 11. รู้สึกผิด, อยากชดใช้ความผิด, ขอโทษ  
12. คํามั่นสัญญา 12. สัญญาลูกผู้ชาย  
13. ความมุ่งมั่นพยายาม 13. พยายาม, ตั้งใจ  
14. ความมีน้ําใจนักกีฬา 14. รู้แพ้รู้ชนะ 

 
จะเห็นได้ว่า คําศัพท์ท่ีปรากฏล้วนเป็นคําศัพท์ท่ีแสดงถึงพฤติกรรมของ “เด็กดี” ดังตัวอย่างในข้อความต่อไปนี้  
 
(1) “ตั้งแต่นั้นมา ผมก็เชื่อตามที่คณุยายบอก พยายามกินผักและผลไม้ให้มากขึ้น เพราะไม่อยากท้องผกูและเจ็บก้น

อีก” 
(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 33) 

 
(2) “เวลาอยู่ในห้องเรียน ฉัตรชัยจะนั่งอยู่ตรงกลางของแถวแรกหนา้ช้ันและตั้งใจฟังครูสอนตลอดเวลา” 

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 48) 
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(3) “คนเราต้องรู้จักประหยัด รักขา้วรักของ และเครื่องใช้ก็ให้รู้จักถนอม” 
(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 83) 

 
จากตัวอย่างที่ (1) เป็นคําพูดของตุ้มที่บอกถึงความรู้สึกนึกคิดของตนเอง โดยมีการใช้คํากริยาคําว่า “เช่ือ” แสดงให้

เห็นถึงพฤติกรรมของเด็กที่ต้องรู้จักเช่ือฟังผู้ใหญ่ นอกจากนี้ยังมีการเลือกใช้คํากริยาเพื่อตอกย้ําถึงหน้าที่ของเด็กในด้าน
การศึกษา ดังจะเห็นได้จาก ตัวอย่างที่ (2) เป็นเหตุการณ์ที่ตุ้มเล่าไว้โดยมีการใช้คํากริยาว่า “ตั้งใจ” ในการอธิบายอาการของ
ฉัตรชัยเพื่อนของตุ้มขณะที่ฟังครูสอนตลอดเวลาซึ่งแสดงให้เห็นถึงพฤติกรรมของเด็กที่พึงกระทําขณะศึกษาเล่าเรียน และ
ตัวอย่างที่ (3) เป็นบทสนทนาของแม่ที่พูดกับตุ้ม ซึ่งมีการใช้คํากริยาคําว่า “รู้จัก” ประกอบกับคําว่า “ประหยัด” “รักข้าวรัก
ของ” และ “ถนอม” ซึ่งแสดงถึงลักษณะนิสัยของเด็กดีที่ต้องรู้จักการออม และรู้จักถนอมรักษาดูแลสิ่งของเครื่องใช้ของตนเอง
ไม่ให้ชํารุดเสียหาย  

นอกจากนี้พบว่ามีการใช้คํากริยาที่สื่อถึงพฤติกรรมของเด็กดีในด้านต่าง ๆ อาทิ การเคารพยําเกรงผู้ใหญ่  มีความ
ซื่อสัตย์ มีน้ําใจนักกีฬา เป็นต้น เนื่องจากสิ่งเหล่านี้จะช่วยหล่อหลอมให้เด็กเป็นเด็กท่ีเติบโตเป็นผู้ใหญ่ที่ดีในอนาคต จะเห็นได้
ว่าการเลือกใช้คําศัพท์ ได้แก่ คํานามและคํากริยาเพื่อสือ่ความหมายถึง “เด็กดี” ไม่ว่าจะเป็นในด้านคุณลักษณะหรือพฤติกรรม
นั้นเพื่อต้องการแสดงให้เห็นถึงคุณลักษณะที่ดีของเด็กท่ีพึงประสงค์ของสังคม 

 
2. การใช้มูลบท (presuppositions) การใช้มูลบทเป็นการใช้ภาษาที่ช่วยให้ผู้อ่านเข้าใจได้ว่ามีข้อความหรือ

เหตุการณ์บางอย่างที่เกิดขึ้นก่อนหน้านี้ หรือมีความคิดและความต้องการบางอย่างท่ีซ่อนอยู่ในตัวบท ดังตัวอย่างข้อความที่พบ
ต่อไปนี ้

 
(1) “ต่อไปนี ้ผมคงต้องเชื่อผู้ใหญ่ให้มากขึ้นกว่าเดมิแล้ว เพราะเคยได้ยินคนเขาพูดกันว่าเดินตามผู้ใหญ่หมาไม่กัด” 

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 20) 
 

จากตัวอย่างข้างต้นพบว่ามีการใช้กลวิธีมูลบท โดยมีการเลือกใช้คําว่า “ต่อไปนี้” “เคยได้ยิน” ซึ่งแสดงความหมาย
ว่ามีความคิดความเชื่อเกิดขึ้นมาก่อนแล้วว่าเป็นเด็กต้องเชื่อฟังผู้ใหญ่ หากใครไม่ปฏิบัติตามอาจเกิดผลร้ายตามมาได้ 

 
3. การใช้วัจนกรรม (speech acts) วัจนกรรมเป็นถ้อยคําที่ใช้สื่อสารกัน โดยมีเจตนาบางอย่างอยู่ด้วย เช่น 

ขอร้อง เชิญชวน เตือน สั่ง เป็นต้น จากการศึกษาวัจนกรรมจํานวน 3 กลุ่ม ดังนี้  
3.1 กลุ่มช้ีนํา (directive) แสดงถึงความพยายามที่ต้องการให้ทําตามในสิ่งที่ต้องการโดยแสดงเนื้อหาเกี่ยวกับสิ่งที่

จะกระทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งในอนาคต ดังตัวอย่าง  
 
(1) “ครูดีใจท่ีห้อง C ของเราไม่มีใครสอบตกซ้ําช้ัน ต้องมาเรยีนกับครูอีกปีหน้าช้ัน ป.5 แล้วขอใหพ้วกเธอขยัน

ตั้งใจเรียนยิ่งขึ้นกว่าเดิม และขอใหเ้ป็นเด็กดีกันทุกคน” 
(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 341) 

จากตัวอย่างที่ (1) เป็นบทสนทนาของครูที่พูดกับนักเรียนซึ่งมีการใช้คําศัพท์คําว่า “ขอให้” ที่เป็นการบอกความ
ต้องการของครูที่อยากให้นักเรียนทําตาม การเลือกใช้กลวิธีนี้จึงเป็นการเน้นย้ําให้นักเรียนมีพฤติกรรมที่ดีใน การเรียน ได้แก่ มี
ความขยันตั้งใจเรียนและเป็นเด็กดีตามที่ครูได้ชี้นํา  

3.2 กลุ่มผูกมัด (commissive) เป็นคําพูดหรือการสัญญา กล่าวคือการให้คํามั่นสัญญาว่าจะต้องทําสิ่งใดสิ่งหนึ่งใน
อนาคต ดังตัวอย่าง 
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(2) “แมลงปอครับ ผมขอโทษ ผมเสียใจจริง ๆ ในสิ่งที่ผมได้ทําลงไป สัญญาลูกผู้ชาย ผมจะไม่ยิงแมลงปออีกเป็น
อันขาด”  

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 211) 
 

จากตัวอย่างที่ (2) เป็นบทสนทนาของตุ้มที่พูดกับแมลงปอ โดยมีการใช้คําพูดแสดงการสัญญาว่า“สัญญาลูกผู้ชาย” 
ในการอธิบายความรู้สึกของตุ้มขณะที่เล่นยิงแมลงปอกับเพื่อน แสดงให้เห็นถึงความตั้งใจในการกระทําของตนเองว่าจะไม่
กระทําผิดอีก โดยการเลือกใช้กลวิธีนี้เป็นการตอกย้ําถึงพฤติกรรมของเด็กดีที่จะต้องรักษาคํามั่นสัญญาของตนเอง 

3.3 กลุ่มแสดงความรู้สึก (expressive) แสดงถึงสภาพจิตใจหรือแม้แต่อารมณ์ความรู้สึกของผู้พูด เช่น การ
ขอบคุณ การแสดงความยินดี การชม การขอโทษ การแสดงความเสียใจ เป็นต้น ดังตัวอย่าง 

 
(3) “ผมนึกขอบคุณคุณยายเป็นท่ีสุดนี่ถ้าไม่ได้คณุยายมาช่วยละกผ็มคงแย่แน่ ๆ เรื่องข้ีแข็งขี้ยากของผมนี่ยังมีอีก

บ่อย ๆ” 
(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 33) 

 
(4) “ผมก็รวบรวมความกล้าเข้าไปขอโทษองศา ท้ัง ๆ ท่ีกลัวว่าเขาจะยังโกรธอยู่” 

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 138) 
 

(5) “ผมช่างโชคดีกว่าใคร ๆ ที่ได้มีโอกาสมาทําหน้าท่ีนี้ ได้กราบเท้าคุณครูเพื่อขอบพระคณุที่ได้อบรม สั่งสอนพวก
ผม ความรู้สึกนั้นเอ่อล้นในใจ” 

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 284) 
 

จากตัวอย่างที่ (3)และ(5) มีการใช้คําว่า“นึกขอบคุณ” “ขอบคุณ” แสดงให้เห็นถึงความรู้สึกถึงการระลึกถึงบุญคุณ
และซาบซึ้งในความดีที่ผู้อื่นมอบให้ และในตัวอย่างท่ี (4) แสดงให้เห็นถึงความจริงใจจากความรู้สึกสํานึกผิดในการกระทําของ
ตนเองโดยใช้คําว่า“ขอโทษ”  

จะเห็นได้ว่าการใช้วัจนกรรมเป็นรูปแบบภาษาที่แสดงเจตนาของผู้เขียน เพื่อสื่อชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีให้ผู้อ่าน
เข้าใจถึงลักษณะที่พึงประสงค์ ซึ่งเป็นการชี้นําให้ผู้อ่านปฏิบัติตาม  

 
4. การใช้ประโยคแสดงเหตุผล (reasoning) การใช้ประโยคเแสดงเหตุผลเป็นกลวิธีทางภาษาที่หนังสือวรรณกรรม

เยาวชนใช้เพื่อทําให้ผู้อ่านคล้อยตามลักษณะเด็กดีที่ถูกกล่าวถึงในวรรณกรรม ด้วยโครงสร้างของประโยคแสดงเหตุผลที่
ประกอบด้วยส่วนท่ีกล่าวถึงเหตุและส่วนท่ีกล่าวถึงผล ปรากฏความคิดเกี่ยวกับลักษณะของเด็กดีที่วรรณกรรมเยาวชนกล่าวถึง
ว่ามีผลดีต่อผู้อ่านอย่างไร โดยนําเสนอลักษณะและผลของการเป็นเด็กดีซึ่งเป็นสิ่งที่จะช่วยผู้อ่านเข้าใจความต้องการของ
วรรณกรรมเยาวชนได้อย่างเหมาะสม ดังตัวอย่าง 

 
(1) “ตั้งแต่นั้นมา ผมก็เช่ือตามที่คณุยายบอก พยายามกินผักและผลไม้ให้มากขึ้น เพราะไม่อยากท้องผกูและเจ็บก้น

อีก”  
(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 33) 
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(2) “เย็นวันหนึ่งหลังเลิกเรยีน ผมตั้งใจจะอยู่เล่นลูกหินกับเพื่อนแต่เมื่อมองขึ้นไปบนฟ้าเห็นเมฆก้อนใหญ่ดํามดืตั้ง
เค้ามา และฝนน่าจะตกในไม่ช้า ผมเลยเปลีย่นใจรีบกลับบ้านดีกว่าเพราะป้าเคยบอกไว้ว่าถ้าฝนตกใหร้ออยู่ท่ีโรงเรยีนจนฝน
หยุดแล้วค่อยกลับอย่าเดินตากฝนเดี๋ยวจะไมส่บาย” 

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 67) 
 

จากตัวอย่างที่ (1) (2) มีการใช้คําว่า“เพราะ” แสดงให้เห็นถึงเหตุและมีการใช้ภาษาที่บอกถึงผลได้แก่คําว่า “จะ” 
“ก็” เป็นต้น กล่าวคือในตัวอย่างที่ (1) เหตุคือไม่อยากท้องผูกและเจ็บก้น ผลคือเช่ือตามที่คุณยายบอกโดยการกินผักและ
ผลไม้ ตัวอย่างที่ (2) เหตุคือป้าเคยบอกว่าถ้าฝนตกอย่าเดินตากฝนเดี๋ยวจะไม่สบาย ผลคือเช่ือตามที่ป้าเคยบอกโดยการรีบ
กลับบ้าน 

 
5. การใช้สหบท (intertextuality)เป็นกลวิธีทางภาษาที่ตัวบทเคยเกิดขึ้นมาก่อนปรากฏอยู่ในตัวบทปัจจุบันที่

สร้างขึ้นใหม่ วิธีการนี้เป็นการนําเสียงของเจ้าของตัวบทเดิมมาสอดแทรกอยู่ในตัวบทที่ผู้เขียนกําลังเรียบเรียง ผู้วิจัยพบว่าตัว
บทอื่นที่ปรากฏในตัวบทวรรณกรรมเยาวชนมักเป็นตัวบทที่เป็นท่ีรู้จักในสังคม เช่น คําสอนจากพ่อแม่ หนังสือเรียน เป็นต้น ซึ่ง
เป็นตัวบทท่ีมีความน่าเช่ือถือ เป็นการทําให้ลักษณะของเด็กดีที่ปรากฏอยู่ในวรรณกรรมถูกนําเสนอไปสู่ผู้อ่านด้วยเสียงของผู้รู้
หรือผู้ที่สังคมให้การยอมรับอันมีผลต่อการชี้นําให้ผู้อ่านเลือกที่จะปฏิบัติ ดังตัวอย่างต่อไปนี ้

 
(1) “แม่ก็จะสอนว่า คนเราต้องรู้จกัประหยดั รักข้าวรักของ และเครือ่งใช้ก็ให้รู้จักถนอม” 

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 83) 
 

(2) “ทําให้ผมนึกถึงที่พ่อเคยพูดไว้ปลูกต้นไม้นั้นดมีีประโยชน์ ได้ทั้งผลไม้และร่มเงา ถึงแม้คนปลูกไม่ไดก้ิน แต่แค่เห็น
คนอ่ืนได้กินก็มีความสุขแล้ว” 

(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 228) 
 
(3) “แต่แม่เคยสอนไว้ว่าตอนเริ่มนั่งลงอึก็ให้เอากระดาษสัก 2 แผ่นมาขยําไปขยํามาด้วย พออึเสร็จกระดาษฟางก็จะ

นิ่มได้ที่ ใช้เช็ดก้นได้นุ่มสบาย” 
(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 252) 

 
(4) “ผมนึกได้ว่าแมม่ีแว่นขยายอยูอ่ันหนึ่ง ก็เลยเอามาส่องพวกมดดู โดยพยายามรวมแสงอาทิตย์ ตามที่เรียน

วิทยาศาสตร์มาเรื่องเลนส์นูน ให้เป็นจุดสว่างเล็กๆ “ 
(ด.ช.ตุ้ม, 2563, น. 265) 

จากตัวอย่างที่ได้กล่าวมาจะเห็นได้ว่ามีการใช้กลวิธีการใช้สหบท เป็นการนําความคิด หรือประสบการณ์
ของผู้แต่งมานําเสนอให้เห็นถึงลักษณะเกี่ยวกับเด็กดี ที่สื่อผ่านถ้อยคําของตัวละครและเลือกตัวละครที่มีความน่าเช่ือถือ เช่น 
พ่อ แม่ หรือแม้แต่ตําราเรียน จากตัวอย่างที่ (1) (2) และ (3) เป็นบทสนทนาของตุ้มที่กล่าวถึง พ่อแม่ โดยใช้ประโยค “แม่ก็
สอนว่า” “พ่อเคยพูดไว้” และ “แม่เคยสอนไว้ว่า” ซึ่งการเลือกใช้กลวิธีนี้เป็นการเน้นย้ําหน้าที่ของเด็กที่ปฏิบัติต่อผู้ใหญ่ใน
เรื่องของการเช่ือฟัง และปฏิบัติตามคําสอน นอกจากนี้ยังมีการเลือกใช้ตําราเรียนหรือวิชาความรู้ที่ได้ร่ําเรียนมา ดังตัวอย่างที่ 
(4) เป็นตอนที่ตุ้มได้กล่าวว่า “ตามที่เรียนวิทยาศาสตร์มาเรื่อง เลนส์นูน” ซึ่งแสดงให้เห็นถึงการใช้ความคิดหรือตัวบทที่เกิด
ขึ้นมาก่อน และเป็นตัวบทที่น่าเชื่อถือมาย้ําเพื่อสื่อให้ผู้อ่านเห็นถึงคุณลักษณะของเด็กที่ต้องมีความรอบรู้สนใจศึกษาสิ่งต่าง ๆ 
รอบตัวอยู่เสมอ จะเห็นได้ว่าการเลือกใช้ กลวิธีการใช้สหบทเป็นการช่วยตอกย้ําเรื่องหน้าที่ของเด็กดีซึ่งมีผลต่อการช้ีนําให้
ผู้อ่านปฏิบัติตาม 
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ชุดความคิดเร่ืองเด็กดีท่ีปรากฏผ่านกลวิธีทางภาษา 
จากการศึกษาวิเคราะห์กลวิธีทางภาษา ในวรรณกรรมเยาวชนที่ได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง 

ด.ช.ตุ้ม ของ สุรศักดิ์ กฤษณมิษ ปรากฏชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดี 2 ประการ ได้แก่ 
1. เด็กดีคือสมาชิกท่ีดีของสังคมและเป็นพลเมืองที่ดีของชาติ เด็กดีเป็นบุคคลที่มีคุณค่าต่อสงัคม การทําความดีและมี

จิตสํานึกท่ีดีเป็นพ้ืนฐานสําคัญในการอยู่ร่วมกัน เมื่อสังคมมีเยาวชนท่ีดีและมีส่วนร่วมใน กิจกรรมต่าง ๆ 
จะก่อให้เกิดพลเมืองดีในอนาคต และเมื่อสังคมมีพลเมืองที่ดีแล้วย่อมส่งผลให้ประเทศชาติพัฒนาและเจริญก้าวหน้า

ต่อไป 
ในหนังสือวรรณกรรมเยาวชนท่ีได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ ได้

สร้างชุดความคิดที่มีความหมายเกี่ยวกับลักษณะของสมาชิกและพลเมืองที่ดี โดยใช้กลวิธีทางภาษา 5 กลวิธีได้แก่ กลวิธีทาง
ศัพท์ กลวิธีการใช้มูลบท กลวิธีการใช้วัจนกรรม กลวิธีการใช้ประโยคแสดงเหตุผล และกลวิธีการใช้สหบท โดยมีความหมาย
แสดงถึง เด็กดีคือผู้ที่พร้อมทั้งกาย วาจา และความคิด โดยมีการพึ่งพาตนเอง ความขยัน ความเพียร มีระเบียบวินัย ซื่อสัตย์
ประหยัดอดออม รับผิดชอบ รู้จักหน้าท่ี มีความคล่องแคล่ว รักษาความสะอาดไม่เบียดเบียนผู้อื่น มีสัมมาคารวะ กล้าหาญ มี
สติ ปัญญาที่ดี กระตือรือร้น และมีความรักและปรารถนาดีต่อผู้อื่น ในด้านการเป็นพลเมืองที่ดี เด็กดีจะแสดงความเคารพต่อ
ชาติและสังคม และมีความเคารพต่อสถาบันตา่ง ๆ เช่น สถาบันชาติ สถาบันศาสนา สถาบันพระมหากษัตริย์และปฏิบัติตามคํา
สอนของศาสนาท่ีเคารพและศรัทธา 

2. เด็กดีเป็นบุคคลที่มีคุณค่าของสังคม ลักษณะของเด็กดีถือเป็นคุณค่าที่สําคัญ เมื่อเด็กได้รับการปลูกฝังให้เป็นคนดี
แล้วก็จะเป็นพลเมืองที่ดีในอนาคต และถ้าประเทศชาติมีพลเมืองที่ดี รู้จักหน้าที่ของตนเอง มีความรับผิดชอบปฏิบัติตาม
กฎระเบียบกติกาของสังคมก็ย่อมทําให้การอยู่ร่วมกันในสังคมเป็นไปอย่างสงบสุข 

การประกอบสร้างชุดความคิดเรื่องเด็กดี พยายามสื่อให้ผู้อ่านเข้าใจความคิดเกี่ยวกับคุณค่าของเด็กดีในเรื่องของการ
เชื่อฟังคําสอนของผู้ใหญ่ การเป็นผู้ให้ การมีน้ําใจต่อผู้อื่น พบว่า มีกลวิธีทางภาษาที่สื่อชุดความคิดเด็กดี 3 กลวิธี ได้แก่ กลวิธี
ทางศัพท์ กลวิธีการใช้มูลบท กลวิธีการใช้สหบท ซึ่งแสดงให้เห็นถึง ลักษณะของเด็กดีนั้นเป็นสิ่งท่ีมีคุณค่าเพราะเป็นสิ่งท่ีบุคคล
ทั่วไปปรารถนาและเป็นผลดีมาสู่ผูท้ี่ปฏิบัตติาม ในขณะเดียวกันการสร้างลกัษณะของเด็กดีนั้นยังเป็นการสร้างแรงบันดาลใจให้
เด็กมีความมุ่งมั่นในการทําความดีและพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่อง การยกย่องและส่งเสริมคุณค่าของเด็กดีในสังคมนั้นยังมี
ผลกระทบในทางบวกต่อการพัฒนาและความเจริญรุ่งเรืองของสังคมโดยรวม เพราะเด็กจะเติบโตเป็นผู้ใหญ่ที่มีคุณภาพและ
เป็นพลเมืองที่มีความรับผิดชอบต่อสังคม  

 
อภิปรายผลการวิจัย 

การศึกษากลวิธีทางภาษาในการนําเสนอชุดความคิดเกี่ยวกับ “เด็กดี” ในหนังสือวรรณกรรมสําหรับเยาวชนที่ได้รับ
รางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ด ประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม เพื่อวิเคราะห์ภาษาในฐานะเครื่องมือในการสื่อชุดความคิดหรือ
อุดมการณ์ที่มีผลต่อความคิด ความเช่ือของคนในสังคม พบว่ามีงานวิจัยที่ศึกษาเกี่ยวกับวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ อาท ิ  
วิสันต์ สุขวิสิทธิ์ (2554) ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอุดมการณ์ในหนังสือเรียนรายวิชาภาษาไทย ตามหลักสูตร
ประถมศึกษา พ.ศ. 2503-2544 ธนวัตร มัททวีวงศ์ (2559) การวิเคราะห์วาทกรรมเชิงวิพากษ์ในรายการคืนความสุขให้คนใน
ชาติ และงานวิจัยของ ภพ สวัสดี (2561) วาทกรรมคําทํานายจากการร้อยเรียงตัวเลข: การศึกษาตามแนววาทกรรมวิเคราะห์
เชิงวิพากษ์ เป็นต้น นอกจากน้ีพบว่ามีงานวิจัยท่ีใช้แนวคิดวาทกรรมวิเคราะห์เชิงวิพากษ์ศึกษาประเด็นเกี่ยวกับเด็ก อาทิ อุมา
วัลย์ ชีช้าง (2555) ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอุดมการณ์ในเรื่องเล่าสําหรับเด็ก ในหนังสือวันเด็กแห่งชาติ พ.ศ. 2523-
2553 มาริษา หมัดหนิ (2565) วาทกรรม“เด็กดี”: การศึกษาเปรียบเทียบแบบเรียนช้ันประถมศึกษาไทยกับมาเลเซีย อัญสุรีย์ 
เทพสุธรรม (2565) กลวิธีทางภาษาที่สื่อถึงอุดมการณ์ในหนังสือเรียนรายวิชาพื้นฐานภาษาไทย ชุดภาษาเพื่อชีวิตภาษาพาที 
ระดับชั้นประถมศึกษาตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพ้ืนฐาน พ.ศ. 2551 เป็นต้น 
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สรุปผลการวิจัย และข้อเสนอแนะ 
จากการศึกษาวรรณกรรมเยาวชนท่ีไดร้ับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดประจําปี 2565 เรื่อง ด.ช.ตุ้ม ของสุรศักดิ์ กฤษณมิษ 

พบว่า มีการประกอบสร้างชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีผ่านกลวิธีทางภาษา 5 กลวิธี ประกอบด้วย กลวิธีทางศัพท์ กลวิธีการใช้
มูลบท กลวิธีการใช้วัจนกรรมกลวิธีการใช้ประโยคแสดงเหตุผล และกลวิธีการใช้สหบท ซึ่งกลวิธีทางภาษาดังกล่าวได้มีการ
ประกอบสร้างชุดความคิดผ่านวาทกรรม “เด็กดี” ได้ 2 ประการ ดังนี้ เด็กดีคือสมาชิกที่ดีของสังคมและเป็นพลเมืองที่ดีของ
ชาติ และเด็กดีเป็นบุคคลที่มีคุณค่าของสังคม โดยงานวิจัยนี้ใช้แนวคิด 

เรื่องการวิเคราะห์ข้อความ (Discourse Analysis) แนวคิดเรื่องวาทกรรม และแนวคิดเรื่องอุดมการณ์เป็นแนวทาง
ในการวิเคราะห์ซึ่งพบว่ามีการประกอบสร้างชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีผ่านกลวิธีทางภาษาซึ่งแสดงให้เห็นถึงชุดความคิดที่แฝง
อยู่ในงานวรรณกรรม ผลการศึกษาจึงแสดงให้เห็นว่าวรรณกรรมดังกล่าวเป็นวาทกรรมที่ปลูกฝังชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีไว้ใน
เนื้อหาของวรรณกรรมเยาวชนท่ีได้รับรางวัลเซเว่นบุ๊คอวอร์ดซึ่งเป็นโครงการประกวดหนังสือดีเด่นของบริษัท ซีพีออลล์จํากัด
และกระทรวงศึกษาธิการโดยมีจดุประสงค์เพื่อส่งเสรมินวัตกรรมทางวรรณกรรมเยาวชนในสังคมไทย ชุดความคิดที่ปรากฏได้มี
อิทธิพลต่อสังคมไทยหลายประการ อาทิ การสื่อชุดความคิดเด็กดีผ่านวรรณกรรมเยาวชนอาจนําไปสู่การประกอบสร้างชุด
ความคิด ความเช่ือของผู้อ่านได้โดยประกอบสร้างผ่านการใช้ภาษาเพื่อแสดงถึงลักษณะของความเป็นเด็กดีโดยตัดสินว่า
พฤติกรรมหรือลักษณะนั้นดีหรือไม่อย่างไร ซึ่งผลการศึกษานี้สอดคล้องกับงานวิจัยงานวิจัยของ อุมาวัลย์ ชีช้าง (2555) 
ความสัมพันธ์ระหว่างภาษากับอุดมการณ์ในเรื่องเล่าสําหรับเด็กในหนังสือวันเด็กแห่งชาติ พ.ศ. 2523-2553 เป็นงานวิจัยที่
ศึกษาบทเรียนของไทยกับมาเลเซียในแง่มุมของวาทกรรม “เด็กดี” โดยศึกษาความ หมายของการเป็นเด็กดีในแง่มุมต่าง ๆ 
และลักษณะที่พึงประสงค์ งานวิจัยของ อัญสุรีย์ เทพสุธรรม (2565) กลวิธีทางภาษาที่สื่อถึงอุดมการณ์ในหนังสือเรียนรายวิชา
พื้นฐานภาษาไทย ชุดภาษาเพื่อชีวิตภาษาพาที ระดับชั้นประถมศึกษาตามหลักสูตรแกนกลางการศึกษาขั้นพื้นฐาน พ.ศ. 2551 
ซึ่งเป็นงานที่มุ่งเน้นศึกษาอุดมการณ์ของเด็กดี ซึ่งผู้วิจัยเห็นว่างานวิจัยดังกล่าวมีความสอดคล้องกับงานวิจัยเรื่องนี้ กล่าวคือ
เป็นการศึกษาภาษาในฐานะเครื่องมือในการประกอบสร้างชุดความคิด และอุดมการณ์เกี่ยวกับเด็กที่สังคมพึงปรารถนา  

นอกจากนี้ในการศึกษาครั้งนี้จะช่วยแสดงให้เห็นว่าวาทกรรมในหนังสือวรรณกรรมเยาวชนมีอิทธิพลต่อผู้อ่าน
เนื่องจากเป็นที่ยอมรับและเข้าถึงผู้อ่านได้เป็นจํานวนมาก ซึ่งชุดความคิดที่ถ่ายทอดผ่านวรรณกรรมเหล่านี้สามารถกระจายสู่
สังคมในวงกว้างตามความคาดหวังของสังคม โดยการเป็นเยาวชนที่พึงประสงค์และเป็นพลเมืองที่ดีของประเทศชาติ จึง
เปรียบเสมือนเครื่องมือของรัฐที่มีหน้าที่สืบทอดอุดมการณ์ให้เด็กเป็นไปตามความคาดหวัง 

ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ 
1. เป็นตัวอย่างในการศึกษาวิเคราะห์ชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีในงานวรรณกรรม 
2. สามารถนําไปศึกษาในเชิงวิพากษ์เพื่อทําให้เห็นถึงกลไกการประกอบสร้างชุดความคิดที่ชัดเจนยิ่งขึ้น 
ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยคร้ังต่อไป 
1. ศึกษาชุดความคิดเกี่ยวกับเด็กดีที่ปรากฏในสื่อสาธารณะอื่น ๆ อาทิ ข่าว สื่อโฆษณา และ สื่อออนไลน์ เป็นต้น 
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บทคัดย่อ 

ในยุคที่เทคโนโลยีดิจิทัลเข้ามามีบทบาทส าคัญในชีวิตประจ าวัน แพลตฟอร์มดิจิทัลกลายเป็นส่วนส าคัญของการ
ด าเนินงานทางธุรกิจ รวมถึงการจ้างงานและการท างานของแรงงานมากขึ้น โดยเฉพาะกลุ่มแรงงานแพลตฟอร์ม ( Platform 
Workers) ที่ท างานผ่านแพลตฟอร์มออนไลน์ เช่น การส่งอาหาร การขนส่ง หรือการให้บริการต่าง ๆ ผ่านแอปพลิเคชันหรือ
เว็บไซต์ แพลตฟอร์มเหล่านี้มักเก็บรวบรวมและใช้ข้อมูลส่วนบุคคลจ านวนมาก เช่น ประวัติการท างาน พฤติกรรมในการ
ท างาน เวลาท างาน พิกัด GPS ระยะทางในการขับรถ เรตติ้งจากลูกค้า และความคิดเห็นจากผู้ใช้บริการ ล้วนเป็นข้อมูลที่บ่งช้ี
ถึงตัวบุคคล (Personally Identifiable Information: PII) และข้อมูลพฤติกรรม (Behavioral Data)  จึงท าให้กลุ่มดังกล่าว
เป็นกลุ่มที่มีความเสี่ยงต่อการถูกละเมิดข้อมูลส่วนบุคคล โดยที่กฎหมายที่เกี่ยวข้องในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ได้แก่ 
พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ได้ถูกน ามาใช้เพื่อคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของประชาชน รวมถึง
แรงงานแพลตฟอร์ม อย่างไรก็ตาม การบังคับใช้กฎหมายเหล่านี้ในบริบทของการท างานบนแพลตฟอร์มดิจิทัลยังมีปัญหาและ
อุปสรรคในหลายเรื่อง ทั้งในเรื่องการบังคับใช้กฎหมาย การขอความยินยอมในการเก็บข้อมูล และการคุ้มคร องสิทธิของ
แรงงานในการขอให้ลบข้อมูลส่วนบุคคล เป็นต้น 

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาข้อจ ากัดเชิงปฏิบัติของพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562  ใน
การคุ้มครองแรงงานแพลตฟอร์ม เปรียบเทียบประสิทธิภาพของพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562  กั บ
มาตรฐานสากลอย่าง General Data Protection Regulation  และเสนอแนวทางแก้ไขเพื่อเสริมสรา้งการคุ้มครองข้อมูลส่วน
บุคคลของแรงงานแพลตฟอร์ม  โดยมีข้อเสนอแนะการแก้ไขพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562  เพื่อ
คุ้มครองแรงงานแพลตฟอร์ม และบัญญัติกฎหมายล าดับรอง  รวมถึงการสร้างกลไกการบังคับใช้และการร่วมมือข้ามพรมแดน 
เป้าหมายคือให้แรงงานเข้าถึงสิทธิได้ง่ายขึ้นและแพลตฟอร์มปฏิบัติตามมาตรฐานการคุ้มครองข้อมูล 
 
ค าส าคัญ: แรงงานแพลตฟอร์ม, การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล, ข้อจ ากัดของกฎหมาย 
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Abstract 
 In an era where digital technology plays an important role in daily life, digital platforms have 
become an increasingly important part of business operations, including employment and labor, 
especially platform workers who work through online platforms, such as food delivery, transportation, or 
providing various services via applications or websites. These platforms often collect and use a large 
amount of personal data, such as work history, work behavior, working hours, GPS coordinates, driving 
distance, customer ratings, and user comments, all of which are personally identifiable information (PII) 
and behavioral data. Therefore, this group is at risk of personal data violations. The laws related to 
protecting personal data, such as the Personal Data Protection Act B.E. 2562, have been used to protect 
the personal data of citizens, including platform workers. However, the enforcement of these laws in the 
context of working on digital platforms still has many problems and obstacles, including law enforcement, 
requesting consent for data collection, and protecting workers' rights to request deletion of personal data, 
etc. 
 This article aimed to investigate the practical limitations of the Personal Data Protection Act B.E. 
2562 (2019) in protecting platform workers, compare the effectiveness of the Personal Data Protection Act 
B.E. 2562 (2019) with the international standard, the General Data Protection Regulation, and propose 
solutions to strengthen the protection of platform workers’ personal data. The recommendations include 
amending the Personal Data Protection Act B.E. 2562 (2019) to protect platform workers, enacting 
secondary legislation, and establishing enforcement mechanisms and cross-border cooperation. The goal 
is to make it easier for workers to access their rights and for platforms to comply with data protection 
standards. 
 
Keywords: platform workers, personal data protection, legal constraints 
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บทน า 
 แพลตฟอร์มดิจิทัล คือระบบหรือโครงสร้างที่ถูกสร้างขึ้นในโลกดิจิทัล โดยใช้เทคโนโลยีอินเทอร์เน็ตและการ
ประมวลผลทางคอมพิวเตอร์ เพื่อสนับสนุนการท างาน การติดต่อสื่อสาร หรือการท าธุรกิจในรูปแบบต่าง ๆ โดยแพลตฟอร์ม
ดิจิทัลสามารถมีรูปแบบและวัตถุประสงค์หลากหลาย เช่น แพลตฟอร์มโซเชียลมีเดีย เช่น Facebook, Instagram, Twitter ที่
เปิดโอกาสให้ผู้ใช้งานสามารถสร้างเนื้อหา โพสต์ แชร์ และสื่อสารกันผ่านอินเทอร์เน็ต แพลตฟอร์มอีคอมเมิร์ซ เช่น Lazada, 
Shopee, Amazon ที่เช่ือมโยงผู้ซื้อและผู้ขายเพื่อท าการค้าขายออนไลน์  แพลตฟอร์มสตรีมมิ่ง เช่น YouTube, Netflix, 
Spotify ที่ให้บริการในการชมภาพยนตร์ วิดีโอ หรือฟังเพลงออนไลน์  แพลตฟอร์มดิจิทัลช่วยเช่ือมต่อผู้คน ธุรกิจ หรือ
กระบวนการต่าง ๆ ให้สามารถท างานหรือสื่อสารกันได้ง่ายขึ้นผ่านเครือข่ายอินเทอร์เน็ต แพลตฟอร์มดิจิทัลมีบทบาทส าคัญใน
หลายด้าน โดยเฉพาะในยุคที่เทคโนโลยีดิจิทัลเข้ามามีอิทธิพลต่อการด าเนินชีวิตและธุรกิจมากขึ้น (นิภาพรรณ เจนสันติกุล, 
2564 น. 3) โดยมีประโยชน์ ในด้านการเพิ่มประสิทธิภาพการท างาน ด้านขยายตลาด ด้านการเรียนรู้และพัฒนาทักษะ ด้าน
การลดต้นทุน 
 ในปัจจุบันธุรกิจแพลตฟอร์มดิจิทัล คือรูปแบบธุรกิจที่ใช้เทคโนโลยีดิจิทัล เป็นศูนย์กลางในการสร้างมูลค่า โดย
เช่ือมโยงผู้ใช้งานหลายกลุ่ม เช่น ผู้ซื้อกับผู้ขาย, ผู้ผลิตเนื้อหากับผู้บริโภค หรือผู้ให้บริการกับผู้รับบริการ บนแพลตฟอร์ม
เดียวกัน ซึ่งท าให้เกิดระบบนิเวศที่ทั้งสองฝ่ายสามารถท าธุรกรรมและแลกเปลี่ยนคุณค่าระหว่างกันได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
(กานต์พิชชา เก่งการช่าง, 2556 น. 20)  โดยธุรกิจดังกล่าว มีความยืดหยุ่นและการขยายตัว ธุรกิจแพลตฟอร์มดิจิทัลสามารถ
ขยายตัวได้อย่างรวดเร็วโดยไม่ต้องขยายพื้นที่ทางกายภาพ ท าให้ต้นทุนการขยายธุรกิจลดลง สามารถการเช่ือมต่อผู้ใช้หลาย
กลุ่ม แพลตฟอร์มสามารถเช่ือมต่อและสร้างมูลค่าให้กับผู้ใช้งานจากหลายฝ่ายในเวลาเดียวกัน และการเข้าถึงตลาดทั่วโลก
ธุรกิจแพลตฟอร์มดิจิทัลสามารถท าธุรกิจในระดับโลกได้โดยไม่จ ากัดพื้นที่ 
 จากธุรกิจแพลตฟอร์มดิจิทัล ก่อให้เกิดจ้างแรงงานทีมีรูปแบบการท างานใหม่ที่เรียกว่า "แรงงานอิสระ" ( Gig 
Workers) ซึ่งแรงงานในกลุ่มนี้จะไม่มีสัญญาจ้างถาวรและมักจะได้รับค่าตอบแทนตามจ านวนงานที่ท า (pay-per-task) การ
ท างานในลักษณะนี้ช่วยให้แรงงานมีความยืดหยุ่นในการจัดการเวลาและการท างานมากขึ้น แต่อย่างไรก็ตามในการจ้างแรงงาน
อิสระดังกล่าว แพลตฟอร์มดิจิทัล ซึ่งเป็นผู้ว่าจ้าง มักจะพิจารณาข้อมูลพื้นฐานจากแรงงานอิสระ เช่น  ข้อมูลส่วนบุคคล ข้อมูล
การท างาน ที่แรงงานอิสระจะต้องให้ความยินยอมให้แพลตฟอร์มดิจิทัล เข้าถึงเพื่อที่จะพิจารณาว่าจ้างต่อไป (กฤษฎา ธีระ
โกศลพงศ์, 2563 น. 133) จึงถือได้ว่าแพลตฟอร์มดิจิทัล เป็นผู้ควบคุมข้อมูล มาตรา 6 ตามพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วน
บุคคล พ.ศ. 2562  ซึ่งแพลตฟอร์มดิจิทัลจะต้องมีหน้าที่ตามมาตรา 37(1) ก าหนดให้ผู้ควบคุมข้อมูลมีหน้าที่จัดให้มีมาตรการ
ด้านบริหารจัดการและมาตรการป้องกันด้านเทคนิค เพื่อรักษาความมั่นคงปลอดภัยที่เหมาะสมกับข้อมูลส่วนบุคคล โดยการ
ก าหนดมาตรการดังกล่าวจะต้องพิจารณาถึงความเสี่ยง ความเป็นไปได้และความร้ายแรงที่อาจส่งผลกระทบต่อเจ้าของข้อมูล 
หากเกิดกรณีข้อมูลส่วนบุคคลรั่วไหลขึ้น ไม่ว่าเกิดจากการกระท าที่ไม่ชอบด้วยกฎหมายหรือจากอุบัติเหตุ ผู้ควบคุมข้อมูลมี
หน้าที่ต้องแจ้งเหตุดังกล่าวแก่ส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลหรือเจ้าของข้อมูลส่วนบุคคลทราบ ตามที่
ก าหนดในมาตรา 37(4) และมาตรา 3 ก าหนดให้ผู้ควบคุมข้อมูลมีหน้าที่เก็บบันทึกรายการประมวลผลเป็นลายลักษณ์อักษร 
โดยบันทึกเป็นหนังสือหรือในรูปแบบอิเล็กทรอนิกสก์็ได ้(ภาสกร ญี่นาง, 2564, น. 85) ทั้งนี้เพื่อให้เจ้าของข้อมูลและส านักงาน
คณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลสามารถตรวจสอบ  
 
1. วัตถุประสงค์การศึกษา 
 1. ศึกษาข้อจ ากัดเชิงปฏิบัติของพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.  2562 ในการคุ้มครองแรงงาน
แพลตฟอร์ม 

2. เปรียบเทียบประสิทธิภาพของพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 กับมาตรฐานสากลอย่าง 
General Data Protection Regulation   
 3. เสนอแนวทางแก้ไขเพื่อเสริมสร้างการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์ม 
 
2. ความส าคัญของการปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์ม 
 การปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มดิจิทัล มีความส าคัญอย่างยิ่ง เนื่องจากข้อมูลเหล่านี้มีบทบาท
ส าคัญต่อแรงงานและผู้ให้บริการแพลตฟอร์ม นอกจากนี้การปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลยังเป็นหัวใจส าคัญในการรักษาความ
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ปลอดภัย ความเชื่อมั่นและสิทธิของแรงงานในยุคดิจิทัลที่ข้อมูลส่วนบุคคลสามารถถูกใช้เพื่อวัตถุประสงค์ที่หลากหลายโดยมี
ผลดังนี ้(ปิยวรรณ ปนิทานเต, 2559, น. 63)  
 1. การปกป้องสิทธิขั้นพื้นฐานของแรงงานการปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลเป็นการคุ้มครองสิทธิพื้นฐานของมนุษย์ในการ
มีความเป็นส่วนตัวและควบคุมข้อมูลของตนเอง ซึ่งถือเป็นสิทธิที่ได้รับการคุ้มครองในหลายประเทศและกฎหมายระหว่าง
ประเทศ อาทิ กฎหมาย General Data Protection Regulation ในสหภาพยุโรปที่ให้สิทธิแรงงานในการควบคุมข้อมูลส่วน
บุคคล ไม่ว่าจะเป็นการเข้าถึงข้อมูล การแก้ไขข้อมูลที่ไม่ถูกต้อง หรือการขอให้ลบข้อมูลที่ไม่จ าเป็น การรักษาความเป็นส่วนตัว
ของแรงงานช่วยป้องกันการละเมิดสิทธิที่อาจเกิดจากการใช้ข้อมูลในทางที่ผิดหรือถูกเก็บข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต 
 2. การสร้างความเชื่อมั่นในระบบแพลตฟอร์มในโลกของการท างานผ่านแพลตฟอร์มดิจิทัล ความเช่ือมั่นเป็นปัจจัย
ส าคัญที่ช่วยให้แรงงานยินดีใช้บริการของแพลตฟอร์ม หากแรงงานรู้สึกว่าข้อมูลของตนเองปลอดภัยและได้รับการปกป้องที่
เพียงพอ พวกเขาจะมีความเช่ือมั่นในการใช้แพลตฟอร์มมากขึ้น นอกจากนี้ ความเช่ือมั่นนี้ยังส่งผลโดยตรงต่อการพัฒนา
คุณภาพของบริการ หากแรงงานรู้สึกว่าข้อมูลของพวกเขาถูกใช้ตามวัตถุประสงค์ที่ชัดเจนและถูกต้อง ความพึงพอใจต่อระบบก็
จะเพิ่มขึ้น ซึ่งจะช่วยเสริมสร้างความร่วมมือและการท างานท่ีมีประสิทธิภาพ 
 3. การป้องกันความเสี่ยงจากการละเมิดข้อมูลส่วนบุคคลช่วยลดปัญหาการถูกโจมตีทางไซเบอร์ที่เจาะเข้าสู่ระบบ
แพลตฟอร์มสามารถส่งผลให้ข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานถูกน าไปใช้ในทางที่ผิด เช่น การขโมยข้อมูลหรือการใช้ข้อมูลเพื่อการ
โจมตีทางเศรษฐกิจหรือสังคม การมีกฎหมายและมาตรการป้องกันที่เข้มงวดจึงเป็นสิ่งจ าเป็นในการรักษาความปลอดภัยและ
ป้องกันผลกระทบที่อาจเกิดขึ้นจากการละเมิดข้อมูล 
 4. การปฏิบัติตามกฎหมายและมาตรฐานสากลกฎหมายคุ้มครองข้อมูลสว่นบุคคลในหลายประเทศได้มีการพัฒนาขึ้น
มาเพื่อรับมือกับการละเมิดสิทธิและปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานในระบบดิจิทัล เช่น กฎหมาย GDPR ของสหภาพ
ยุโรป หรือกฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.  2562 ของประเทศไทย การที่แพลตฟอร์มปฏิบัติตาม
กฎหมายเหล่านี้ไม่เพียงแต่ช่วยป้องกันการฟ้องร้องหรือการถูกลงโทษทางกฎหมาย แต่ยังช่วยสร้างมาตรฐานที่ชัดเจนในการ
จัดการข้อมูลส่วนบุคคลและเป็นสัญลักษณ์ของการยอมรับมาตรฐานสากลที่ส่งเสริมความปลอดภัยของแรงงาน 
 5. การสนับสนุนความเป็นธรรมในตลาดแรงงานดิจิทัลการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลยังมีบทบาทส าคัญในการ
ส่งเสริมความเป็นธรรมในตลาดแรงงานดิจิทัล การเก็บรวบรวมและการใช้ข้อมูลส่วนบุคคลอย่างไม่ถูกต้องอาจส่งผลให้เกิดการ
ปฏิบัติที่ไม่เท่าเทียมต่อแรงงาน เช่น การใช้ข้อมูลเพื่อประเมินผลงานอย่างไม่เป็นธรรม การป้องกันการใช้ข้อมูลที่ไม่ชอบด้วย
กฎหมายหรือการปฏิบัติที่ไม่เหมาะสมช่วยส่งเสริมให้แรงงานทุกคนได้รับการปฏิบัติอย่างเท่าเทียมและเป็นธรรม  
 ผู้เขียนเห็นว่าการคุ้มครองท่ีเหมาะสมจึงเป็นส่วนหนึ่งของการส่งเสริมความยุติธรรมในตลาดแรงงานแพลตฟอร์มการ
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มจึงเป็นเรื่องที่มีความส าคัญในการสร้างความมั่นใจให้แรงงานได้รับการปฏิบัติ
อย่างถูกต้องและปลอดภัย ส่งเสริมความเป็นธรรมในตลาดแรงงานดิจิทัลและช่วยให้ระบบแพลตฟอร์มดิจิทัลสามารถพัฒนา
ต่อไปอย่างยั่งยืนในอนาคต 
 ในยุคดิจิทัลที่เทคโนโลยีได้เข้ามามีบทบาทส าคัญในชีวิตประจ าวัน การใช้แพลตฟอร์มดิจิทัลในการท างานของ
แรงงานแพลตฟอร์ม เช่น การส่งอาหารหรือการให้บริการต่าง ๆ ผ่านแอปพลิเคชันต่าง ๆ ท าให้มีการเก็บข้อมูลส่วนบุคคลของ
แรงงานจ านวนมาก ข้อมูลเหล่านี้อาจรวมถึงประวัติการท างาน, พฤติกรรมการท างาน, การประเมินจากลูกค้า และข้อมูลพิกัด 
GPS ซึ่งเป็นข้อมูลที่สามารถระบุตัวบุคคล (Personally Identifiable Information: PII) และข้อมูลพฤติกรรม (Behavioral 
Data) ที่มีผลกระทบต่อสิทธิในความเป็นส่วนตัวของแรงงานได้ การละเมิดข้อมูลส่วนบุคคลโดยใช้ข้อมูลส่วนบุคคลของเจ้าของ
ข้อมูลโดยไม่ได้รับความยินยอม หรือการใช้ข้อมูลในลักษณะที่ไม่เป็นธรรม  รูปแบบการละเมิดข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงาน
แพลตฟอร์มในปัจจุบันท่ีสามารถพบได้ โดยผู้เขียนสรุปสาระส าคัญได้ดังนี้ คือ  

1. การเก็บข้อมูลส่วนบุคคลโดยไม่ยินยอม การเก็บข้อมูลส่วนบุคคลจากแรงงานแพลตฟอร์มโดยไม่มีการขอความ
ยินยอมจากเจ้าของข้อมูล หรือการเก็บข้อมูลที่ไม่เกี่ยวข้องกับการท างาน ซึ่งไม่สอดคล้องกับสิทธิในความเป็นส่วนตัว เช่น  
แพลตฟอร์มดิจิทัลเก็บข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์ม เช่น ข้อมูลส่วนตัว ประวัติการท างาน หรือข้อมูลการเงิน โดย
ไม่ได้ขอความยินยอมจากแรงงาน หรือไม่ได้แจ้งให้แรงงานทราบเกี่ยวกับการเก็บข้อมูลเหล่านั้น 
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2. การใช้ข้อมูลส่วนบุคคลเพื่อวัตถุประสงค์ที่ไม่เกี่ยวข้องการใช้ข้อมูลส่วนบุคคลที่เก็บจากแรงงานแพลตฟอร์มเพื่อ
วัตถุประสงค์ที่แตกต่างจากท่ีได้รับการยินยอม เช่น ข้อมูลพฤติกรรมการท างานของแรงงาน เช่น เวลาในการท างาน ความเร็ว
ในการท างาน หรือผลการประเมินจากลูกค้า ถูกใช้เพื่อการวิเคราะห์หรือการโฆษณาโดยไม่แจ้งให้แรงงานทราบหรือไม่ได้รับ
ความยินยอมจากแรงงาน 

3. การเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลโดยไม่ได้รับอนุญาตการเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานโดยบุคคลที่ไม่มีสิทธิในการ
เข้าถึงข้อมูลเหล่านั้น เช่น พนักงานของแพลตฟอร์มที่ไม่มีสิทธิในการเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงาน แต่กลับสามารถ
เข้าถึงข้อมูลเหล่านั้นได้ หรือการที่ข้อมูลส่วนบุคคลถูกแฮ็กและรั่วไหลออกไป 

4. การเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลโดยไม่มีการยินยอม การเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานให้กับบุคคลภายนอก
โดยไม่ได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูล หรือไม่ได้รับการแจ้งเตือนล่วงหน้า เช่น ข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานถูกน าไปขาย
ให้กับบุคคลที่สาม เช่น บริษัทการตลาด หรือผู้โฆษณา โดยที่แรงงานไม่รู้ตัวและไม่ได้ให้ความยินยอม 

5. การเก็บข้อมูลเกินความจ าเป็น การเก็บข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานที่เกินกว่าความจ าเป็น หรือไม่จ าเป็นต้องใช้
ในบริบทของการท างาน ซึ่งละเมิดหลักการ Data Minimization ที่ระบุว่า การเก็บข้อมูลควรจ ากัดแค่เพียงข้อมูลที่จ าเป็น
ส าหรับวัตถุประสงค์ที่ได้รับการยินยอม เช่น การเก็บข้อมูลที่ละเอียดหรือเป็นข้อมูลที่ไม่จ าเป็น เช่น ข้อมูลสุขภาพ หรือข้อมูล
ครอบครัว ซึ่งไม่มีความเกี่ยวข้องกับงานท่ีแรงงานท าบนแพลตฟอร์ม 

6. การไม่ลบข้อมูลเมื่อหมดความจ าเป็น การที่แพลตฟอร์มไม่ลบข้อมูลส่วนบุคคลของเมื่อข้อมูลเหล่านั้นไม่จ าเป็นต่อ
การใช้งานหรือเมื่อสิ้นสุดการท างาน เช่น ข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานที่หยุดท างานกับแพลตฟอร์มแล้ว แต่ยังคงถูกเก็บไว้ใน
ระบบของแพลตฟอร์มโดยไม่มีการลบหรือลบอย่างช้าเกินไป 
 ดังนั้นในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มนอกจากจะเป็นไปตามกฎหมายตามพระราชบัญญัติ
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ยังจ าเป็นต้องค านึงถึงหลัก Right to Privacy ซึ่งมีการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลที่
เกี่ยวข้องกับแรงงานแพลตฟอร์ม คือ 

1. ความหมายของสิทธิในความเป็นส่วนตัว Right to Privacy สิทธิในความเป็นส่วนตัวคือสิทธิที่บุคคลมีในการ
ควบคุมข้อมูลส่วนบุคคลของตนเอง ซึ่งรวมถึงการตัดสินใจว่าข้อมูลของตนจะถูกเก็บรวบรวม ใช้ หรือเปิดเผยอย่างไร โดยไม่
ถูกละเมิดจากบุคคลหรือองค์กรภายนอก ในบริบทของแรงงานแพลตฟอร์ม ข้อมูลส่วนบุคคลที่เก็บเกี่ยวกับแรงงาน เช่น ข้อมูล
การท างาน พฤติกรรมการท างาน การประเมินจากลูกค้า หรือแม้กระทั่งข้อมูลพิกัด GPS ล้วนมีผลกระทบต่อสิทธิในความเป็น
ส่วนตัวของแรงงานเหล่านี้ 

2. การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มภายใต้พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.  
2562 เป็นการรับรองสิทธิในความเป็นส่วนตัวของแรงงาน โดยที่แพลตฟอร์มดิจิทัลต้องได้รับความยินยอมจากแรงงานในการ
เก็บข้อมูลส่วนบุคคล ซึ่งข้อมูลเหล่านี้ต้องใช้เฉพาะตามวัตถุประสงค์ที่ได้รับการอนุมัติจากเจ้าของข้อมูล นอกจากนี้ แรงงานยัง
มีสิทธิในการเข้าถึง แก้ไข และลบข้อมูลส่วนบุคคลของตนเองหากไม่จ าเป็นต่อการใช้งาน 

3. การรับรองสิทธิในความเป็นส่วนตัวภายใต้กฎหมายในหลายประเทศ เช่น ในสหภาพยุโรปภายใต้ General Data 
Protection Regulation และในประเทศไทยภายใต้พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล   พ.ศ. 2562 สิทธิในความเป็น
ส่วนตัวได้รับการคุ้มครองอย่างเข้มงวด ซึ่งแรงงานแพลตฟอร์มสามารถใช้สิทธิในการคัดค้านการใช้ข้อมูลส่วนบุคคล เช่น การ
ขอให้ลบข้อมูลหรือการปฏิเสธการใช้ข้อมูลเพื่อการตลาด 

4. ความท้าทายในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์ม แม้ว่าจะมีกฎหมายที่คุ้มครองสิทธิในความ
เป็นส่วนตวั แต่ในทางปฏิบัติยังมีข้อท้าทายหลายประการ เช่น การขอความยินยอมจากแรงงานท่ีไม่โปร่งใส การเก็บข้อมูลเกิน
ความจ าเป็น หรือการใช้ข้อมูลเพื่อวัตถุประสงค์ที่ไม่สอดคล้องกับความยินยอมที่ได้รับ การที่แรงงานไม่ได้รับการแจ้งเตือน
เกี่ยวกับการใช้ข้อมูลส่วนบุคคล หรือการไม่สามารถควบคุมข้อมูลของตนเองได้ ส่งผลกระทบต่อสิทธิในความเป็นส่วนตัว 

5. แนวทางในการเสริมสร้างการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล เพื่อให้การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงาน
แพลตฟอร์มมีประสิทธิภาพ ควรมีการปรับปรุงกฎหมายให้เข้มงวดขึ้น เช่น การเพิ่มนิยามเฉพาะส าหรับแรงงานแพลตฟอร์มใน
พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 การออกกฎหมายล าดับรองเพื่อก าหนดประเภทข้อมูลที่สามารถเก็บได้ 
และการสร้างกลไกการบังคับใช้ที่มีประสิทธิภาพมากขึ้น เช่น การสร้างศูนย์คุ้มครองข้อมูลแรงงานแพลตฟอร์ม และการ
ร่วมมือข้ามพรมแดนเพื่อปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานท่ีท างานผ่านแพลตฟอร์มดิจิทัล 

การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มดิจิทัลถือเป็นเรื่องส าคัญที่ต้องให้ความใส่ใจอย่างยิ่ง เนื่องจาก
ข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานมีผลกระทบต่อสิทธิในความเป็นส่วนตัว ความเชื่อมั่นในระบบแพลตฟอร์ม และการป้องกันความ
เสี่ยงจากการละเมิดข้อมูล การปฏิบัติตามพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 และกฎหมายที่เกี่ยวข้องช่วย   
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ให้การเก็บรวบรวม การใช้ การเปิดเผย และการรักษาความปลอดภัยของข้อมูลเป็นไปตามหลักการที่เป็นธรรมและโปร่งใส  
การรับรองสิทธิในความเป็นส่วนตัวของแรงงาน เช่น การได้รับความยินยอมในการเก็บข้อมูล การเข้าถึงข้อมูลและการขอลบ
ข้อมูลเป็นสิ่งส าคัญในการสร้างความเชื่อมั่นและการป้องกันการใช้ข้อมูลส่วนบุคคลในทางที่ผิด การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล
ยังมีบทบาทในการส่งเสริมความเป็นธรรมในตลาดแรงงานดิจิทัล และป้องกันการละเมิดสิทธิที่อาจเกิดขึ้นจากการใช้ข้อมูล
ในทางที่ไม่เหมาะสม  แม้ว่าจะมีมาตรการทางกฎหมายที่เข้มงวดในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล แต่ยังมีข้อท้าทายในการ
ปฏิบัติจริง เช่น การขอความยินยอมที่ไม่โปร่งใส หรือการเก็บข้อมูลเกินความจ าเป็น การแก้ไขปัญหาดังกล่าวต้องการการ
ปรับปรุงกฎหมายและการบังคับใช้ที่มีประสิทธิภาพ รวมทั้งการสร้างความร่วมมือข้ามพรมแดนเพื่อคุ้มครองข้อมูลแรงงาน
แพลตฟอร์มดิจิทัลอย่างยั่งยืนในอนาคต 
 
3. การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์ม ตามพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562 
 กฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลหนึ่งในกฎหมายส าคัญที่มีผลกระทบต่อการท างานผ่านแพลตฟอร์มดิจิทัล  คือ 
พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ของประเทศไทยซึ่งมีผลบังคับใช้ตั้งแต่ปี พ.ศ. 2562 มีวัตถุประสงค์หลัก
ในการคุ้มครองสิทธิความเป็นส่วนตัวของประชาชนที่เกี่ยวข้องกับการเก็บ รวบรวม ใช้ และเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล ซึ่งมี
ความส าคัญต่อการปกป้องสิทธิเสรีภาพและความเป็นส่วนตัวในโลกดิจิทัล มีหลักการคุ้มครองที่ส าคัญ โดยผู้เขียนสรุป
สาระส าคัญจากพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562 ได้ดังนี้ (พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.
2562 ,2562)  
 1. หลักการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ตามกฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ได้บัญญัติ
หลักการคุ้มครองในเรื่องข้อมูลส่วนบุคคลที่มีส าคัญ เช่น  
    1.1 การได้รับความยินยอม ผู้เก็บรวบรวมข้อมูล (ผู้ควบคุมข้อมูล) จะต้องได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูล
อย่างชัดเจนก่อนที่จะเก็บ รวบรวม ใช้ หรือเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลความยินยอมต้องเป็นไปโดยสมัครใจ และเจ้าของข้อมูล
ต้องได้รับการแจ้งรายละเอียดอย่างชัดเจนเกี่ยวกับวัตถุประสงค์ในการเก็บข้อมูล  
   1.2 การจ ากัดวัตถุประสงค์ การเก็บและใช้ข้อมูลส่วนบุคคลต้องด าเนินการตามวัตถุประสงค์ที่ระบุและได้รับความ
ยินยอมไว้เท่าน้ันหากมีการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค์ต้องได้รับความยินยอมใหม่จากเจ้าของข้อมูล  
   1.3 การลดขอบเขตการเก็บข้อมูล ผู้ควบคุมข้อมูลต้องเก็บรวบรวมข้อมูลเท่าที่จ าเป็นต่อวัตถุประสงค์ที่ระบุเท่านั้น 
ห้ามเก็บข้อมูลเกินความจ าเป็นหรือเก็บข้อมูลที่ไม่เกี่ยวข้องกับวัตถุประสงค์ที่ได้รับความยินยอม 
    1.4 ความถูกต้องและทันสมัยของข้อมูล ข้อมูลส่วนบุคคลต้องถูกต้อง สมบูรณ์ และทันสมัย เจ้าของข้อมูลมีสิทธิใน
การขอแก้ไขข้อมูลที่ไม่ถูกต้องหรือไม่สมบูรณ์ 
   1.5 การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล ผู้ควบคุมข้อมูลต้องมีมาตรการรักษาความปลอดภัยที่เหมาะสมเพื่อป้องกัน
การเข้าถึงข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต การรั่วไหล หรือการท าลายข้อมูล 
    1.6 การลบหรือท าลายข้อมูลเมื่อสิ้นสุดการใช้ เมื่อข้อมูลส่วนบุคคลไม่มีความจ าเป็นต่อวัตถุประสงค์ในการใช้งาน
อีกต่อไป หรือหมดอายุการใช้งานตามที่ก าหนดไว้ ผู้ควบคุมข้อมูลต้องลบหรือท าลายข้อมูลดังกล่าว 
   1.7 สิทธิของเจ้าของข้อมูล เจ้าของข้อมูลมีสิทธิในการเข้าถึง แก้ไข ลบ หรือยกเลิกการให้ความยินยอม รวมถึงสิทธ์ิ
ในการขอให้ข้อมูลส่วนบุคคลถูกลบเมื่อไม่จ าเป็นต่อการใช้งาน 
 2. ความส าคัญของพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
   2.1 การคุ้มครองสิทธิและเสรีภาพของประชาชน พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.  2562ปกป้อง
ข้อมูลส่วนบุคคลจากการละเมิดสิทธิ ไม่ว่าจะโดยผู้ควบคุมข้อมูลหรือบุคคลภายนอก ซึ่งช่วยรักษาความเป็นส่วนตัวและสิทธิ
ของประชาชนในยุคดิจิทัลที่ข้อมูลเป็นทรัพยากรส าคัญ 
   2.2 ส่งเสริมความปลอดภัยของข้อมูลในยุคดิจิทัล ในยุคที่การใช้งานเทคโนโลยีดิจิทัลแพร่หลาย ข้อมูลส่วนบุคคล
เป็นทรัพย์สินที่มีมูลค่า พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ช่วยป้องกันการรั่วไหล การโจมตีทางไซเบอร์ 
และการใช้งานข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต ซึ่งช่วยส่งเสริมความปลอดภัยทั้งในเชิงธุรกิจและความเป็นส่วนตัวของบุคคล 
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   2.3 เสริมสร้างความเชื่อมั่นในระบบการท างานขององค์กร กฎหมายนี้บังคับให้องค์กรและธุรกิจต่าง ๆ ปฏิบัติตาม
มาตรการคุ้มครองข้อมูล ซึ่งส่งผลให้ผู้บริโภคมีความมั่นใจในการท าธุรกรรมและการมอบข้อมูลส่วนบุคคลให้กับองค์กรต่าง ๆ 
มากขึ้น ส่งผลดีต่อการพัฒนาทางเศรษฐกิจและการท าธุรกิจ 
   2.4 ป้องกันการใช้ข้อมูลในทางที่ผิด พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ช่วยป้องกันไม่ให้ข้อมูล
ส่วนบุคคลถูกน าไปใช้โดยไม่เหมาะสม เช่น การขายข้อมูลให้กับบุคคลที่สามเพื่อวัตถุประสงค์ทางการตลาด หรือการใช้ข้อมูล
เพื่อหลอกลวง ท าให้ข้อมูลส่วนบุคคลของประชาชนได้รับการคุ้มครองในทางกฎหมาย 
   2.5 การเตรียมพร้อมในการใช้มาตรฐานสากล พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.  2562 มีแนวทาง
คล้ายกับกฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลในระดับสากล เช่น General Data Protection Regulation ของสหภาพยุโรป 
ซึ่งช่วยให้องค์กรในไทยสามารถด าเนินธุรกิจข้ามชาติได้อย่างราบรื่น เนื่องจากสอดคล้องกับมาตรฐานระดับโลก 
 3. บทลงโทษตามพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.  2562 
ก าหนดบทลงโทษส าหรับผู้ที่ไม่ปฏิบัติตามกฎหมาย ซึ่งมีทั้งโทษทางแพ่ง อาญา และการลงโทษทางปกครอง โดยการละเมิด
ข้อบังคับเกี่ยวกับข้อมูลส่วนบุคคลอาจน าไปสู่ การเรียกร้องค่าเสียหายทางแพ่งโทษปรับในกรณีการละเมิดที่เกี่ยวข้องกับการ
เก็บหรือใช้ข้อมูลโดยไม่ได้รับอนุญาต โทษจ าคุกในกรณีการกระท าที่รุนแรง เช่น การเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลโดยเจตนาที่จะ
ท าให้เกิดความเสียหายต่อบุคคลอื่น 
 4. หน่วยงานที่รับผิดชอบ ในประเทศไทยมีส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล เป็นหน่วยงานที่
รับผิดชอบในการก ากับดูแลการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลภายใต้พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 มี
บทบาทส าคัญในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของประชาชนและแรงงานแพลตฟอร์ม ซึ่งบทบาทของส านักงานคณะกรรมการ
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล รวมถึง 
 4.1 การก าหนดแนวปฏิบัติส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล รับผิดชอบในการออกแนวปฏิบัติ
และมาตรการต่าง ๆ เพื่อให้หน่วยงานต่าง ๆ ปฏิบัติตามพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562   อย่างถูกต้อง 
เช่น การก าหนดข้อแนะน าเกี่ยวกับการเก็บรวบรวมและใช้ข้อมูลส่วนบุคคล 

 4.2 การตรวจสอบและการให้ค าปรึกษาส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล สามารถตรวจสอบการ
ปฏิบัติตามกฎหมายของหน่วยงานหรือองค์กรต่าง ๆ ที่จัดเก็บและใช้ข้อมูลส่วนบุคคล รวมถึงการให้ค าปรึกษาเกี่ยวกับการ
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 

 4.3 การลงโทษส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล มีอ านาจในการลงโทษองค์กรที่ละเมิดกฎหมาย
การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล เช่น การปรับเงินหรือการด าเนินการทางกฎหมายในกรณีที่มีการละเมิด 

 4.4 การส่งเสริมความรู้และการตระหนักรู้ส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล มีหน้าที่ในการ
ส่งเสริมความรู้เกี่ยวกับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลแก่ประชาชนและองค์กรต่าง ๆ เพื่อให้มีการปฏิบัติตามกฎหมายอย่าง
ถูกต้อง 
 พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 เป็นกฎหมายส าคัญที่มุ่งคุ้มครองสิทธิความเป็นส่วนตัวของ
ประชาชนในยุคดิจิทัล โดยเฉพาะในการเก็บ รวบรวม ใช้ และเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคล ซึ่งมีผลกระทบต่อการท างานของ
แรงงานแพลตฟอร์ม กฎหมายนี้มีหลักการส าคัญในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล เช่น การได้รับความยินยอมจากเจ้าของ
ข้อมูล การจ ากัดการเก็บข้อมูลให้ตรงตามวัตถุประสงค์ที่ได้รับอนุญาต การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล และการคุ้มครอง
สิทธิของเจ้าของข้อมูลในการเข้าถึง แก้ไข และลบข้อมูลส่วนบุคคล กฎหมายนี้ยังมีบทลงโทษที่ชัดเจนในการละเมิดข้อมูลส่วน
บุคคล รวมถึงโทษทางแพ่งและอาญาเพื่อป้องกันการใช้ข้อมูลในทางที่ผิด และมีหน่วยงานที่รับผิดชอบคือส านักงาน
คณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ซึ่งมีบทบาทส าคัญในการก าหนดแนวปฏิบัติ การตรวจสอบ การให้ค าปรึกษา การ
ลงโทษ และการส่งเสริมความรู้เกี่ยวกับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล  การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลภายใต้กฎหมายนี้ไม่
เพียงแต่ช่วยปกป้องสิทธิและเสรีภาพของประชาชน แต่ยังเสริมสร้างความปลอดภัยในโลกดิจิทัล ท าให้เกิดความเช่ือมั่นใน
ระบบการท างานขององค์กร และป้องกันการใช้ข้อมูลในทางที่ผิด ซึ่งช่วยส่งเสริมการพัฒนาทางเศรษฐกิจและความปลอดภัย
ของข้อมูลส่วนบุคคลในอนาคต 
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4. ข้อจ ากัดเชิงปฏิบัติของพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ในการคุ้มครองแรงงานแพลตฟอร์ม  
 ในยุคดิจิทัลที่การท าธุรกรรมออนไลน์และการให้บริการผ่านแพลตฟอร์มดิจิทัลกลายเป็นส่วนหนึ่งในชีวิตประจ าวัน 
การจัดการข้อมูลส่วนบุคคลของผู้ใช้งานจึงกลายเป็นประเด็นท่ีส าคัญในการปกป้องสิทธ์ิของเจ้าของข้อมูลจากการละเมิดที่อาจ
เกิดขึ้น การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลเป็นสิทธิขั้นพื้นฐานที่ต้องได้รับการปกป้องและบริหารจัดการอย่างโปร่งใสและมี
ประสิทธิภาพ โดยเฉพาะในกรณีของการเก็บรวบรวม การใช้ การเปิดเผย และการรักษาความปลอดภัยของข้อมูลส่วนบุคคล
ของแรงงาน ซึ่งเป็นกลุ่มที่มักได้รับผลกระทบจากการปฏิบัติที่ไม่เป็นไปตามกฎหมายอย่างชัดเจน  กฎหมายไทยใน
พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ได้ก าหนดหลักการที่ส าคัญในการจัดการข้อมูลส่วนบุคคลให้เป็นไปตาม
ข้อก าหนดทางกฎหมาย ท้ังในเรื่องของการได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูลก่อนการเก็บรวบรวม การใช้ข้อมูลส่วนบุคคล
เฉพาะในวัตถุประสงค์ที่ได้รับความยินยอม และการแจ้งให้เจ้าของข้อมูลทราบถึงสิทธิของตนเอง อย่างไรก็ตาม การปฏิบัติของ
แพลตฟอร์มดิจิทัลบางแห่งยังคงมีการละเมิดข้อก าหนดเหล่านี้ ซึ่งส่งผลกระทบต่อความเช่ือมั่นของผู้ใช้งานและสร้างปัญหา
ด้านการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลอย่างที่ไม่ควรเกิดขึ้น  
 กรณีเหตุที่เกิดการละเมิดข้อมูลแรงงานแพลตฟอร์ม อาจเกิดได้ คือ แพลตฟอร์มงานออนไลน์ A ขอมอบสิทธิ์ในการ
เข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลจากผู้ใช้งานในการสมัครใช้งาน โดยไม่มีการแจ้งอย่างชัดเจนเกี่ยวกับวัตถุประสงค์การเก็บข้อมูล เช่น 
ข้อมูลส่วนบุคคลถูกน าไปใช้เพื่อวิเคราะห์พฤติกรรมผู้ใช้และขายข้อมูลไปยังบุคคลที่สาม แม้ผู้ใช้งานจะได้รับข้อมูลเกี่ยวกับการ
เก็บข้อมูลในตอนแรก แต่ไม่ได้รับการแจ้งเตือนหรือให้ความยินยอมใหม่เมื่อมีการใช้ข้อมูลในวัตถุประสงค์อื่น  ๆ เมื่อเกิด
เหตุการณ์รั่วไหลของข้อมูลแพลตฟอร์มไม่สามารถระบุได้ถึงมาตรการรักษาความปลอดภัยที่ชัดเจน และไม่สามารถตอบสนอง
ต่อการขอลบข้อมูลของผู้ใช้งานได้ภายในระยะเวลาที่เหมาะสม 
 ด้วยเหตุดังนี้พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 จึงมีข้อจ ากัดที่ยังไม่สามารถคุ้มครองแรงงาน
แพลตฟอร์มได้อย่างสมบูรณ์ ดังนั้น พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 มีข้อจ ากัด โดยผู้เขียนสรุป
สาระส าคัญจากกฎหมายฉบับดังกล่าวได้ ดังนี้ (พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562, 2562)  
 1. การเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลโดยไม่ได้รับความยินยอม  มีสภาพปัญหา คือ แพลตฟอร์มดิจิทัล บางแห่งอาจ
เก็บข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงาน เช่น ช่ือ ที่อยู่ หมายเลขโทรศัพท์ หรือข้อมูลอื่น ๆ โดยไม่ได้รับความยินยอมอย่างชัดเจนหรือ
มีการบอกกล่าวให้แรงงานเข้าใจถึงวัตถุประสงค์ในการเก็บข้อมูล ข้อกฎหมายตาม พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
พ.ศ. 2562 การเก็บรวบรวมข้อมูลส่วนบุคคลต้องได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูลก่อน เว้นแต่จะมีข้อยกเว้นตามกฎหมาย 
เช่น กรณีเพื่อประโยชน์สาธารณะ หรือการด าเนินการตามสัญญาที่เจ้าของข้อมูลเป็นฝ่ายหนึ่งในสัญญานั้น  
 2. การใช้และเปิดเผยข้อมูลส่วนบุคคลโดยไม่ได้รับอนุญาต มีสภาพปัญหา คือ แพลตฟอร์มอาจใช้ข้อมูลส่วนบุคคล
ของแรงงานเพื่อวัตถุประสงค์อื่นนอกเหนือจากการท างาน เช่น การขายข้อมูลให้กับบุคคลที่สามเพื่อวัตถุประสงค์ทาง
การตลาด หรือการวิเคราะห์พฤติกรรมของผู้ใช้งาน ข้อกฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ก าหนด
ว่าแพลตฟอร์มต้องใช้ข้อมูลส่วนบุคคลเฉพาะในวัตถุประสงค์ที่ได้รับความยินยอมเท่านั้น หากมีการเปลี่ยนแปลงวัตถุประสงค์ 
ต้องได้รับความยินยอมใหม่จากเจ้าของข้อมูล นอกจากนี้ การเปิดเผยข้อมูลให้กับบุคคลที่สามจะต้องได้รับความยินยอมอย่าง
ชัดเจน 
 3. การไม่จัดการข้อมูลส่วนบุคคลอย่างปลอดภัย มีสภาพปัญหาคือ แพลตฟอร์มอาจไม่มีมาตรการในการรักษาความ
ปลอดภัยของข้อมูลส่วนบุคคลที่เพียงพอ เช่น การเข้ารหัสข้อมูล การป้องกันการเข้าถึงที่ไม่ได้รับอนุญาต หรือการจัดการกับ
ข้อมูลที่หมดอายุ ข้อกฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ก าหนดให้องค์กรที่เก็บรวบรวมข้อมูลส่วน
บุคคลต้องมีมาตรการรักษาความปลอดภัยที่เหมาะสมเพื่อลดความเสี่ยงจากการรั่วไหลหรือการเข้าถึงข้อมูลโดยไม่ได้รับ
อนุญาต หากเกิดการรั่วไหลของข้อมูลต้องมีการแจ้งให้เจ้าของข้อมูลทราบโดยเร็ว 
 4. การไม่แจ้งให้ทราบถึงวัตถุประสงค์การเก็บข้อมูลและสิทธิของเจ้าของข้อมูล มีสภาพปัญหา คือ แพลตฟอร์มบาง
แห่งอาจไม่ได้แจ้งให้แรงงานทราบอย่างชัดเจนเกี่ยวกับวัตถุประสงค์ของการเก็บข้อมูล รวมถึงสิทธิของพวกเขาตาม 
พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 เช่น สิทธิในการเข้าถึงข้อมูล สิทธิในการขอลบข้อมูล หรือสิทธิในการ
ยกเลิกการให้ความยินยอม ข้อกฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ก าหนดให้ผู้ควบคุมข้อมูลต้อง
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แจ้งให้เจ้าของข้อมูลทราบถึงวัตถุประสงค์ในการเก็บข้อมูล สิทธิของเจ้าของข้อมูล และมาตรการในการป้องกันความเสี่ยงที่
เกี่ยวข้องกับการเก็บและใช้ข้อมูล 
 5. การเก็บข้อมูลที่มากเกินจ าเป็น มีสภาพปัญหาคือ แพลตฟอร์มอาจเก็บข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานเกินความ
จ าเป็นต่อการใช้งานท่ีระบุไว้ เช่น การเก็บข้อมูลที่ไม่เกี่ยวข้องกับการท างานหรือข้อมูลที่ละเอียดอ่อน (Sensitive Data) โดย
ไม่มีเหตุผลที่ชัดเจน ข้อกฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ก าหนดให้การเก็บข้อมูลต้องเป็นไปตาม
หลักการ "Data Minimization" ซึ่งหมายความว่าควรเก็บข้อมูลเฉพาะที่จ าเป็นต่อวัตถุประสงค์ที่ได้รับความยินยอมเท่านั้น 
 6. การจัดการกับข้อมูลส่วนบุคคลที่หมดอายุการใช้งาน มีสภาพปัญหาคือ แพลตฟอร์มบางแห่งอาจไม่จัดการข้อมูล
ส่วนบุคคลเมื่อข้อมูลหมดอายุหรือไม่มีความจ าเป็นในการใช้งานแล้ว เช่น เก็บข้อมูลไว้โดยไม่มีก าหนด หรือไม่ลบข้อมูลเมื่อ
สิ้นสุดการให้บริการ ข้อกฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ระบุว่าแพลตฟอร์มต้องลบหรือท าลาย
ข้อมูลส่วนบุคคลที่ไม่มีความจ าเป็นในการใช้งานต่อไปแล้ว หรือเมื่อหมดอายุการใช้งานตามที่ก าหนดไว้ 
 7. การถ่ายโอนข้อมูลไปยังต่างประเทศ  มีสภาพปัญหา คือ หากแพลตฟอร์มดิจิทัลถ่ายโอนข้อมูลส่วนบุคคลของ
แรงงานไปยังต่างประเทศ เช่น ไปยังบริษัทแม่ที่อยู่ต่างประเทศ การถ่ายโอนข้อมูลดังกล่าวอาจเสี่ยงต่อการรั่วไหลหรือการ
จัดการที่ไม่ปลอดภัย ข้อกฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ก าหนดข้อบังคับเกี่ยวกับการถ่ายโอน
ข้อมูลส่วนบุคคลไปยังต่างประเทศ โดยระบุว่าประเทศที่รับข้อมูลต้องมีมาตรการคุ้มครองข้อมูลที่เหมาะสม และการถ่ายโอน
ข้อมูลต้องได้รับความยินยอมจากเจ้าของข้อมูล 
 ข้อบังคับดังกล่าวสอดคล้องกับงานวิจัยเรื่อง มาตรการทางกฎหมายเกี่ยวกับการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลบน
ธุรกรรม อิเล็กทรอนิกส์ : ศึกษากรณีการใช้คุกกี้บนอินเทอร์เน็ต ของภาระวี ปุณเสรีพิพัฒน์  ที่สรุปและให้ข้อเสนอแนะใน
งานวิจัยสรุปความได้ว่า ความยินยอม กฎหมายไทยก าหนดให้ต้องได้รับ "ความยินยอมเป็นหนังสือ" จากเจ้าของข้อมูล ขณะที่
กฎหมายสหภาพยุโรปและสหรัฐอเมริกาไม่ได้ระบุลักษณะความยินยอมเป็นลายลักษณ์อักษร ท าให้เกิดความไม่ชัดเจนในการ
ตีความในธุรกรรมอิเล็กทรอนิกส์  การแจ้งข้อมูล กฎหมายสหภาพยุโรปและสหรัฐอเมริกาให้แจ้งเจ้าของข้อมูลเกี่ยวกับการเก็บ
รวบรวมข้อมูลและการแชร์ข้อมูลกับบุคคลที่สาม ขณะที่กฎหมายไทยไม่ได้ระบุข้อก าหนดนี้   การคุ้มครองข้อมูลในการท า
ธุรกรรมอิเล็กทรอนิกส์ แม้กฎหมายไทยจะมีหลักการในการรักษาความปลอดภัยข้อมูลส่วนบุคคล แต่หลักเกณฑ์การรักษา
ความมั่นคงปลอดภัยไม่ชัดเจนและไม่สามารถอธิบายถึงการปกป้องข้อมูลได้อย่างมีประสิทธิภาพ (ภาระวี ปุณเสรีพิพัฒน์, 
2557 น. 188-189) 
 จากสภาพปัญหาที่เกิดขึ้นและการคุ้มครองตามพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562   พบว่า ปัญหา
ทีเ่กิดจากการคุ้มครองพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ที่มีลักษณะก าหนดขอบเขตในการคุ้มครองอย่าง
กว้าง ๆ ซึ่งมีข้อยกเว้นให้สามารถด าเนินการเปิดเผยหรือเข้าถึงข้อมูลส่วนบุคคลได้  และการบังคับตามกฎหมายยังไม่ มี
มาตรการที่เข้มงวด การขอความยินยอมในการเก็บข้อมูลแพลตฟอร์มดิจิทัล บางแห่งอาจไม่ขอความยินยอมในการเก็บข้อมูล
อย่างโปร่งใส หลายแพลตฟอร์มอาจขอความยินยอมครั้งเดียวในการเก็บข้อมูลโดยไม่ให้โอกาสแรงงานยกเลิกหรือเปลี่ยนแปลง
ความยินยอม ท าให้ข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานถูกเก็บไว้อย่างไม่จ ากัดเวลา หรือใช้เพื่อวัตถุประสงค์อื่นโดยที่แรงงานไม่ทราบ 
การคุ้มครองสิทธิของแรงงานในการขอให้ลบข้อมูลส่วนบุคคลแรงงานมีสิทธิขอให้ลบข้อมูลส่วนบุคคลเมื่อข้อมูลนั้นไม่จ าเป็น
ส าหรับการใช้งานอีกต่อไป หรือหากการเก็บข้อมูลนั้นเกิดขึ้นโดยไม่ได้รับความยินยอมที่ถูกต้อง แพลตฟอร์มดิจิทัลอาจไม่
ตอบสนองในเวลาที่เหมาะสม หรือไม่ปฏิบัติตามค าขออย่างเต็มที่ เนื่องจากข้อจ ากัดด้านการบริหารจัดการข้อมูล หรือเพราะ
ไม่มีการก าหนดแนวทางที่ชัดเจนในองค์กร  
  
5. เปรียบเทียบประสิทธิภาพของพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.  2562 กับมาตรฐานสากลอย่าง 
General Data Protection Regulation   
 พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 เป็นกฎหมายที่บังคับในประเทศไทย และเป็นกฎหมายที่
เกี่ยวข้องกับการปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์ม ส่วน General Data Protection Regulation  ซึ่งมีผล
บังคับใช้ในสหภาพยุโรปตั้งแต่ปี 2018 เป็นกฎหมายที่เน้นการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลอย่างเข้มงวด หลักการส าคัญของ 
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General Data Protection Regulation ได้แก่ สิทธิในการเข้าถึงข้อมูล (Right to Access) บุคคลมีสิทธิ์ที่จะเข้าถึงข้อมูล
ส่วนบุคคลที่องค์กรเก็บรวบรวมเกี่ยวกับตนเองสิทธิในการแก้ไขข้อมูล (Right to Rectification) บุคคลสามารถขอแก้ไขข้อมูล
ที่ไม่ถูกต้องหรือไม่ครบถ้วนสิทธิในการลบข้อมูล (Right to Erasure) บุคคลมีสิทธ์ิในการขอให้ลบข้อมูลส่วนบุคคลของตนหาก
ไม่จ าเป็นส าหรับการด าเนินการที่กฎหมายก าหนดสิทธิในการคัดค้าน (Right to Object) บุคคลสามารถคัดค้านการใช้ข้อมูล
ส่วนบุคคลของตนในบางกรณี (นิภาพรรณ เจนสันติกุล, 2564 น. 5) ดังนั้นในการเปรียบเทียบเปรียบเทียบประสิทธิภาพของ
พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ.2562 กับมาตรฐานสากลอย่าง General Data Protection Regulation 
ผู้เขียนได้เปรียบเทียบและสรุปสาระส าคัญได้ ดังนี้คือ  

1. เปรียบเทียบด้านการบังคับใช้กฎหมาย 
    1.1 การบังคับใช้กฎหมายที่ไม่สอดคล้องกัน การที่แต่ละประเทศมีกฎหมายคุ้มครองข้อมูลสว่นบุคคลที่แตกต่างกนั
สร้างความท้าทายให้กับแพลตฟอร์มดิจิทัลที่ด าเนินการข้ามพรมแดน ยกตัวอย่างเช่น General Data Protection 
Regulation  ในยุโรปมีมาตรการที่เข้มงวดและให้สิทธิแก่บุคคลในการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลอย่างชัดเจน เช่น การขอความ
ยินยอมอย่างชัดเจนและสิทธิในการลบข้อมูล ในขณะที่กฎหมายพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ใน
ประเทศไทยอาจมีความเข้มงวดน้อยกว่า หรือบางประเทศอาจยังไม่มีกฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลที่ครอบคลุม ซึ่งท าให้
เกิดปัญหาในการบังคับใช้และการคุ้มครองข้อมูลแรงงานท่ีอาจไม่ทั่วถึง ดังนั้นการบังคับใช้กฎหมายที่แตกต่างกันเหล่านี้ท าให้
แพลตฟอร์มต้องเผชิญกับปัญหาในการบริหารจัดการข้อมูลส่วนบุคคลอย่างมีประสิทธิภาพทั่วโลก 
   1.2 สิทธิในการขอให้ลบข้อมูล สิทธิในการขอให้ลบข้อมูลเป็นหนึ่งในสิทธิส าคัญที่ก าหนดไว้ใน General Data 
Protection Regulation ซึ่งให้บุคคลมีสิทธิขอให้ลบข้อมูลส่วนบุคคลของตนเมื่อข้อมูลนั้นไม่จ าเป็นอีกต่อไปหรือถูกรวบรวม
ไปในทางที่ผิดวัตถุประสงค์ อย่างไรก็ตาม ในประเทศไทย แม้จะมีพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562  แต่
การบังคับใช้สิทธินี้ยังไม่เข้มงวดเท่าที่ควร แรงงานอาจไม่ทราบว่าตนมีสิทธินี้หรือแพลตฟอร์มไม่ได้จัดให้มีขั้นตอนที่ชัดเ จน
ส าหรับการขอให้ลบข้อมูล นอกจากนี้ ปัญหาการเก็บข้อมูลเป็นเวลานานเกินไปโดยไม่มีเหตุผลที่ชัดเจนท าให้เกิดความเสี่ยงใน
การละเมิดสิทธิส่วนบุคคล ซึ่งอาจน าไปสู่การใช้ข้อมูลอย่างไม่เป็นธรรม 
   1.3 ปัญหาการขอความยินยอม  ในการเก็บรวบรวมและใช้ข้อมูลส่วนบุคคล แพลตฟอร์มต้องได้รับความยินยอม
จากแรงงานอย่างชัดเจน แต่ในทางปฏิบัติกลับพบว่าหลายแพลตฟอร์มอาจไม่ให้ข้อมูลที่เพียงพอหรือชัดเจนเกี่ยวกับวิธีการที่
ข้อมูลจะถูกใช้ นอกจากนี้ บางแพลตฟอร์มอาจมีการขอความยินยอมในลักษณะที่ไม่เปิดโอกาสให้แรงงานปฏิเสธการให้ข้อมูล 
โดยเฉพาะในกรณีที่แพลตฟอร์มสร้างเง่ือนไขให้แรงงานต้องยอมรับข้อก าหนดในการเก็บข้อมูลก่อนเริ่มงาน หากแรงงานไม่
ยอมรับเง่ือนไขอาจไม่สามารถท างานได้ ซึ่งถือเป็นการละเมิดหลักการความยินยอมที่ต้องเป็นอิสระตามที่ General Data 
Protection Regulation และพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ก าหนด 
   1.4 การใช้ข้อมูลพฤติกรรมแรงงาน การเก็บข้อมูลพฤติกรรมของแรงงาน เช่น เวลาเริ่ม -เลิกงาน, ผลงานที่ท าได้ 
หรือการประเมินการท างานของแรงงานนั้นเป็นข้อมูลที่มีความละเอียดอ่อน แพลตฟอร์มบางแห่งอาจใช้ข้อมูลเหล่านี้ ในการ
ตัดสินใจเรื่องการจ้างงาน การเลื่อนต าแหน่ง หรือการให้คะแนนแรงงาน โดยที่แรงงานไม่ทราบว่าข้อมูลพฤติกรรมของพวกเขา
ก าลังถูกเก็บและน าไปใช้ในลักษณะนี้ ซึ่งอาจละเมิดสิทธิของแรงงานได้ หากแพลตฟอร์มไม่มีการแจ้งข้อมูลอย่างชัดเจนหรือไม่
ได้รับความยินยอมล่วงหน้า การใช้ข้อมูลพฤติกรรมโดยไม่ได้รับการยินยอมหรือใช้ในทางที่ไม่เป็นธรรมอาจถือเป็นการละเมิด
สิทธิตามกฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 
   1.5 การรักษาความปลอดภัยของข้อมูล  การรักษาความปลอดภัยของข้อมูลส่วนบุคคลเป็นสิ่งส าคัญที่ก าหนดไว้ใน
กฎหมายคุ้มครองข้อมูลทั้ง General Data Protection Regulation และ พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 
2562 แพลตฟอร์มมีหน้าที่ในการปกป้องข้อมูลจากการเข้าถึงที่ไม่ได้รับอนุญาต การโจมตีทางไซเบอร์ หรือการรั่วไหลของ
ข้อมูล แต่ในทางปฏิบัติพบว่ามีหลายแพลตฟอร์มที่ไม่มีมาตรการความปลอดภัยที่เพียงพอ เช่น การเข้ารหัสข้อมูล การจ ากัด
การเข้าถึงข้อมูล หรือการแจ้งเหตุการณ์ข้อมูลรั่วไหลต่อลูกจ้างและหน่วยงานก ากับดูแลภายในระยะเวลาที่ก าหนด ดังนั้นเมื่อ
เกิดเหตุการณ์ข้อมูลรั่วไหลหรือถูกโจมตีทางไซเบอร์ แพลตฟอร์มเหล่านี้อาจไม่สามารถจัดการกับเหตุการณ์ได้อย่างทันท่วงที 
ซึ่งอาจท าให้แรงงานต้องเสี่ยงต่อการถูกละเมิดสิทธ์ิด้านข้อมูลส่วนบุคคล 
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 1.6 ปัญหาความไม่เท่าเทียมในการคุ้มครองข้อมูล ในหลายกรณี แพลตฟอร์มอาจให้การคุ้มครองข้อมูลแก่แรงงาน
ไม่เท่าเทียมกัน ตัวอย่างเช่น แพลตฟอร์มอาจคุ้มครองข้อมูลของแรงงานที่ท างานในประเทศที่ มีกฎหมายคุ้มครองข้อมูลที่
เข้มงวด แต่ไม่ปฏิบัติตามข้อก าหนดอย่างเท่าเทียมกับแรงงานในประเทศที่กฎหมายคุ้มครองข้อมูลไม่เข้มงวด นอกจากนี้ 
แพลตฟอร์มบางแห่งอาจใช้วิธีการเก็บข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานบางกลุ่ม เช่น ข้อมูลเกี่ยวกับสุขภาพ หรือข้อมูลการท างาน
ของแรงงานในกลุ่มเปราะบาง ซึ่งการใช้ข้อมูลเหล่านี้อาจสร้างความไม่เป็นธรรมต่อแรงงานและเพิ่มความเสี่ยงในการละเมิด
สิทธิ 
 1.7 การขาดความชัดเจนในกฎหมายระดับประเทศ  แม้กฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลในหลายประเทศจะมี
ข้อก าหนดที่ครอบคลุม แต่ในบางประเทศอาจขาดความชัดเจนหรือรายละเอียดในประเด็นการคุ้มครองข้อมูลของแรงงาน
แพลตฟอร์ม ตัวอย่างเช่น ประเทศที่ยังอยู่ในระหว่างการพัฒนากฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลอาจไม่มีข้อก าหนดที่
ครอบคลุมถึงการเก็บรวบรวม การใช้ และการลบข้อมูลส่วนบุคคลที่เกี่ยวข้องกับแรงงานแพลตฟอร์ม ท าให้เกิดปัญหาการ
บังคับใช้กฎหมายอย่างมีประสิทธิภาพหรือท าให้แรงงานไม่สามารถขอใช้สิทธิคุ้มครองข้อมูลของตนได้อย่างเต็มที่ 
 1.8 การเข้าถึงและการโอนย้ายข้อมูลข้ามพรมแดน การโอนย้ายข้อมูลข้ามพรมแดนเป็นประเด็นที่มีความส าคัญ
อย่างยิ่งในการด าเนินงานของแพลตฟอร์มที่ให้บริการในหลายประเทศ ข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานอาจถูกโอนย้ายไปยัง
ประเทศท่ีมีกฎหมายคุ้มครองข้อมูลที่แตกต่างหรือไม่เข้มงวดเทียบเท่ากับประเทศต้นทาง ซึ่งอาจท าให้ข้อมูลของแรงงานเสี่ยง
ต่อการถูกน าไปใช้ในทางที่ไม่เหมาะสม ตัวอย่างเช่น การโอนย้ายข้อมูลจากยุโรปไปยังประเทศที่ไม่ปฏิบัติตามมาตรฐาน 
General Data Protection Regulation อาจละเมิดสิทธิคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงาน 

2. เปรียบเทียบด้านหน่วยงานส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล กับ Data Protection Authority 
 2.1  บริบทในการปฏิบัติหน้าที่ Data Protection Authority ของยุโรปมีหน้าที่ในการก ากับดูแลการปฏิบัติตาม 
General Data Protection Regulation ซึ่งมีอ านาจในการตรวจสอบและบังคับใช้กฎหมายอย่างเข้มงวด Data Protection 
Authority มีอ านาจในการลงโทษองค์กรที่ละเมิดกฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล และสามารถสั่งให้แก้ไขพฤติกรรมที่
ละเมิดกฎหมายได้ ซึ่งท าให้การด าเนินงานของ Data Protection Authority เป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและได้รับการ
ยอมรับในระดับสากล ในขณะที่ส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของประเทศไทยนั้นยังอยู่ในช่วงการพัฒนา 
โดยมีบทบาทในการก าหนดแนวปฏิบัติและการส่งเสริมความรู้ เกี่ยวกับการคุ้มครองข้ อมูลส่วนบุคคล แต่ส านักงาน
คณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ยังขาดความชัดเจนและความเป็นอิสระในการด าเนินการและบังคับใช้กฎหมายอย่าง
เต็มที่ โดยมีข้อจ ากัดในด้านอ านาจและความสามารถในการบังคับใช้กฎหมายอย่างมีประสิทธิภาพ 
  2.2 อิสระในการด าเนินงาน Data Protection Authority ในยุโรปมีความเป็นอิสระจากรัฐบาลและหน่วยงานอื่น 
ๆ ท าให้การด าเนินการของ Data Protection Authority ไม่ถูกกระทบจากแรงกดดันทางการเมืองหรือภาครัฐ ซึ่งเป็นสิ่ง
ส าคัญที่ท าให้ Data Protection Authority สามารถด าเนินการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลได้อย่างมีประสิทธิภาพและยุติธรรม 
ในขณะที่ส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของประเทศไทยยังขาดความเป็นอิสระในการด าเนินงาน เนื่องจาก
การจัดการงบประมาณและทรัพยากรส่วนใหญ่ยังมาจากภาครัฐ และยังมีข้อจ ากัดในด้านการตัดสินใจที่อาจถูกกระทบจาก
ภาครัฐ ท าให้การด าเนินการและการบังคับใช้กฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลยังไม่เข้มงวดเท่า Data Protection 
Authority ของยุโรป 
 2.3 อ านาจในการบังคับใช้กฎหมาย Data Protection Authority มีอ านาจในการบังคับใช้กฎหมาย General 
Data Protection Regulation อย่างชัดเจน โดยมีการก าหนดบทลงโทษที่เข้มงวด เช่น การปรับเงินจ านวนมหาศาล และ
สามารถด าเนินการตรวจสอบองค์กรที่ละเมิดกฎหมายได้อย่างเต็มที่ ซึ่งการบังคับใช้กฎหมายอย่างเข้มงวดช่วยให้การคุ้มครอง
ข้อมูลส่วนบุคคลมีประสทิธิภาพและเชื่อถือได้ ในขณะที่ส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของประเทศไทย แม้
จะมีอ านาจในการบังคับใช้พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 แต่ยังขาดความชัดเจนในการบังคับใช้
กฎหมายอย่างจริงจัง โดยการบังคับใช้กฎหมายยังไม่เข้มงวดเท่าท่ีควร โดยเฉพาะการลงโทษองค์กรที่ละเมิดกฎหมายคุ้มครอง
ข้อมูลส่วนบุคคล 
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 2.4 ความท้าทายและโอกาสในการพัฒนา Data Protection Authority ในยุโรปสามารถด าเนินการตาม 
General Data Protection Regulation ได้อย่างมีประสิทธิภาพและยืดหยุ่น โดยมีการพัฒนาอย่างต่อเนื่องในด้านการ
คุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ซึ่งเป็นตัวอย่างที่ดีในการสร้างมาตรฐานในการปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลในระดับโลก ส านักงาน
คณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ของไทยยังต้องพัฒนาเพื่อให้สามารถด าเนินงานได้อย่างเต็มที่ โดยการเสริมสร้าง
ความเป็นอิสระและการเพิ่มอ านาจในการบังคับใช้กฎหมายให้ชัดเจนและเข้มงวดมากขึ้นจะช่วยให้การคุ้มครองข้อมูลส่วน
บุคคลของไทยสอดคล้องกับมาตรฐานสากลและสามารถปกป้องข้อมูลของประชาชนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 
 การเปรียบเทียบระหว่าง พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 และ General Data Protection 
Regulation แสดงให้เห็นถึงความแตกต่างในการบังคับใช้กฎหมายและการปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลในแต่ละภูมิภาค โดย 
General Data Protection Regulation ของสหภาพยุโรปมีความเข้มงวดและชัดเจนมากกว่าในด้านการขอความยินยอมจาก
เจ้าของข้อมูลและการรักษาความปลอดภัยของข้อมูล ส่วน พระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 ของไทยยังมี
ข้อจ ากัดในการบังคับใช้และการบังคับโทษท่ียังไม่เข้มงวดเท่าที่ควร     

ในส่วนของ Data Protection Authority ในยุโรปมีความอิสระและมีอ านาจในการบังคับใช้กฎหมายอย่างชัดเจน 
ในขณะที่ ส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ของไทยยังขาดความเป็นอิสระและความสามารถในการบังคับใช้
กฎหมายอย่างเต็มที่ ปัญหาความไม่เท่าเทียมในการคุ้มครองข้อมูลระหว่างประเทศยังเป็นอุปสรรคที่ท าให้การปกป้องข้อมูล
ของแรงงานแพลตฟอร์มดิจิทัลต้องได้รับการพัฒนาให้มีประสิทธิภาพมากขึ้น การปรับปรุงและเสริมสร้างความเข้มงวดในการ
บังคับใช้กฎหมายจะช่วยให้การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของไทยสอดคล้องกับมาตรฐานสากลและมีความปลอดภัยมากยิ่งข้ึน 
 
6. แนวทางแก้ไขเพ่ือเสริมสร้างการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล 

จากการศึกษาการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์ม : ข้อจ ากัดของกฎหมายปัจจุบันได้แนวทางการ
แก้ไขปัญหาในเชิงกฎหมายส าหรับการคุ้มครองแรงงานแพลตฟอร์มตาม PDPA (Personal Data Protection Act) โดย
ผู้เขียนเห็นว่าควรมีการด าเนินการดังต่อไปนี้ 

1. การแก้ไขเนื้อหาตัวบทกฎหมายหลัก เพิ่มการนิยามเฉพาะส าหรับแรงงานแพลตฟอร์มในมาตรา 6 โดยการ
ก าหนดให้แพลตฟอร์มดิจิทัลที่จ้างแรงงานอิสระเป็นผู้ควบคุมข้อมูล และเพิ่มนิยาม "ข้อมูลแรงงานแพลตฟอร์ม" ให้เป็นข้อมูล
ที่ต้องได้รับการคุ้มครองเป็นพิเศษปรับปรุงกฎหมายในเรื่องเกี่ยวกับความยินยอม โดยการสร้างแบบฟอร์มยินยอมมาตรฐานที่
เข้าใจง่าย และให้เป็นการยินยอมเฉพาะครั้งไป 

2. การออกกฎหมายล าดับรอง ก าหนดประเภทข้อมูลที่แพลตฟอร์มสามารถเก็บได้และห้ามเก็บข้อมูลบางประเภท 
เช่น ข้อมูลทางการเมืองและสถานะการตั้งครรภ์ ก าหนดระยะเวลาการเก็บข้อมูลไม่เกิน 6 เดือนหลังจากแรงงานเลิกงาน ออก
กฎกระทรวงและประกาศเกี่ยวกับการคุ้มครองข้อมูลของแรงงานแพลตฟอร์ม รวมถึงการออกแบบฟอร์มมาตรฐานส าหรับการ
ขอสิทธ์ิลบหรือแก้ไขข้อมูล 

3. การปรับปรุงกลไกการบังคับใช้ เพิ่มอ านาจของส านักงานคณะกรรมการคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล ในการ
ตรวจสอบแพลตฟอร์มโดยไม่ต้องแจ้งล่วงหน้า และตั้ง "กองตรวจการแพลตฟอร์มดิจิทัล" รวมถึงการพัฒนาระบบ AI ตรวจจับ
การละเมิด ปรับปรุงบทลงโทษ โดยเพิ่มโทษให้หนักข้ึน 

4. การสร้างกลไกพิเศษ สร้างศูนย์คุ้มครองข้อมูลแรงงานแพลตฟอร์ม เพื่อรับเรื่องร้องเรียนและให้ค าปรึกษาฟรี 
พร้อมระบบไกล่เกลี่ยข้อพิพาททางอิเล็กทรอนิกส์ ก าหนดมาตรฐาน Data Protection for Platform workers และออก
ประกาศรายช่ือแพลตฟอร์มที่ได้มาตรฐาน 

5. การแก้ไขปัญหาข้ามพรมแดนท าบันทึกข้อตกลงระหว่างประเทศ (MOU) กับประเทศที่มีแพลตฟอร์มด าเนินการ
ในไทย เพื่อให้มีตัวแทนในไทยรับผิดชอบทางกฎหมายและเก็บข้อมูลแรงงานไทยในประเทศสร้างระบบความร่วมมือระหว่าง
หน่วยงาน เช่น กรมการจัดหางานและส านักงานคณะกรรมการดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสังคม 
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บทสรุป 
 การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มเป็นประเด็นที่มีความส าคัญและซับซ้อน เนื่องจากการปฏิบัติ
ตามข้อก าหนดของกฎหมายคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลอาจมีปัญหาหลายด้าน เช่น การบังคับใช้กฎหมาย ความไม่เท่าเทียมใน
การคุ้มครองข้อมูล การจัดการข้อมูลพฤติกรรม การขอความยินยอม ความขัดแย้งระหว่างกฎหมายในประเทศต่าง ๆ การ
รักษาความปลอดภัยของข้อมูล การจัดการข้อมูลที่เก็บไว้นานเกินไป ความไม่ชัดเจนในข้อก าหนดเกี่ยวกับการขอความยินยอม 
และการร่วมมือระหว่างประเทศการแก้ไขปัญหาทางด้านกฎหมายเหล่านี้ต้องการการร่วมมือจากภาครัฐ ผู้ประกอบการ และ
หน่วยงานก ากับดูแล เพื่อให้การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพและเป็นธรรม 
การพัฒนามาตรฐานการคุ้มครองข้อมูลที่ชัดเจนและทันสมัย การเสริมสร้างการบังคับใช้กฎหมาย และการส่งเสริมการศึกษา
และการตระหนักรู้เป็นสิ่งส าคัญที่จะช่วยให้การคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มได้รับการปรับปรุงอย่าง
ต่อเนื่อง 
 บทความนี้ศึกษาข้อจ ากัดของพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562  ในการคุ้มครองข้อมูลของ
แรงงานแพลตฟอรม์ และเปรียบเทียบกับมาตรฐานสากลเช่น General Data Protection Regulation                                                       
โดยพบว่ากฎหมายปัจจุบันมีปัญหาหลายด้าน เช่น การขอความยินยอมที่ไม่ชัดเจน การใช้ข้อมูลพฤติกรรมแรงงานโดยไม่ได้รับ
การยินยอมชัดเจน และการรักษาความปลอดภัยข้อมูลที่ไม่เพียงพอ บทความเสนอแนวทางการแก้ไข เช่น การเพิ่มนิยาม
เฉพาะส าหรับแรงงานแพลตฟอร์มในพระราชบัญญัติคุ้มครองข้อมูลส่วนบุคคล พ.ศ. 2562 การออกกฎหมายล าดับรองที่
ก าหนดข้อมูลที่สามารถเก็บได้และข้อมูลที่ต้องห้าม การปรับปรุงกลไกการบังคับใช้ รวมถึงการสร้างศูนย์คุ้มครองข้อมูล
แรงงานแพลตฟอร์ม และการสร้างระบบความร่วมมือข้ามพรมแดนเพื่อปกป้องข้อมูลส่วนบุคคลของแรงงานแพลตฟอร์มอย่าง
มีประสิทธิภาพ 
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บทคัดย่อ 

พิณเปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีในวัฒนธรรมล้านนา ซึ่งหาผู้บรรเลงและประวัติความเป็นมาได้ยากยิ่งในสภาวะสังคม
ล้านนาในปัจจุบัน อีกทั้งพิณเปี๊ยะยังเป็นเครื่องดนตรีที่มีต้นก าเนิดคลุมเครือยากที่จะหาต้นก าเนิดที่แท้จริงว่าวัฒนธรรมล้านนา
ได้รับอิทธิพลของเครื่องดนตรีชนิดนี้มาจากวัฒนธรรมใด บางทฤษฎีกล่าวว่าพิณเปี๊ยะที่มีอยู่ในล้านนาได้รับอิทธิพลโดยตรงจาก
เครื่องดนตรีในประเทศเพื่อนบ้าน เช่นประเทศกัมพูชามาช้านาน เรียกว่า “กระแซมุย” หรือ “กระแซเดียว” และเป็นที่รู้จักกัน
ในหมู่ของนักดนตรีโดยทั่วไปท่ีจะเรียกเครื่องดนตรีชนิดนี้ว่า “พิณน้ าเต้า”ข้อมูลเอกสารที่พอจะเช่ือถือได้ และค าบอกเล่าของ
ปราชญ์นักดนตรีในล้านนา พิณเปี๊ยะน่าจะเป็นเครื่องดนตรีที่อภิวัฒน์ขึ้นในภูมิภาคล้านนาด้วยเทคโนโลยีทางโลหกรรมตาม
ความรู้และประสบการณ์ของกลุ่มชนชาวล้านนาในอดีต แต่พิณเปี๊ยะกลับเป็นเครื่องดนตรีที่ไม่ค่อยได้รับความนิยมมากนัก 
เพราะมวีิธีการบรรเลงที่ยากและประกอบกับกรรมวิธีในการผลิต “หัวพิณเปี๊ยะ” ที่ค่อนข้างจะสลับซับซ้อน ซึ่งในอดีตการที่จะ
หล่อหัวพิมพ์เปี๊ยะขึ้นมาได้นั้น ช่างฝีมือจะต้องเป็นช่างหล่อโลหะที่มีความรู้ความสามารถมาก อีกทั้งผู้ที่จะมีพิณเปี๊ยะไว้ใน
ครอบครองจะต้องเป็นบุคคลชนช้ันสูง ชนช้ันปกครอง หรือชนช้ันมูลนายในสังคมล้านนาสมัยอดีต เนื่องจากบุคคลชนช้ันมูล
นายนั้นจะมีก าลังทรัพย์และก าลังของไพร่ที่มีความรู้ความสามารถในการหล่อโลหะ และเป็นช่างหล่อฝีมือดีไว้ในการปกครอง
ดูแลของตนเอง 
 ปัจจุบันพิณเปี๊ยะที่นิยมบรรเลงกันในหมู่นักดนตรีชาวล้านนามากที่สุดจะมีเพียงพิณเปี๊ยะ 2 สาย 3 สาย 4 สาย และ 
5 สายเท่านั้น ซึ่งที่ได้กล่าวมาแล้วข้างต้นว่าพิณเปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีที่ฝึกหัด และบรรเลงได้ยากมาก จากค ากล่าวของชาว
ล้านนาในสมัยอดีตอยู่ประโยคหนึ่งว่า “หัดเปี๊ยะ 3 ปี๋ หัดปี่ 3 เดือน” เป็นประโยคที่บอกเป็นนัยยะส าคัญว่า พิณเปี๊ยะหัดยาก
ต้องใช้เวลาถึง 3 ปี ซึ่งมากกว่าการหัดปี่จุมที่ใช้เวลาเพียง 3 เดือนเท่านั้น ส่งผลใหไ้ม่ค่อยมีผู้สนใจที่จะสืบทอดพิณเปี๊ยะมากนกั 
ประกอบกับเทคโนโลยีความเจริญต่าง ๆ ในยุคปัจจุบันก็ท าให้ความส าคัญในการน าเอาพิณเปี๊ยะมาใช้บรรเลงในชีวิตประจ าวัน
ลดลง คงเหลือไว้แต่เพียงผู้เฒ่าผู้แก่ และกลุ่มนักดนตรีบางกลุ่มในสังคมดนตรีล้านนาปัจจุบันที่ยังสนใจศึกษาหาข้อมูลต่าง ๆ 
ของเครื่องดนตรีพิณเปี๊ยะ รวมทั้งกลวิธีในการบรรเลงพิณเปี๊ยะ ซึ่งกลุ่มคนดนตรีในล้านนาเหล่านี้ยังพอจะบรรเลงพิณเปี๊ยะได้
อยู ่แต่ความนิยมก็เริ่มลดน้อยลงมากแล้วในปัจจุบัน 
 
ค าส าคัญ: พิณเปี๊ยะ, พิณน้ าเต้า, เครื่องดนตรีล้านนาโบราณ 
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Abstract 
 “PHIN PIA” is a musical instrument in Lanna culture. It is extremely difficult to find a performer 
and history in today's Lanna society. Also, the Phin Pia is an instrument with an obscure origin, making it 
difficult to find its true origin. From which culture did Lanna culture derive its influence from this 
instrument? Some theories say that the Phin Pia contained in Lanna was directly influenced by the 
instrument. In neighboring countries, such as Cambodia, for a long time, it is called “Krasamui” And it is 
known among musicians in general to call this instrument “Phinnamtao” According to interview 
transcripts Reliable documentation and the words of the philosopher musicians in Lanna. The Phin Pia is 
probably a metaphorical instrument. Established in the Lanna region with metallurgical technology based 
on the knowledge and experience of the Lanna people in the past, the Phin Pia is also a less popular 
instrument because of the difficult instrumental method and the rather complicated process of producing 
" musical instrument head of Phin Pia ". In the past, to be able to cast a musical instrument head of Phin 
Pia. Must be a very knowledgeable metal casting craftsman, and the person who will have a lyre in his 
possession may have to be an aristocratic person. In Lanna society in the past, because the people of the 
bourgeoisie would have the wealth and strength of the people who had the knowledge and ability to 
cast metals. and be a skilled handsome worker in his own care.   
 Currently, the most popular type of lyre played among Lanna musicians is only two-string, three-
string, four-string, and five-string lyre, which is said above that the spring harp is a musical instrument that 
can be learned and difficult to play. Therefore, not many people are interested in inheriting the Phin Pia. 
Coupled with various technological advancements. In modern times, the importance of using the Phin Pia 
in everyday play has decreased. Only the elders and some groups of musicians in the current Lanna 
music society are still interested in studying various information about the instruments of the Phin Pia, 
including the tactics of playing the Phin Pia. 
 
Keywords: Spring harp, Hua Phin Pia, gourd harp 
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1. พิณเป๊ียะกับสังคมล้านนาในอดีต 
 “พิณเปี๊ยะ” เป็นเครื่องดนตรีที่ปรากฏช่ืออยู่ในเอกสารทางประวัติศาสตร์ล้านนามาตั้งแต่สมัยพุทธศตวรรษที่ 20 
และค าว่า “เปี๊ยะ” ภาษาล้านนานั้นหมายถึง “การอวด” ซึ่งการอวดในความหมายของเครื่องดนตรีชนิดนี้น่าจะเป็นการอวด
ใน 2 ลักษณะ คือ 1) การอวดฝีมือทางการบรรเลงดนตรี และ 2) เป็นการอวดร่างกายของผู้บรรเลงพิณเปี๊ยะเอง การอวดใน
สองลักษณะนี้มีนัยยะที่แตกต่างกัน 
 การอวดในลักษณะแรก เป็นการอวดทักษะและความฉลาดหลักแหลมของผู้บรรเลง เนื่องจากพิณเปี๊ยะเป็นเครื่อง
ดนตรีที่ต้องใช้เทคนิคท่ีเรียกว่า “ฮาโมนิค” หรือ เทคนิคการท าให้เกิดเสียงซ้อนในสายของเครื่องดนตรี ในกรณีของพิณเปี๊ยะนี้
ผู้บรรเลงจะต้องดีดสายพิณเปี๊ยะให้เกิดเสียงของฮาโมนิคสามต าแหน่งในสายเดียว เรียกว่า เทคนิคการ “ป๊อก” คือการห้าม
เสียงของสายพิณเปี๊ยะก่อนที่จะดีดลงบนต าแหน่งของสายตามต าแหน่งที่ต้องการ เมื่อดีดออกพร้อมกับห้ามเสียงของสายไป
ด้วยก็จะได้เสียงฮาโมนิคที่ต้องการ การห้ามเสียงนี้เรียกว่าเทคนิคการ “ปาน” เทคนิคการ “ป๊อก” กับ “ปาน” นี้จะต้องท า
พร้อมกัน แต่ด้วยการอธิบายของคนล้านนาในยุคอดีตที่อาจจะอธิบายด้วยทฤษฎีที่ไม่ลึกซึ้งมากนักเทคนิคการ “ป๊อก” กับ 
เทคนิคการ “ปาน” จึงเป็นเรื่องที่ยากส าหรับนักดนตรีผู้ฝึกหัดพิณเปี๊ยะที่จะเริ่มต้นฝึกใหม่ หากนักดนตรีท่านใดท าตาม
ค าแนะน าจากค าบอกเล่า (มุขปาถะ) ของผู้สอนได้ก็จะถือว่าเป็นผู้มีทักษะทางความคิดที่ฉลาดหลักแหลม และเป็นผู้ที่ได้รับ
การยอมรับในหมู่นักดนตรีพิณเปี๊ยะด้วยกัน (พระมหาธนพล ธฺมมพโล, สัมภาษณ์, 3 มกราคม 2561) 
 

 
 

ภาพ 1 เทคนิคการป๊อกและเทคนิคการปาน 
ที่มา: (ณัฐพงศ์ ปันดอนตอง, 2548, น. 40) 

 
 การอวดในลักษณะที่สอง เป็นการอวดร่างกายก าย าแข็งแรงของผู้บรรเลงพิณเปี๊ยะเอง ซึ่งผู้บรรเลงพิณเปี๊ยะนั้น
ในขณะบรรเลงจะต้องถอดเสื้อ เมื่อดีดพิณเปี๊ยะ หรือที่นักดนตรีล้านนาจะเรียกว่า “ป๊อกเปี๊ยะ” เสียงที่ก าธรเข้าไปในกะลาที่
ท าหน้าที่เป็นกล่องเสียงของพิณเปี๊ยะ จะส่งกระแสเสียงไปยังแผงอกของผู้บรรเลง สะท้อนกลับไปมาระหว่างกล่องเสียงกับแผง
อกของผู้บรรเลง ลักษณะที่ผู้บรรเลงพิณเปี๊ยะต้องถอดเสื้อในขณะที่ท าการบรรเลงพิณเปี๊ยะนี้เอง จึงเป็นการอวดร่างกายอัน
ก าย าของผู้บรรเลงไปด้วย  

สังคมล้านนาในสมัยอดีตเป็นสังคมที่มีเจ้าหลวงเป็นผู้ปกครองและเป็นเอกราชแก่ตนเอง ผู้คนล้านนาในสมัยนั้นมี
อาชีพเกษตรกรรมเป็นส่วนใหญ่ บ้างก็เลี้ยงสัตว์ยังชีพด้วยการหาเช้ากินค่ า พอถึงเวลาพลบค่ าก็ไม่มี กิจกรรมใดที่ต้องท าเพื่อ
การเลี้ยงชีพอีกในเวลานั้น กิจกรรม “การแอ่วสาว” จะเป็นกิจกรรมที่เกิดขึ้นหลังเวลาพลบค่ านี้ ซึ่งบางบ้านก็จะเข้านอนกัน
แล้ว แต่ก็จะมีบางบ้านท่ียังมีกิจกรรมในครัวเรือนต่อเนื่องอยู่ เช่น การต าข้าว หรือการปั่นฝ้าย เป็นต้น และกิจกรรมเหล่านี้ก็
จะเป็นหน้าท่ีของลูกสาวภายในบ้านหรือครัวเรือนนั้น ๆ กิจกรรมการแอ่วสาวจึงเป็นกิจกรรมหนึ่งที่เปิดโอกาสให้หนุ่มสาวชาว
ล้านนาในสมัยนั้นได้ไปพบปะ พูดคุย คบหาดูใจกัน เพื่อเป็นสะพานเชื่อมประสานความสัมพันธ์ในการสร้างครอบครัวต่อไปใน
อนาคตของคู่หนุ่มสาวชาวล้านนา  

เครื่องดนตรีพื้นบ้านล้านนาหลายชนิดจะมีบทบาทในกิจกรรมนี้มาก และคาดว่า “พิณเปี๊ยะ” น่าจะเป็นเครื่องดนตรี
ที่นิยมในกิจกรรมนี้มากที่สุด หญิงสาวชาวล้านนาจะพิจารณาพูดคุยเช่ือมความสัมพันธ์กับชายหนุ่มที่สามารถบรรเลงพิณเปี๊ยะ 
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ได้เป็นอันดับต้น ๆ  จึงเป็นสาเหตุที่ท าให้ชายหนุ่มชาวล้านนาในสมัยนั้นนิยมเสาะแสวงหา และนิยมน าพิณเปี๊ยะมาบรรเลง
ด้วยเช่นกัน เพื่อต้องการให้ตนเองเป็นที่ต้องการและชื่นชอบของหญิงสาวชาวล้านนาในสมัยนั้น  (เจ้าอธิการเพทาย พฺรหฺมโช 
ได้เป็นโต, สัมภาษณ์, 10 มีนาคม 2552) ด้วยเหตุที่หญิงสาวชาวล้านนาเมื่อเห็นชายหนุ่มที่บรรเลงพิณเปี๊ยะได้ ก็จะพิจารณา
ชายหนุ่มผู้นั้นเป็นพิเศษ เพราะถือว่าชายหนุ่มล้านนาผู้นั้นเป็นผู้ที่มีความสามารถ มีภูมิรู้ และยังมีฐานะทางสังคมที่ค่อนข้างจะ
ร่ ารวย เนื่องจากการที่จะมีหัวพิณเปี๊ยะสักช้ินได้นั้นจะต้องมีค่าใช้จ่ายสูงมาก ชายหนุ่มที่บรรเลงพิณเปี๊ยะในกิจกรรมแอ่วสาวนี้
จึงถูกคาดหวังว่าจะต้องมีฐานะที่ดีตามความนิยมของสังคมล้านนาในสมัยนั้นไปด้วย ผู้ชายชาวล้านนาโดยส่วนมากในสมัย
โบราณมักจะปฏิบัติวิธีการแอ่วสาวแบบนี้สืบต่อมาจนกลายเป็นประเพณี ทั้งนี้การ “เปี๊ยะ” หรือการ “อวด” ทั้งสองแบบที่
กล่าวมาข้างต้นนี้ จะเห็นได้ว่าเป็นการสืบทอดทั้งองค์ความรู้ที่เป็นอัตลักษณ์ของพิณเปี๊ยะ และเป็นการสืบทอดวัฒนธรรม
ประเพณีล้านนาโบราณที่มีความเกี่ยวข้องกับพิณเปี๊ยะให้คงอยู่ ถึงแม้ประเพณีการแอ่วสาวของชายชาวล้านนาในปัจจุบันจะ
สูญหายไปแล้ว แต่ความรู้เรื่องเครื่องดนตรีชนิดนี้ก็ยังคงอยู่คู่กับคนล้านนามาได้จนถึงปัจจุบัน 
 นักวิชาการทางดนตรีล้านนาในปัจจุบันได้สันนิษฐานการเดินทางเข้ามามีบทบาททางวัฒนธรรมล้านนาของพิณเปี๊ยะ
ในล้านนาไว้ถึง 2 เส้นทางใหญ่ ๆ ไว้ดังน้ี คือ 
 1. เส้นทางที่ 1 ท่ีพิณเปี๊ยะอาจจะได้รับอิทธิพลมาจากอินเดียผ่านประเทศพม่า เข้าสู่ล้านนาทางจังหวัดแม่ฮ่องสอน
ในปัจจุบัน และได้แพร่เข้าสู่เมืองเชียงใหม่ ซึ่งเป็นศูนย์กลางของล้านนาในสมัยนั้นในที่สุด แต่เส้นทางนี้นักวิชาการทางดนตรี
ล้านนาส่วนใหญ่ยังเห็นว่าเป็นข้อสันนิษฐานที่เช่ือไม่ได้เต็มร้อยเปอร์เซ็นต์ เนื่องจากหาหลักฐานมาอ้างอิงอย่างชัดเจนไม่ได้ 
และปัจจุบันความเชื่อในเรื่องเส้นทางของพิณเปี๊ยะเส้นทางนี้ก็ยังเป็นเพียงข้อสันนิษฐานที่เช่ือกันว่า นักวิชาการดนตรีล้านนา
รุ่นก่อน ๆ สันนิษฐานขึ้นมาเลื่อนลอยเพื่อตอบสนองทฤษฎีของตนเองเท่านั้น อีกทั้งเนื่องจากมีหลักฐานความน่าจะเป็นเรื่อง
เส้นทางของพิณเปี๊ยะเส้นทางที่ 2 มากกว่าด้วย 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 2 แผนท่ีเส้นทางพิณเปี๊ยะ เส้นทางที่ 1 
ที่มา: (ณัฐพงศ์ ปันดอนตอง, 2548, น. 13) 

 
 2. เส้นทางที่ 2 ที่พิณเปี๊ยะเข้ามาสู่ล้านนานั้น นักวิชาการดนตรีล้านนาอีกกลุ่มหนึ่งได้สันนิษฐานและมีหลักฐาน
ยืนยันที่ชัดเจนว่าพิณเปี๊ยะน่าจะเข้ามาสู่ล้านนาจากทางประเทศกัมพูชาตามหลักฐานเอกสารทางวิชาการแสดงให้เห็นว่า
เส้นทางดังกล่าวนี้พิณเปี๊ยะได้เดินทางมาจากอินเดียเช่นเดียวกันเส้นทางแรก แต่ไม่ได้เข้ามาทางประเทศพม่าโดยตรง การ
เดินทางของพิณเปี๊ยะเส้นทางที่ 2 นี้ ต้นแบบของพิณเปี๊ยะได้เดินทางจากอินเดียเข้าสู่ประเทศอินโดนีเซียก่อน เข้าสู่ประเทศ
กัมพูชา และเดินทางเลยขึ้นมาทางตอนเหนือของกัมพูชา จนขึ้นมาถึงพื้นที่ที่เป็นดินแดนล้านนาในภาคเหนือของประเทศไทย
ในปัจจุบัน 
 นักวิชาการดนตรีล้านนาในกลุ่มนี้ยังเชื่อและคาดการณ์อีกว่าเส้นทางการเข้ามาสู่วัฒนธรรมดนตรีในล้านนาของพิณ
เปี๊ยะเส้นทางนี้ ยังเป็นเส้นทางเดียวกันกับเส้นทางที่ใช้ในการเผยแพร่ศาสนาพุทธจากอินเดียเข้ามาสู่ประเทศไทยอีกด้วย 
หลักฐานช้ินส าคัญของเส้นทางนี้ คือ รูปจ าหลักหินนักดนตรีดีดพิณที่มีลักษณะคล้ายพิณเปี๊ยะที่มหาวิหารบุโรพุทโธในประเทศ  
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อินโดนีเซีย ซึ่งมหาวิหารนี้น่าจะมีอายุไม่น้อยกว่า 1,200 ปีมาแล้ว แต่หากจะกล่าวกันตามความเป็นจริงแล้วรูปทรงของพิณที่
นักดนตรีในรูปจ าหลักหินดีดนั้น เป็นพิณที่มีรูปทรงคล้ายพิณเปี๊ยะที่เรียกว่า “พิณเอกธารา” หรือ “พิณสายเดียว” ซึ่งมีกล่อง
เสียงเป็นผลน้ าเต้า และคาดการณว์่าพวกพราหมณ์น่าจะน ามาใช้ดีดเพื่อบูชาสิ่งศักดิ์สิทธ์ิที่ตนเคารพนับถือ  
 รูปจ าหลักหินที่เป็นหลักฐานช้ินส าคัญนี้ เป็นรูปจ าหลักหินที่คาดว่าน่าจะมีอายุมากกว่ารูปจ าหลักหินอื่นที่อยู่ใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้นี้ด้วย และจากหลักฐานรูปจ าหลักหินนักดนตรีดดีพิณนี้ ยังแสดงให้เห็นอีกว่าวัฒนธรรมพิณที่มีรูปแบบ
ของพิณที่คล้ายกับพิณเปี๊ยะ ได้เผยแพร่มาจากอินเดียพร้อมกับศาสนาและความเช่ือ เข้าสู่อินโดนีเซียไม่น้อยกว่า 1,200 ปี
มาแล้วเช่นกัน แต่ในปัจจุบันไม่พบหลักฐานว่าชาวอินโดนีเซียกลุ่มใดสามารถเล่นพิณชนิดนี้ได้เลย (ณรงค์ สมิทธิธรรม, 2545, 
น. 127)  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 3 แผนท่ีเส้นทางพิณเปี๊ยะ เส้นทางที่ 2 
ที่มา: (ณัฐพงศ์ ปันดอนตอง, 2548, น. 14) 

 
 เส้นทางสายวัฒนธรรมของพิณเปี๊ยะเส้นทางที่ 2 นี้ เมื่อเส้นทางวัฒนธรรมพิณเปี๊ยะเดินทางเข้าสู่อินโดนีเซียแล้ว 
และเดินทางเลื่อนเข้าไปสู่เขตพื้นที่ของประเทศกัมพูชานั้น ยังมีหลักฐานอีกช้ินที่ส าคัญที่ปรากฏให้เห็นว่าพิณเปี๊ยะได้แพร่เข้า
ไปสู่ประเทศกัมพูชา คือ รูปจ าหลักหินนักดนตรีดีดพิณเปี๊ยะเช่นเดียวกันในประเทศอินโดนีเซีย แต่หากรูปจ าหลักหินนี้มีความ
แตกต่าง และอายุของรูปจ าหลักหินน่าจะน้อยกว่าของประเทศอินโดนีเซีย รูปจ าหลักหินที่ปรากฏในประเทศกัมพูชานั้น เป็น
รูปจ าหลักหินนางเทพอัปสรดีดพิณคล้ายพิณเปี๊ยะ หรืออาจจะเป็นพิณน้ าเต้าสายเดียว รูปจ าหลักหินนี้เป็นรูปจ าหลักหินที่อยู่
ในปราสาทหินนครวัด และยังมีรูปจ าหลักหินนางอัปสร 5 นางเล่นเครื่องดนตรีที่อ าเภอคูบัว จังหวัดราชบุรี ที่คาดว่าน่าจะ
จ าหลักขึ้นในสมัยใกล้เคียงกันกับรูปจ าหลักหินที่ปราสาทนครวัด รูปจ าหลักหินทั้งสองพื้นที่เป็นหลักฐานช้ินส าคัญที่แสดงให้
เห็นและยืนยันเส้นทางของวัฒนธรรมพิณเปี๊ยะที่เดินทางเข้ามาสู่วัฒนธรรมดนตรีในล้านนา ซึ่งรูปจ าหลักหินทั้งสองพื้นที่น่าจะ
จ าหลักไว้ในราวพุทธศตวรรษที่ 17 หรือเมื่อราว 500 – 1,500 กว่าปีท่ีผ่านมาแล้ว 
 

 
 
   
 
 
 
 
 

ภาพ 4 ปฏิมากรรมรูปปั้นนูนต่ าเกีย่วกับนักดนตร ี
ที่มา: (ณัฐพงศ์ ปันดอนตอง, 2548, น. 118) 
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เส้นทางวัฒนธรรมของพิณเปี๊ยะ เส้นทางที่ 2 นี้ นักวิชาการดนตรีในภาคเหนือในปัจจุบันเช่ือถือเป็นอย่างมากว่า
น่าจะเป็นเส้นทางที่ถูกต้องที่พิณเปี๊ยะถูกเผยแพร่เข้ามา และมีอิทธิพลต่อวัฒนธรรมดนตรีล้านนาในสมัยนั้นเป็นอันมาก เพราะ
จากหลักฐานหลาย ๆ ช้ินที่กล่าวมาแล้วข้างต้นนั้น บ่งช้ีถึงเส้นทางการเดินทางและเผยแพร่เข้ามามีอิทธิพลต่อดนตรีล้านนา
ของพิณเปี๊ยะได้อย่างชัดเจน และหลักฐานที่เป็นภาพจ าหลักนูนต่ าแต่ละชิ้นที่บ่งบอกตามเส้นทางดังกล่าวก็สามารถพิสูจน์การ
เวลา หรือเส้นทางวัฒนธรรมของพิณเปี๊ยะที่เกิดขึ้นแล้วได้เป็นอย่างดี 
 อย่างไรก็ตามเส้นทางการเข้ามาสู่ล้านนาของพิณเปี๊ยะทั้ง 2 เส้นทางนี้ยังเป็นที่ถกเถียงกันอยู่ในกลุ่มนักดนตรีชาว
ล้านนา แต่ก็ท าให้เกิดการสืบทอดพิณเปี๊ยะในล้านนาแบ่งออกเป็น 2 สาย คือการสืบทอดพิณเปี๊ยะในกลุ่มล้านนาสาย
ตะวันออก ได้แก่ จังหวัดล าปาง แพร่ น่าน พะเยา และอุตรดิตถ์บางส่วน และอีกส่วนคือล้านนาตะวันตก ได้แก่ จังหวัดล าพูน 
เชียงใหม่ เชียงราย และแม่ฮ่องสอนบางส่วน และถึงจะเป็นท่ีถกเถียงกันในกลุ่มนักดนตรีที่บรรเลงพิณเปี๊ยะแต่ก็ท าให้มีการสืบ
ทอดพิณเปี๊ยะเกิดขึ้นในวัฒนธรรมดนตรีล้านนายุคปัจจุบันอย่างแพร่หลายเป็นวงกว้าง 
 
2. พิณเป๊ียะกับระบบการปกครองในล้านนา 
 ในสมัยโบราณที่ล้านนายังมี “เจ้าหลวง” เป็นผู้ปกครองอยู่นั้น ผู้ที่เป็นเจ้าหลวงมักจะมีการเลี้ยงช้างเพื่อใช้ประโยชน์
จากช้างหลายประการ บ้างก็ใช้ลากไม้ หรือแม้กระทั่งเพื่อบ่งบอกถึงฐานะและบารมีของตนเองทั้งยังมีคนงานที่ใช้เลี้ยงช้าง
เหล่านี้ด้วย คนงานที่คอยเลี้ยงช้างเหล่านี้ก็มักจะเป็นชนชาติที่มีเช้ือสายของชาว “ส่วย” ที่อพยพมาพึ่งใบบุญของเจ้าหลวง 
กลุ่มคนเหล่ามีรกรากมาจากประเทศกัมพูชา ซึ่งชนชาวล้านนาในสมัยนั้นมักจะเรียกหรือคุ้นเคยกับชนชาวส่วยในอีกช่ือหนึ่งว่า 
“ขม”ุ และเป็นที่ทราบกันดีในสมัยนั้นว่าชนชาวส่วยหรือขมุนี้ มีความช านาญในการเลี้ยงช้างเป็นอย่างมาก จนเป็นที่ไว้วางใจ
ของเจ้าหลวงหรือเจ้านายชนช้ันปกครองของล้านนาในสมัยก่อน และช้างนี้ก็เปรียบเสมือนสมบัติอันล้ าค่าช้ินหนึ่งที่จะต้อง
รักษาไว้เป็นอย่างดี ชนชาวส่วยหรือขมุก็ท าหน้าที่ในการรักษาสมบัติประเภทนี้ได้เป็นอย่างดี  (ธนพชร นุตสาระ, 2553,        
น. 124) 
 เจ้าหลวงที่นิยมเลี้ยงช้างเอาไว้นั้น มักจะใช้ช้างในการชักลากไม้มากกว่าการใช้ประโยชน์อย่างอ่ืน เนื่องจากธุรกิจของ
เจ้าหลวงในล้านนาสมัยก่อนคือธุรกิจสัมปทานป่าไม้ เจ้าหลวงจะมีรายได้หลักจากธุรกิจนี้มาก ชนชาวขมุก็มักจะถูกเกณฑ์ให้มา
เลี้ยงช้างของเจ้าหลวงด้วยเช่นกัน ดังที่กล่าวไว้ข้างต้นไว้แล้วว่า กลุ่มชนชาวขมุเป็นกลุ่มชนที่มีความรู้เกี่ยวกับช้างเป็นอย่างดี 
จึงได้รับความไว้วางใจจากเจ้าหลวงเรื่องการเลี้ยงช้างในการสัมปทานป่าไม้ และเมื่อมีงานราชการเกี่ยวกับการที่จะต้องใช้ช้าง
เมื่อใด ก็จะต้องมีชาวขมุเป็นผู้ที่คอยดูแลเรื่องเกี่ยวกับช้างให้กับเจ้าหลวงอยู่เสมอ 

มีนักวิชาการทางดนตรีในล้านนาหลายท่านให้ความเห็นว่า เนื่องจากชีวิตความเป็นอยู่ของชนชาวขมุในล้านนาที่มี
ความเกี่ยวข้องกับช้างนี้เอง ชนชาวขมุจึงน่าจะเป็นผู้น าเอาวัฒนธรรม “พิณน้ าเต้า” หรือ “พิณเปี๊ยะ” เข้ามาสู่วัฒนธรรม
ดนตรีของล้านนา โดยชาวขมุจะน าเอาพิณเปี๊ยะมาเล่นบรรเลงเพื่อคลายเหงาในขณะที่ตนเองก าลังเลี้ยงช้างไปด้วย และอาจ
เกิดการท าช้ินส่วนของหัวพิณเปี๊ยะหลุดหล่นตกหายบ้าง หรืออาจมีการลืมพิณเปี๊ยะวางทิ้งไว้ทั้งคัน แล้วลืมน ากลับออกไปจาก
คอกช้างภายในบริเวณพื้นท่ีคุ้มเจ้าหลวง จึงท าให้เป็นที่รู้จักกันดีในสมัยต่อมาว่า หากนักดนตรีที่ชอบบรรเลงพิณเปี๊ยะอยากได้
หัวพิณเปี๊ยะเก่าจะต้องไปค้นหาในบริเวณที่เคยเป็นคอกช้างเก่ามาก่อน และเป็นที่รู้กันดีในหมู่นักดนตรีนักวิชาการดนตรี
ล้านนาว่ามักจะพบช้ินส่วนของหัวพิณเปี๊ยะเก่าในบริเวณที่เป็นคอกช้างเก่าในบริเวณพื้นท่ีของคุ้มเจ้าหลวงเสมอ 
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ภาพ 5 รูปชายหนุ่มดดีพิณน้ าเต้า 
ที่มา: (พิณโบราณ, 2567) 

 
 ช้ินส่วนที่เรียกว่า “หัวพิณเปี๊ยะ” นี้ มีความส าคัญต่อพิณเปี๊ยะเป็นอันมาก เพราะการที่พิณเปี๊ยะคันนั้น ๆ จะมี
กระแสเสียงท่ีดังกังวานหรือไม่ ก็จะขึ้นอยู่กับหัวพิณเปี๊ยะนี้เอง มักจะนิยมหล่อให้เป็นรูปหัวช้าง หรือรูปหัวสัตว์หิมพานต์ต่าง ๆ 
แต่ที่นิยมกันเป็นอย่างมากคือการหล่อให้เป็นรูปหัวช้าง เพราะถือว่าช้างเป็นสัตว์พาหนะท่ีแสดงถึงบารมีของผู้ครอบครอง หรือ
หมายถึงอ านาจบารมีของเจ้าหลวงนั่นเอง 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 6 รูปภาพหัวพิณเปี๊ยะที่หล่อเป็นรูปหัวช้าง 
ที่มา: (ณัฐพงศ์ ปันดอนตอง, 2548, น. 16) 

 
ลักษณะพิณเปี๊ยะที่ชาวขมุน าเข้ามานั้น สันนิษฐานว่า เริ่มแรกยังคงเป็นพิณที่มีลักษณะเป็นพิณสายเดียวอยู่ ต่อมา 

นักดนตรีชาวล้านนาที่พบเห็นการเล่นพิณของชาวขมุจึงได้น าเอามาพัฒนาให้มีวิธีการบรรเลงที่ง่ายขึ้น โดยการเพิ่มสายของพิณ
ให้มีจ านวนที่มากข้ึน และมีการหลอมโลหะหลายชนิดผสมกัน เช่น ทองแดง ดีบุก เงิน ทอง ตะกั่ว เป็นต้น แล้วหล่อขึ้นให้เป็น
หัวของพิณใหม่ โดยลักษณะเป็นรูปสัตว์ต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการหล่อให้เป็นรูปหัวของ “ช้าง” หรือ รูปของ “นกหัสดี
ลิงค์” โลหะที่หล่อผสมกันระหว่างโลหะตา่ง ๆ นี้ นักดนตรีชาวล้านนาจะเรียกว่า “ทองแข” หรือท่ีช่างหล่อโลหะทางภาคกลาง
จะเรียกว่า “สัมฤทธ์ิ” 
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ภาพ 7 รูปภาพชายหนุ่มดีดพิณเปีย๊ะในลักษณะต่าง ๆ 

ที่มา: (พิณโบราณ, 2567) 
 
 สาเหตุประการหนึ่งที่ท าให้พิณเปี๊ยะไม่เป็นที่รู้จักในสังคมดนตรีล้านนาและถูกลดความนิยมลง ในยุคที่มีเจ้าหลวง
เป็นผู้ปกครอง สันนิษฐานกันว่าเกิดจากที่พิณเปี๊ยะอาจจะถูกเจ้าผู้ครองนครในสมัยนั้นห้ามเล่นอยู่ช่วงเวลาหนึ่ง ส่วนสาเหตุที่
ท าให้ถกูห้ามนั้นได้มีนักวิชาการทางดนตรีล้านนาบางกลุ่มได้สันนิษฐานว่า มีผู้น าเอาพิณเปี๊ยะมาเป็นอาวุธท าร้ายร่างกายกันใน
การ “แอ่วสาว” ของชายหนุ่มล้านนาในสมัยอดีต ซึ่งพิณเปี๊ยะอาจจะไม่ได้ถูกสั่งห้ามเล่นจากเจ้าผู้ครองนครในสมัยนั้นด้วย
สาเหตุที่ถูกน ามาใช้เป็นอาวุธท าร้ายกัน แต่อาจเกิดจากสาเหตุอื่นนอกเหนือจากสองสาเหตุที่ได้กล่าวไปแล้ว 
 สงกรานต์ สมจันทร์ ได้มีมุมมองในเชิงวิชาการว่า “เรื่องการห้ามดีดพิณเปี๊ยะน่าจะอยู่ในความทรงจ าของผู้คนมา
ตั้งแต่สมัยเริ่มศึกษาเรื่องพิณเปี๊ยะโดยอาจารย์ Dyck แล้ว แต่ความจริงเปี๊ยะไม่ได้ถูกใช้เป็นอาวุธดังที่เข้าใจ แต่มีการสั่งห้าม
พระสงฆ์ดีดเปี๊ยะในวัดเพราะผดิพระธรรมวินัย ตลอดจนห้ามชายหนุ่มไปเล่นเปี๊ยะในวัด เพราะจะเป็นการยุยงส่งเสริมพระสงฆ์
ให้ไม่ส ารวมได้ ซึ่งเรื่องนี้ปรากฏอยู่ในเอกสารช้ันต้น คือ   โอวาทานุสาสนีของคณะสงฆ์เชียงใหม่ พบการประกาศที่มีเนื้อหา
เกี่ยวข้องกับดนตรีครั้งแรกในสมัยพญาจ่าบ้าน ( พ.ศ. 2319 )” (สงกรานต์ สมจันทร์, 2558, น. 79)   
 ไม่ว่าความนิยมการเล่นพิณเปี๊ยะในสมัยเจ้าหลวงปกครองจะถูกลดลงด้วยสาเหตุใด และนักวิชาการดนตรีในล้านนา
จะมีเหตุผลในการสนันิษฐานการลดความนิยมการเลน่พิณเปี๊ยะในลา้นนาแบบไหน แต่พิณเปี๊ยะในความทรงจ าของนักดนตรีใน
ยุคต่อมาจนถึงปัจจุบัน เช่ือกันว่าพิณเปี๊ยะไม่น่าถูกน ามาใช้เป็นอาวุธได้ และยังเป็นเครื่องดนตรีที่มีกระแสเสียงที่น่าหลงใหล
เป็นเครื่องดนตรีที่นักวิชาการดนตรีล้านนาในยุคปัจจุบันให้ความสมใจอย่างแพร่หลาย เพราะบ่งบอกและแสดงอัตลักษณ์ของ
ความเป็นดนตรีในภูมิภาคล้านนาได้เป็นอย่างดี 
 
3. พิณเป๊ียะกับการสืบทอดอัตลักษณ์วัฒนธรรมดนตรีล้านนาในยุคปัจจุบัน 
 หลังจากสมัยยุคเจ้าหลวงปกครองล้านนา ความรู้และวิธีการบรรเลงพิณเปี๊ยะในวัฒนธรรมดนตรีล้านนาได้หายไป
และเสื่อมความนิยมไปช่ัวขนะหนึ่งจนถึงสมัยสงครามโลกครั้งท่ี 2 ได้มีนักวิชาการดนตรีทางมานุษยดนตรีวิทยารวบรวมและสบื
ค้นหาข้อมูลเกี่ยวกับพิณเปี๊ยะอีกครั้ง และจากข้อมูลทางมานุษยดนตรีวิทยานี้เอง ท าให้พิณเปี๊ยะกลับมาเป็นที่สนใจในวง
วิชาการทางดนตรีล้านนาอีกครั้ง และเป็นทีน่ิยมในวัฒนธรรมดนตรีล้านนาอย่างแพร่หลายในวงกว้าง  
 ข้อมูลทางมานุษยดนตรีวิทยาต่าง ๆ เหล่านั้นมีข้อมูลความรู้ที่เช่ือว่าพิณเปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีที่อภิวัฒน์ขึ้นใน
ภูมิภาคล้านนาด้วยเทคโนโลยีทางโลหกรรม ด้วยความรู้และประสบการณ์ของกลุ่มชนชาวล้านนาในสมัยอดีต และกลุ่มชนชาว
ล้านนาในอดีตนั้นก็น่าจะมีความเช่ือว่าพิณเปี๊ยะอาจจะได้ต้นแบบและวิวัฒน์จากเครื่องดนตรีที่มีรูปแบบใกล้เคียงกัน ซึ่งตาม
หลักฐานแล้วก็น่าจะหมายถึง “กระแสมุย” หรือ “กระแสเดียว” ในวัฒนธรรมดนตรีในประเทศกัมพูชาปัจจุบัน มีความน่าจะ
เป็นว่ามีการถ่ายโอนวัฒนธรรมดนตรีเข้ามาสู่ล้านนาโดยการท าธุรกิจเกี่ยวกับป่าไม้ ต้นทางของเครื่องดนตรีในลักษณะนี้น่าจะ
มีต้นแบบมาจากเครื่องดนตรีชนิดใดชนิดหนึ่งในอินเดีย แต่ปลายทางของเครื่องดนตรีได้ถูกอภิวัฒน์ให้เข้ากับวัฒนธรรมดนตรี
ของล้านนาตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบันดังท่ีได้กล่าวไว้แล้ว 
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การที่ความนิยมพิณเปี๊ยะในล้านนาซบเซาลงถึงที่สุดในช่วงสมัยสงครามโลกครั้งที่ 2  เนื่องจากเกิดการเปลี่ยนแปลงใน
สังคมไทยจากสังคมเกษตรกรรมมาเป็นสังคมอุตสาหกรรม ประกอบกับล้านนาในช่วงนั้นได้รับอิทธิพลจากดนตรีทางตะวันตก
เข้ามาเป็นอันมากและอย่างแพร่หลาย และการที่พิณเปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีที่มีเสียงเบาจึงท าให้พิณเปี๊ยะถูกลดบทบาทและลด
ความนิยมลงในช่วงเวลานั้น ต่อมานักวิชาการด้านมานุษดนตรีวิทยาชาวอเมริกัน คือ เจอรัลด์ พี ไดค์ (Gerald P. Dyck) ได้
เขียนบทความเรื่อง “The Vanishing Phia : An Ethnomusicological Photo-Story” หรือ บทความเรื่อง “พิณเปี๊ยะที่
หายไป” ในปี พ.ศ. 2518 ซึ่งเป็นบทความที่กล่าวถึงการท างานทางดนตรีภาคสนามของ เจอรัลด์ พี ไดค์ ในปี พ.ศ. 2510 
จนถึง ปี พ.ศ. 2514  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 8 รูปภาพของอาจารย์เจอรัลด์ พี ไดค์ (Gerald P. Dyck) นักดนตรีชาติพันธ์ุวิทยา (Ethnomusicologist)  
ดนตรลี้านนาคนแรก 

ที่มา: (สงกรานต์  สมจันทร์, 2559, น. 2) 
 

บทความที ่เจอรัลด์ พี ไดค์ ได้เขียนถึงพิณเปี๊ยะนั้น เป็นบทความส าคัญบทความหนึ่งที่กล่าวถึงเครื่องดนตรีพิณเปี๊ยะ
ที่ก าลังจะสูญหายไปจากสังคมดนตรีล้านนาและก าลังขาดผู้คนที่จะสืบทอดในขณะนั้น อาจารย์เจอรัลด์ พี ไดค์ ได้ท าการ
สัมภาษณ์นักดนตรีที่บรรเลงพิณเปี๊ยะที่หลงเหลืออยู่ในขณะนั้น พร้อมกับได้บันทึกเสียงค าสัมภาษณ์และการบรรเลงพิณเปี๊ยะ
ของผู้คนเหล่านั้นเอาไว้ ซึ่งนักดนตรีพิณเปี๊ยะทั้งหมดเป็นชายชราเพียงไม่กี่คนเท่านั้น ในบทความที่เกี่ยวกับพิณเปี๊ยะของ
อาจารย์เจอรัลด์ พี ไดค์ เป็นการกล่าวถึงวิธีการบรรเลง ประวัติและพัฒนาการ ตลอดจนลักษณะทางกายภาพของพิณเปี๊ยะ 
โดยสังเขป และหลังจากที่บทความนี้ได้ตีพิมพ์เผยแพร่ออกไปได้ท าให้นักวิชาการทางดนตรีในภาคเหนือเกิดความตื่นตัวและ
เกรงว่าพิณเปี๊ยะก าลังจะสูญหายไปจากล้านนา 

เมื่อบทความเกี่ยวกับพิณเปี๊ยะของ เจอรัลด์ พี ไดค์ ได้ตีพิมพ์เผยแพร่ออกไปในปี พ.ศ. 2518 จึงเกิดกระแสอนุรักษ์
นิยมขึ้นในวงการดนตรีล้านนาและได้มีการออกส ารวจหานักดนตรีพิณเปี๊ยะที่ยังมีชีวิตอยู่ในขณะนั้น โดยการสนับสนุน
ช่วยเหลือจากนักดนตรีและนักวิชาการดนตรีล้านนาในขณะนั้น เช่น ผศ.ประสิทธ์ิ เลียวสิริพงศ์ คุณจรัญ มโนเพชร  
อาจารย์ถวัลย์ ดัชนี เป็นต้น ได้ช่วยกันค้นหานักดนตรีพิณเปี๊ยะจนได้พบกับพ่ออุ้ยค าแปง โนจา ในวัยอายุ 77 ปี เมื่อปี พ.ศ.  
2522 นักดนตรีพิณเปี๊ยะ 4 สายที่อ าเภอเมือง จังหวัดเชียงราย ต่อมาในปี พ.ศ. 2523 พบพ่ออุ้ยใจ๋ บุญมาติ อายุ 63 ปี  
นักดนตรีพิณเปี๊ยะ 2 สายที่อ าเภอสันก าแพง จังหวัดเชียงใหม่ และสุดท้ายในปี พ.ศ. 2526 ได้พบพ่ออุ้ยวัน ถาเกิด นักดีดพิณ
เปี๊ยะ 2 สายที่อ าเภอสารภี จังหวัดเชียงใหม่อีกท่านหนึ่ง  

พ่ออุ้ยนักดีดพิณเปี๊ยะที่ได้กล่าวมาทุกท่านนั้นได้ถูกค้นพบโดย ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์ ในเวลาไล่เลี่ยกัน และต่อมา
อาจารย์ธีรยุทธ ยวงศรี จากวิทยาลัยนาฏศิลป์เชียงใหม่ได้ขอให้ ประสิทธิ์ เลียวสิริพงศ์ พาไปพบพ่ออุ้ยค าแปง โนจา ที่จังหวัด
เชียงรายในราวปี พ.ศ. 2527 – 2528 และอาจารย์ธีรยุทธ ยวงศรีได้เสนอต่อวิทยาลัยนาฏศิลป์เชียงใหม่ให้เชิญพ่ออุ้ยค าแปง 
โนจา มาถ่ายทอดวิธีการบรรเลงพิณเปี๊ยะแก่อาจารย์และนักศึกษาที่สนใจพิณเปี๊ยะในวิทยาลัยนาฏศิลป์เชียงใหม่ในขณะนั้น 
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จนความรู้เรื่องพิณเปี๊ยะเป็นท่ียอมรับและแพร่หลายในจังหวัดเชียงใหม่ในเวลาไม่นาน และพิณเปี๊ยะยังได้ถูกขึ้นทะเบียนเป็น
มรดกทางวัฒนธรรมของประเทศเมื่อปี พ.ศ. 2554 โดยกรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรมอีกด้วย (ประสิทธิ์ เลียวสิริ
พงศ์, สัมภาษณ์, 6 สิงหาคม 2566) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 9 รูปภาพของอาจารย์ ผศ.ประสิทธ์ิ เลียวสริิพงศ ์
ที่มา: (ณัฐพงศ์ ปันดอนตอง, 2548, น. 60) 

 
 อย่างไรก็ตามการศึกษาองค์ความรู้เรื่องพิณเปี๊ยะที่อยู่ในล้านนาปัจจุบัน มีความแตกต่างจากองค์ความรู้เรื่องพิณ
กระแสมุยของประเทศกัมพูชา ถึงจะเป็นเครื่องดนตรีที่มีความคล้ายคลึงกันแต่ก็ยังมีความแตกต่างกันที่สายของเครื่องดนตรี 
ซึ่งพิณเปี๊ยะของล้านนาน้ันจะมีสายพิณที่มากกว่าพิณกระแสมุยของประเทศกัมพูชา โดยพิณเปี๊ยะในล้านนาจะมีสายมากที่สุด
ถึง 7 สายด้วยกัน ปัจจุบันพิณเปี๊ยะ 6 สาย และ 7 สาย ไม่มีผู้สืบทอดการบรรเลงหลงเหลืออยู่แล้ว ยังคงหลงเหลือผู้บรรเลง
เพียงแต่พิณเปี๊ยะ 2 สาย 3 สาย 4 สาย และ 5 สาย เท่านั้น โดยเฉพาะพิณเปี๊ยะ 4 สาย ที่ยังหลงเหลือผู้บรรเลงได้อีกหลาย
ท่าน อาจกล่าวได้ว่าพิณเปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีล้านนาท่ีเป็นที่รู้จักไม่กว้างขวางเท่าใดนักในหมู่นักดนตรีล้านนาปัจจุบัน 
 3.1 ส่วนประกอบของพิณเป๊ียะ 
  พิณเปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีที่มีลักษณะทางกายภาพ จะมีลักษณะคล้ายกับสะล้อที่เป็นเครื่องสี แต่อันที่จริงพิณ
เปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีประเภทเครื่องดีดที่มีองค์ประกอบไม่เหมือนกับสะล้อเลย ซึ่งองค์ประกอบของพิณเปี๊ยะจะประกอบไป
ด้วยส่วนต่าง ๆ ดังนี ้
 1. หัวเป๊ียะ ท าข้ึนด้วยส าริดหล่อตันเป็นท่อ กลวงเฉพาะตอนปลายเพื่อที่ส าหรับใช้สวมติดกับคันทวน 
 2. คันทวน ท าด้วยไม้เนื้อแข็ง เหลาให้กลมเป็นทรงกระบอก เหลาข้างหนึ่งให้ใหญ่และค่อย ๆ กลึงให้เรียวเล็ก
ลงไปถึงปลายอีกข้างหนึ่ง 
 3. เสาค  า ท าข้ึนจากไม้เนื้อแข็งเช่นกันกับคันทวน เหลาเป็นทรงกระบอกแต่มีขนาดสั้นกว่ามาก เป็นส่วนที่ต่อ
ระหว่างกล่องเสียงกับคันทวน ภายในเจาะทะลุถึงกันเพื่อใส่สายรัดอก 
 4. กล่องเสียง ท าด้วยกะลามะพร้าวผ่าครึ่งซีกตามขวาง ขัดให้เกลี้ยงและบาง 
 5. สายรัดอก ท าด้วยผิวหวาย หรือ หนังวัว น ามาจักให้เป็นเส้นแบน 
 6. ลูกบิด ท าด้วยไม้เนื้อแข็ง หรือ ไม้ไผ่ที่แก่จัด เหลาให้เป็นรูปทรงกระบอก ปลายด้านหนึ่งเหลาให้มีขนาดเล็ก
เพื่อท่ีจะเสียบเข้ากับคนัทวนเป็นหลักยึดสาย 
 7. สายเปี๊ยะ ท าจากเส้นลวดทองแดง ทองเหลือง เงิน สายเบรกรถจักรยาน และโลหะอื่นๆ 
 8. หน่องสาย เป็นการใช้เส้นไหม หรือ เส้นด้ายผูกแล้วดึงหรือรั้งลงไปให้หย่อนลงเป็นมุม ท าให้เกิดเสียงของ
พิณเปี๊ยะเพิ่มมากขึ้น (จะหน่องสายในพิณเปี๊ยะตั้งแต่พิณเปี๊ยะ 3 สายขึ้นไป) 
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ภาพ 10 รูปภาพแสดงองค์ประกอบต าแหน่งส่วนต่าง ๆ ของพิณเปีย๊ะ 
ที่มา: (ณัฐพงศ์ ปันดอนตอง, 2548, น. 19) 

 
 3.2 บันไดเสียงและการตั งเสียงพิณเป๊ียะ 
 จากการสืบค้นข้อมูลตามเอกสารต่าง ๆ พร้อมกับการสัมภาษณ์ผู้มีความรู้เกี่ยวกับพิณเปี๊ยะพบว่า พิณเปี๊ยะ 2-
5 สายมีเสียงโอเวอร์โทนของสายป๊อกแบ่งออกเป็น 3 ต าแหน่งหลัก ประกอบไปด้วยโน้ต “ซ ร ซ”(G D G) หรือ “ล ม ล” (A 
E A) โดยเทียบเป็นเสียงคู่ 4 และคู่ 5 ตามล าดับ พิณเปี๊ยะ 2-5 สายจะมีกลุ่มเสียงท่ีเป็นเสียงแนวท านองหลักและมีการตั้งสาย
ป๊อกและสายจกในรูปแบบของเสียงท่ีเป็นเสียงคู่ 2 คู่ 3 คู่ 4 และ คู่ 5 กล่าวคือ การตั้งสายพิณเปี๊ยะ 2 สาย สายป๊อกและสาย
จก จะตั้งเสียงสายเปล่าเป็นเสียงคู่ 4 โดยสายป๊อกของพิณเปี๊ยะ 2 สายจะตั้งเสียงเป็นโน้ตเสียง “ซ” (G) และสายจกจะตั้ง
เสียงเป็นโน้ตเสียง “ด” (C) หรือในบางพื้นที่จะตั้งเสียงสายป๊อกเป็นเสียง “ด” (C) และสายจกจะตั้งเป็นเสียง “ฟ” (F) ขึ้นอยู่
กับวิธีการของผู้ถ่ายทอดพิณเปี๊ยะในแต่ละพื้นท่ีด้วย 
 

  

  
 

ภาพ 11 รูปภาพแสดงการตั้งเสียงและต าแหน่งการป๊อกและการจกพิณเปี๊ยะ 2 สาย 
ที่มา: (พิณโบราณ, 2567) 

 
 ส่วนการตั้งเสียงของพิณเปี๊ยะ 3 สาย พิณเปี๊ยะ 4 สาย และพิณเปี๊ยะ 5 สายนั้นจะต้องตั้งเสียงสายเปล่าของพิณ
เปี๊ยะให้เป็นเสียงคู่ 2 คู่ 3 คู่ 4 และคู่ 5 โดยสายป๊อกของพิณเปี๊ยะ 3-5 สายจะต้องตั้งเสียงสายเปล่าเป็นเสียง “ล” (A) และ
ต้องตั้งเสียงสายเปล่าของสายจกในล าดับถัดไปให้เป็นเสียงคู่ 2 คู่ 3 คู่ 4 และคู่ 5  กล่าวคือ พิณเปี๊ยะ 3 สาย จะต้องตั้งเสียง
สายเปล่าเป็นเสียงโน้ต “ล ด ร” (A C D) พิณเปี๊ยะ 4 สายจะต้องตั้งเสียงสายเปล่าเป็นเสียงโน้ต “ล ด ร ซ” (A C D G) และ
พิณเปี๊ยะ 5 สายจะต้องตั้งเสียงโน้ตสายเปล่าเป็นเสียงโน้ต “ล ด ร ซ ฟ” (A C D G F) ทั้งนี้จะได้ยกตัวอย่างแผนภูมิการตั้ง
เสียงเพียงพิณเปี๊ยะ 4 สายเท่าน้ัน เนื่องจากเป็นพิณเปี๊ยะที่มีผู้นิยมเล่นบรรเลงเป็นส่วนมากและแพร่หลายที่สุด 
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ภาพ 12 รูปภาพแสดงการตั้งเสียงและต าแหน่งการป๊อกและการจกพิณเปี๊ยะ 4 สาย 
ที่มา: (พิณโบราณ, 2567) 

 
 ในปัจจุบันพบว่าเทคนิคการสืบทอดพิณเปี๊ยะและบรรเลงพิณเปี๊ยะ 2 สายและพิณเปี๊ยะ 4 สายมีเทคนิคการบรรเลง
ที่มีความหลากหลายเป็นอย่างมาก แต่เทคนิคที่ถือว่าจ าเป็นต่อการบรรเลงพิณเปี๊ยะที่ผู้ศึกษาเรื่องพิณเปี๊ยะจะต้องศึกษามี 8 
เทคนิคหลัก แต่ละเทคนิคมีการแบ่งแยกรายละเอียดที่แตกต่างกันออกไป ได้แก่ พิณเปี๊ยะ 2 สายจะประกอบไปด้วยเทคนิค 
ป๊อก ปาน จก อุ่มไข ฮูด เต็ก สะต๊ก และลั่นนิ้ว ส่วนพิณเปี๊ยะ 4 สายจะประกอบไปด้วยเทคนิค ป๊อก ปาน จก อุ่มไข ฮูด เต็ก 
สะบัด และกวิ๊น 
 
บทสรุป 
 อาจกล่าวได้ว่าเครื่องดนตรีที่เรียกว่าพิณเปี๊ยะเป็นเครื่องดนตรีที่หัดและฝึกฝนยากในสายตาของนักดนตรีล้านนารุ่น
ใหม่ แต่ก็ปฏิเสธไม่ได้ว่าคุณค่าในเครื่องดนตรีพิณเปี๊ยะส่งผลต่อความสนใจในวัฒนธรรมดนตรีล้านนาในวงกว้าง นักดนตรีใน
ล้านนาในปัจจุบันมีความตื่นตัวที่จะอนุรักษ์พิณเปี๊ยะเอาไว้ให้คงอยู่คู่กับวัฒนธรรมดนตรีล้านนามากยิ่งขึ้น จึงพยายามหัดและ
ฝึกฝนสืบทอดกันเพื่อให้เครื่องดนตรีช้ินนี้ยังคงอยู่ในวัฒนธรรมดนตรีล้านนาต่อไป และความงดงามศิลปะแห่งเสียงของพิณ
เปี๊ยะยังมีอิทธิพลต่อความเช่ือทางศาสนาพุทธพราหมณ์ในล้านนา เพราะถือว่าเป็นเสียงศักดิ์สิทธิ์กล่อมเกลาจิตใจให้สามารถ
น าทางไปสู่การบรรลุแห่งธรรมะอันประเสริฐได้ 
 การศึกษาเกี่ยวกับการสืบทอดพิณเปี๊ยะในปัจจุบันพบว่า พิณเปี๊ยะมีการสืบทอดกระจายตัวออกไปในดินแดนล้านนา 
ซึ่งแบ่งออกตามพื้นท่ีได้ทั้งหมด 4 กลุ่มพื้นท่ีด้วยกัน ประกอบด้วย พื้นที่กลุ่มเชียงใหม่และล าพูน กลุ่มล าปาง กลุ่มพะเยาและ
เชียงราย และกลุ่มอุตรดิตถ์ แพร่และน่าน ส่วนรูปแบบในการสืบทอดพิณเปี๊ยะในกลุ่มพื้นที่ต่าง ๆ เหล่านี้พบว่ามีรูปแบบการ
สืบทอดที่หลากหลายเช่นกัน ประกอบไปด้วย การสืบทอดสายตรงจากผู้ที่มคีวามรูเ้รื่องพิณเปี๊ยะ การสืบทอดสายข้างเคียงและ
การประยุกต์ การสืบทอดทางสายนักวิชาการและนักวิจัย การสืบทอดจากเทคโนโลยีดิจิทัลและสื่อการสอนต่าง ๆ และการสืบ
ทอดจากการสร้างบทบาทและหน้าท่ีของพิณเปี๊ยะในสังคมดนตรีล้านนาสมัยใหม่ 
 อย่างไรก็ตามสังคมในยุคปัจจุบันที่มีการเปลี่ยนแปลงไปตามสังคมโลกโลกาภิวัตน์ รายล้อมไปด้วยเทคโนโลยีดิจิทัล 
การอนุรักษพ์ิณเปี๊ยะที่เป็นเครื่องดนตรีล้านนาโบราณได้ด ารงอยู่ในสังคมล้านนาในยุคปัจจุบันได้อย่างยั่งยืน ย่อมเกิดจากกลุ่ม
นักดนตรีล้านนาในปัจจุบัน รวมถึงภาคส่วนต่าง ๆ ในสังคม ตระหนักถึงคุณค่า ส่งเสริมให้เรียนรู้ และสืบทอดอัตลักษณ์ต่าง ๆ 
ของพิณเปี๊ยะได้อย่างกว้างขวาง  
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บทคัดย่อ 

การวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์ อย่างสมเหตุสมผล                     
กับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช 
บรมนาถบพิตร และวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์อย่างสมเหตุสมผล ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์
เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราชบรมนาถบพิตร โดยคัดเลือกบทกวีนิพนธ์
เทิดพระเกียรติช่วงระยะเวลาตั้งแต่วันที่ 13 ตุลาคม พ.ศ.2559 ถึง วันที่ 26 ตุลาคม พ.ศ.2560 ในโอกาสจัดพิมพ์หนังสือที่
ระลึกเนื่องในงานพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพวันที่ 26 ตุลาคม พ.ศ.2560 ซึ่งคัดเลือกจากหนังสือเรื่อง 89 พรรษา 
แห่งภูมิพลังแผ่นดิน จัดพิมพ์โดยกรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม ที่มีองค์ประกอบ ได้แก่ ช่ือผู้แต่ง ประเภทคําประพันธ์ 
จํานวนบท และความถูกต้อง การใช้ฉันทลักษณ์จากการตรวจสอบของคณะกรรมการจัดทําหนังสือรวม 90 สํานวน คัดเลือก
เฉพาะการใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์ที่ชัดเจนนํามาพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) ตาม
วัตถุประสงค์ของการวิจัยทั้งหมด 9 สํานวน ผลของการวิจัยพบว่า 1. การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์
เปรียบเทียบกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์ ได้แก่ แผ่นดิน แผ่นฟ้า แม่น้ํา โลก น้ําค้าง น้ําฝน เทพยดา จักรวาล              
และหัวใจ 2. การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ อย่างสมเหตุสมผล เมื่อเปรียบเทียบกับพระ
ราชดํารัสในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคม ระหว่างปี พ.ศ.2531 – 2542 : การวิเคราะห์คุณธรรม 4 ประการ มี
ความสมจริงกับบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ มิใช่กล่าวเกินความเป็นจริง เพราะด้วยพระราช
กรณียกิจ พระราชจริยวัตร รวมทั้งโครงการพระราชดํารินานัปการสร้างสรรค์เพื่อพสกนิกรให้ร่มเย็นเป็นสุขทั่วแผ่นดินไทย
อย่างแท้จริง 
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Abstract 
 The objectives of this research were to analyze the use of literary language of hyperbole by 
rationally comparing it with various elements as it appeared in the poems written in honor of His Majesty 
King Bhumibol Adulyadej  the Great, and to examine literary the use of literary language of hyperbole  in 
a manner that is both comprehensive and reasonable within the context of the poems dedicated to His 
Majesty King Bhumibol Adulyadej the Great. The researcher selected poetry compositions in honor of His 
Majesty King Bhumibol Adulyadej the Great, created between October 13, 2016, and October 26, 2017, in 
a commemorative book published on the occasion of the royal cremation ceremony on October 26, 
2017. The selected book entitled “89 Years of the Power of the Land” was published by the Fine Arts 
Department, Ministry of Culture, included components such as the author's name, type of composition, 
number of chapters, and correctness of prosody as reviewed by the book production committee. A total 
of 90 expressions were examined, and 9 clear examples of hyperbole were selected for analysis in 
accordance with the research objectives. The research findings revealed two key points: 1) hyperbolic 
literary language in the poems was used to compare various elements such as the land, sky, rivers, world, 
dew, rain, gods, universe, and the heart, and 2) this hyperbolic language was reasonably aligned with His 
Majesty King Bhumibol Adulyadej's royal speeches on his birthday between 1988 and 1999. The analysis 
of the four virtues reflected in the Eulogy poems was realistic and not exaggerated, as they corresponded 
with His Majesty's royal duties, conduct, and numerous projects to bring peace and happiness for the 
people of Thailand. 
 
Keywords: Literary language, Hyperbole, Eulogy Poem 
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บทน า 
พระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร เสด็จเถลิงถวัลยราชสมบัติสืบ

ราชสันตติวงศ์ เป็นพระมหากษัตริย์รัชกาลที่ 9 ในพระบรมราชจักรีวงศ์แห่งกรุงรัตนโกสินทร์ราชอาณาจักรไทยตามระบอบ
ประชาธิปไตย เมื่อวันท่ี 9 มิถุนายน พ.ศ.2489 และสวรรคตเมื่อวันที่ 13 ตุลาคม พ.ศ.2559 ซึ่งเป็นพระมหากษัตริย์ไทยที่ทรง
ครองราชสมบัติยาวนานท่ีสุดเป็นระยะเวลา 70 ปี ตลอดเวลาที่พระองค์ทรงครองราชย์นั้น พระองค์ทรงปกครองประเทศชาติ 
และประชาชนด้วยทศพิธราชธรรมนําความร่มเย็นเป็นสุขไปทั่วทุกถิ่นฐาน  สมดังพระปฐมบรมราชโองการที่ได้พระราชทานไว้
ในพระราชพิธีบรมราชาภิเษก ดังพระราชดํารัสว่า “เราจะครองแผ่นดินโดยธรรม เพื่อประโยชน์สุขแห่งมหาชนชาวสยาม” 
ทั้งนี้พระองค์ทรงนําหลักธรรมทางพุทธศาสนา จารีตประเพณีดีงาม ปรัชญาคําสอน และคติธรรมที่ล้ําค่า ปรากฏในพระราช
ดํารัสที่พระราชทานโดยเฉพาะพระราชทานแก่คณะบุคคลต่าง ๆ ที่เข้าเฝ้าถวายชัยมงคล ในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา ณ 
ศาลาดุสิดาลัย สวนจิตรลดา พระราชวังดุสิต ในทุก ๆ ปี 
 ด้วยสํานึกในพระเมตตามหากรุณาธิคุณของพระองค์ที่ทรงสร้างสมไว้ทําให้ประชาชนทุกหมู่เหล่าเกิดความรัก ความ
ศรัทธา และเทิดทูนจงรักภักดี ซึ่งหม่อมหลวงทวีสันต์  ลดาวัลย์ ราชเลขาธิการ (2541, น.2) แสดงปาฐกถาพิเศษ ความตอน
หนึ่งว่า 
 “...เหตุที่คนไทยเคารพเทิดทูนบูชาพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ เพราะว่า พระองค์ทรงเสียสละความสุขส่วน
พระองค์และมีพระราชหฤทัยเปี่ยมด้วยพระมหากรุณา ทรงทุ่มเทพระปรีชาสามารถเพื่อช่วยเหลือพสกนิกรชาวไทยให้มีการอยู่
ดีกินดีตามสมควรแก่อัตภาพโดยถ้วนหน้า พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ ทรงประพฤติปฏิบัติพระองค์อยู่ภายใต้กรอบแห่ง
รัฐธรรมนูญ จารีตประเพณี คือทศพิธราชธรรม ราชสังคหวัตถุ 4 จักรวรรดิวัตร 12 และทรงยึดมั่นอยู่ในราชธรรมอย่าง
เคร่งครัด นอกจากนี้ยังทรงสนพระทัยและศึกษาธรรมะคําสั่งสอนขององค์พระสัมมาสัมพุทธเจ้าอย่างลึกซึ้งโดยทรงถือปฏิบัติ
ธรรมะเหล่านั้นด้วยพระองค์เอง ทรงยึดมั่นในธรรมะเหล่านั้นแล้วนําธรรมะดังกล่าวไปดําเนินพระบรมราโชบาย หรือพระราช
ดํารัสต่าง ๆ ให้กับพสกนิกรได้อย่างเหมาะสม...” 
 หม่อมราชวงศ์คึกฤทธิ์ ปราโมช อดีตนายกรัฐมนตรี (2525, น.23) กล่าวว่า 
 ...พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ รัชกาลปัจจุบันได้ทรงปฏิบัติธรรมแห่งศาสนาพุทธซึ่งได้กําหนดไว้สําหรับ
พระมหากษัตริย์ได้อย่างจริงจัง สม่ําเสมอและครบถ้วน ได้แก่ ทศพิธราชธรรม จักรวรรดิวัตร และสังคหวัตถุ ซึ่งธรรมเหล่านั้น
ซึ่งแต่ก่อนเพียงแต่เคยได้ยินได้ฟังกันมาเป็นนามธรรม ได้ปรากฏเป็นรูปธรรมชัดแจ้งแลเห็นประจักษ์ได้โดยทั่วกัน เป็นธรรมที่
ปฏิบัติได้จริงเกิดผลดีจริง ๆ  แก่อาณาประชาราษฎร์ และเป็นแบบอย่างที่จะให้ผู้อื่นถือปฏิบัติได้จริงโดยไม่มีข้อสงสัยลังเลใจ 
แม้ว่าพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯจะทรงเป็นที่เคารพนับถืออันสูงสุดของคนไทยและ ยังมีพระราชประเพณีและพิธีต่าง ๆ 
ซึ่งยังหลงเหลือมาแต่กาลก่อน พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ ก็มิได้ทรงปล่อยให้สิ่งเหล่านั้นเป็นอุปสรรคต่อพระราชกรณียกิจ
เพื่อประโยชน์ของประชาชนหรือเป็นสิ่งที่กั้นกลางระหว่างพระมหากษัตริย์และประชาชน แต่ได้ทรงเข้าถึงประชาชนทั่ว
ประเทศอย่างใกล้ชิด ทําให้ไม่มีช่องว่างระหว่างประชาชนกับพระมหากษัตริย์อีกต่อไป ทําให้เกิดมีอุดมการณ์เกี่ยวกับสถาบัน
พระมหากษัตริย์ขึ้นใหม่ในปัจจุบัน ซึ่งแตกต่างไปจากอุดมการณ์ซึ่งเคยมีมาก่อน อุดมการณ์นี้ได้แก่ความรักอันใกล้ชิด ความ
ภักดีและความมั่นใจในความบริสุทธ์ิแห่งพระราชหฤทัยและพระมหากรุณาธิคุณอันหาประมาณมิได้ในสังคมไทย 
 นอกจากนี้ พลเอกประยุทธ์ จันทร์โอชา นายกรัฐมนตรีกล่าวคําปรารภในโอกาสการจัดพิมพ์หนังสือที่ระลึกและ
จดหมายเหตุ เนื่องในงานพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพ วันท่ี 26 ตุลาคม พ.ศ.2560 (2560, น.1) ว่า 

...พระองค์ทรงตั้งมั่นในพระราชปณิธานอันแน่วแน่ที่จะทรงอุทิศ ทุ่มเทกําลังพระวรกาย และกําลังพระราชหฤทัยใน
การบําเพ็ญพระราชกรณียกิจนานัปการเพื่อความกินดีอยู่ดี คุณภาพชีวิตที่ดีให้แก่อาณาประชาราษฎร์และความเจริญก้าวหน้า
อย่างยั่งยืนของประเทศชาติ พระองค์ทรงงานด้วยหลักการ “เข้าใจ  เข้าถึง  พัฒนา” รวมทั้งได้พระราชทานหลักปรัชญา
เศรษฐกิจพอเพียงเพื่อเป็นแนวทางสู่การพัฒนาอย่างยั่งยืน ผ่านโครงการอันเนื่องมาจากพระราชดําริหลากหลายสาขากว่า 
5,000 โครงการ ก่อเกิดเป็น “ศาสตร์แห่งพระราชา” ซึ่งเป็นการวางรากฐานการพัฒนาประเทศให้เข้มแข็งอย่างยั่งยืน นับเป็น
คัมภีร์อันล้ําค่าแห่งแผ่นดินที่ได้พระราชทานแก่ลูกหลานไทย พระราชดํารัสและพระบรมราโชวาทในวาระโอกาสต่าง ๆ คือ 
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ปรัชญาคําสอนและคติธรรมที่พระองค์ทรงปรารถนาให้ปวงชนชาวไทยทั้งหลายตั้งมั่นอยู่ในความดีงาม ความพอดี  ความ
พอเพียง รักษาความเป็นชาติอารยะ 

อันเนื่องมาจากการเสด็จสวรรคตของพระองค์ดังกล่าวปวงพสกนิกรทุกหนแห่งต่างโศกเศร้าอาลัยอาวรณ์ที่สูญเสีย
พระมหากษัตริย์ ผู้ทรงคุณอันประเสริฐเปรียบดั่งท่ีสูญเสียพ่อแห่งแผ่นดินไป อย่างไม่มีวันกลับคืน คงเหลือไว้ซึ่งคุณงามความดี
ที่สรรค์สร้างไว้อย่างอเนกอนันต์คงอยู่ตลอดนิรันดร์กาล ผู้ประพันธ์บทกวีนิพนธ์จึงสะท้อนความรู้นึกนึกคิดที่ได้อยู่ในใต้ร่มพระ
บารมีของพระองค์อย่างสันติสุขตลอดมาเป็นบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติในรูปแบบของฉันทลักษณ์แต่ละชนิดตามที่ตนถนัด
และเชี่ยวชาญ 

ด้วยเหตุผลนี้ ผู้วิจัยจึงตระหนักแห่งความรักอันยิ่งใหญ่ของผู้แต่งคําประพันธ์จึงสนใจที่จะวิเคราะห์การใช้ภาษา
วรรณศิลป์ เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ และการใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบกับสรรพสิ่งต่าง ๆ อย่าง
สมเหตุสมผล ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรม
นาถบพิตร โดยคัดเลือกหนังสือ 89 พรรษาแห่งภูมิพลังแผ่นดินของกรมศิลปากร จํานวน 90 สํานวน ซึ่งสาระครบถ้วนตามที่
คณะกรรมการจัดทําหนังสือท่ีระลกึและจดหมายเหตุเนื่องในงานพระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพ วันท่ี 26 ตุลาคม พ.ศ.
2560   

ทั้งนี้ผู้วิจัยใช้แนวคิดการใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์  ซึ่งนําแนวคิดมาจากภาพพจน์อติพจน์                  
โดยนักวรรณคดี เช่น สิทธา  พินิจภูวดล (2519, น.95) กุหลาบ มัลลิกะมาส (2528, น.126) วิภา กงกะนันท์ (2533, น.35 -
38) ดวงมน จิตร์จํานง (2536, น.115 – 129) และกอบชัย รัฐอุบล (2560, น.111 -117) สรุปความหมายของอติพจน์ได้ว่า 
อติพจน์เป็นการกล่าวเกินความจริง เพื่อสร้างสรรค์โดยเน้นความรู้สกึนึกคิดทําให้ผูอ้่านเกิดอารมณ์สะเทือนใจอย่างลึกซึ้ง ทําให้
เกิดจินตนาการเห็นภาพที่นํามาเปรียบเทียบได้อย่างชัดเจน การวิเคราะห์วิจัยครั้งนี้ ผู้วิจัยใช้กรอบแนวคิดการวิเคราะห์วิจัย
ของสนม ครุฑเมือง โดยใช้ภาพพจน์เชิงอติพจน์ที่พรรณนาตามความเป็นจริงสมเหตุสมผลกับพระราชกรณียกิจ พระราชจริยา
วัตรตลอดจนโครงการพระราชดําริของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ อย่างแท้จริง จึงใช้วรรณศิลป์เชิงอติพจน์เปรียบเทียบ
กับบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติกับพระราชดํารัสของพระองค์ มิใช่เป็นการกล่าวเกินความจริง ทําให้ผู้อ่านหรือผู้ฟังเห็นคล้อย
ตามด้วยเหตุผลและบริบทของการเปรียบเทียบการใช้ภาษาวรรณศิลป์ที่ลุ่มลึกและลึกซึ้ง ซึ่งสนม ครุฑเมือง  (2543, น.23) 
อธิบายไว้ใน พระราชดํารัสในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคม ระหว่างปี พ.ศ.2531–2542 : การวิเคราะห์คุณธรรม 
4 ประการว่า “กระแสพระราชดํารัสที่พระราชทานเนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษาระหว่างปี พ.ศ.2531 – 2542 
ปรากฏคุณธรรมครบทุกประการทรงเปรียบเทียบกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ได้อย่างสมเหตุสมผลทําให้เกิดภาพพจน์ที่ชัดเจนเข้าใจได้
ง่าย และน้อมนําไปปฏิบัติในวิถีชีวิตประจําวันได้อย่างเหมาะสม ซึ่งถ้าเปรียบเทียบกับการใช้วรรณศิลป์ภาพจน์แล้วควรเป็น
ภาพพจน์เชิงอติพจน์  คือการกล่าวตามความเป็นจริงด้วยพระองค์เป็นพระมหากษัตริย์ ประมุขของชาติ ศูนย์รวมใจที่
ทรงคุณค่าอันประเสริฐเป็นร่มเกล้ามิ่งขวัญเพียบพร้อมสมบูรณ์ด้วยสติปัญญา พระธรรมจริยา พระวิริยะอุตสาหะยึดมั่นใน
ธรรมิกราชโดยแท้ตลอดระยะเวลาทรงครองราชสมบัติอันยาวนานที่ทรงมีพระราชจริยวัตรและพระราชกรณียกิจอเนกอนันต์
ล้วนเป็นประโยชน์แก่พสกนิการชาวไทยทั้งมวล” สําหรับผู้แต่งคําประพันธ์ประเภทร้อยกรอง เพื่อกล่าวสดุดีเทิดพระเกียรติ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ จึงเป็นสาระที่เป็นจริงแต่ใช้การพรรณนาเปรียบเทียบกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ให้เป็นรูปธรรมที่
ชัดเจน 

                    
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1. เพื่อวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์อย่างสมเหตุสมผลกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏในบท
กวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร 

2. เพื่อวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ อย่างสมเหตุสมผลที่ปรากฏในบท
กวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร 
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วิธีด าเนินการวิจัย 
 1. ศึกษาและรวบรวมข้อมูลบทกวีนิพนธ์ในช่วงเวลาการเสด็จสวรรคตของพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร 
มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ตั้งแต่วันที่ 13 ตุลาคม พ.ศ.2559 – วันที่ 26 ตุลาคม พ.ศ.2560 โดยคัดเลือก
จากหนังสือที่มีสาระครบถ้วนประกอบด้วย บทกวีนิพนธ์เรื่อง ผู้แต่ง ลักษณะคําประพันธ์ และจํานวนบท โดยผ่านการ
ตรวจสอบของคณะกรรมการจัดพิมพ์หนังสือท่ีระลึกและจดหมายเหตุเนื่องในงาน พระราชพิธีถวายพระเพลิงพระบรมศพ ของ 
กรมศิลปากร กระทรวงวัฒนธรรม  
 2. คัดเลือกหนังสือเรื่อง 89 พรรษาแห่งภูมิพลังแผ่นดิน จํานวน 90 สํานวน คัดเลือกเฉพาะสาระที่ชัดเจนเกี่ยวกับ
การใช้ภาษาวรรณศิลป์เชิงอติพจน์เท่านั้น ได้จํานวน 9 เรื่อง 9 สํานวน ดังต่อไปนี้  
  1. บทกวีนพินธ์ เรื่อง ภูมิพลอดุลยเดชมหาราช ของ ก้องภพ  รื่นศิริ 
  2. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง รําลึกพระมหาสัตว์ ของ ชวิน  พงษ์ผจญ 
  3. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง แผ่นดินอาลัย ของ บันลือ  จินดาศรี 
  4. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง วันสิ้นฟ้า ของ พิทักษ์  บุณยะโอภาส 
  5. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง บันทึกภักดิ์ ของ รพีพรรณ  เพชรอนันต์กุล 
  6. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง นิราศพระมิ่งขวัญสู่ฟ้า ของ รัตนพล  ช่ืนค้า 
  7. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง จารจากหยาดน้ําตา ของ วันเนาว์  ยูเด็น 
  8. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง ตามรอยพ่อ ของ สมบัติ  กิ่งกาญจนวงศ์ 
  9. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง ใต้ร่มบารมีวิถีทอง ของ อําไพพรรณ  น้อยหนูจัตุรัส 
 3. การวิเคราะห์ข้อมูลโดยใช้กรอบแนวคิดจากคําจํากัดความเชิงอติพจน์ของ สนม ครุฑเมือง (2543, น.23 – 256) 
สรุปได้ว่า ภาษาวรรณศิลป์ที่นํามาเปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่ผู้แต่งคําประพันธ์สร้างสรรค์บทกวีนิพนธ์       
ทําให้เกิดอารมณ์สะเทือนใจ หรือที่เรียกว่าจินตกวี โดยสรรพสิ่งที่นํามาเปรียบแม้ว่าจะเป็นภาษาวรรณศิลป์ก็ตาม แต่ใน       
พระราชดํารัสส่วนหนึ่งเป็นพระราชกรณียกิจและพระราชจริยวัตรที่เป็นแบบอย่างงดงามยิ่งต่อพสกนิกรของพระองค์            
ซึ่งมีความสมเหตุสมผลในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช     
บรมนาถบพิตร 
 4. นําบทกวีนิพนธ์ 9 สํานวน วิเคราะห์ตามวัตถุประสงค์ของการวิจัยการใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์
กับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ และวิเคราะห์ การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับ
สรรพสิ่งต่าง ๆ อย่างสมเหตุสมผลที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ 
 5. การเสนอผลการวิเคราะห์ใช้วิธีการพรรณนาวิเคราะห์ (Descriptive Analysis) โดยนําพระราชดํารัสในโอกาส
วันเฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคม ระหว่างปี พ.ศ.2531 – 2542 ท่ีขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตอัญเชิญกระแสพระ
ราชดํารัสที่พระราชทานเนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษามาวิเคราะห์คุณธรรม 4 ประการ มาอ้างอิงสนับสนุนกับสาระ
และบริบทของผู้แต่งคําประพันธ์เทิดพระเกียรติกษัตริย์ผู้เป็นที่รักยิ่งของชาวไทยทั้งมวล สําหรับการวิจัยเกี่ยวกับพระราชดํารัส
ในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคม ของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ  ผ่านขั้นตอนการขอพระราชทานจาก
มหาวิทยาลัยทุกประการ ท้ังนี้แสดงให้เห็นได้ว่าในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ มีความสมเหตุสมผลดังพระราชกรณียกิจและ
พระราชจริยวัตรส่วนหน่ึงของพระองค์เท่านั้น 
 6. การสรุปผล อภิปรายผล และข้อเสนอแนะ 
  ผู้วิจัยสรุปผลในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่ง
ต่าง ๆ และความสมเหตุสมผลกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ รวมทั้งได้แนวคิดองค์ความรู้ใหม่จาก
การศึกษาวิจัยนําไปประยุกต์ใช้ในสรรพวิชาต่าง ๆ ได้อย่างเหมาะสมต่อไปในอนาคต  
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ผลการวิจัย 
 ตามวัตถุประสงค์การวิจัย เพื่อวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏ
ในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติและเพื่อวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ อย่าง
สมเหตุสมผลที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรม
นาถบพิตร 
 จากผลของการวิเคราะห์พบภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ จํานวน 9 สํานวน จาก
ทั้งหมด 90 สํานวน โดยจะเปรียบเทียบกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ได้แก่ ธรณี หรือแผ่นดิน แผ่นฟ้า แม่น้ํา โลก น้ําค้าง นํ้าฝน จักรวาล 
เทพยดา และหัวใจ 
 ผลการวิเคราะห์พบภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์อย่างสมเหตุสมผลกับสรรพสิ่งต่าง ๆ อย่างสมเหตุสมผล
ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ 9 สํานวน จากท้ังหมด 90 สํานวน ได้แก่ บทกวีนิพนธ์ดังต่อไปนี้  
 1. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง ภูมิพลอดุลยเดชมหาราช ของ ก้องภพ  รื่นศิริ แต่งเป็นคําประพันธ์ประเภทโคลงสี่สุภาพ 
จํานวน 2 บท กาพย์ยานี 11 จํานวน 6 บท และโคลงสี่สุภาพ จํานวน 2 บท ปรากฏในกาพย์ยานี 11 จํานวน  2 บท ดังคํา
ประพันธต์่อไปนี ้
   เจ็ดสิบล้านไทยร้อง  น้ําตานองท่วมธรณี 
  สูญเสียพระภูมี   ชีวีพร้อมยอมตายแทน ฯ 
   กราบซบกับภพพ้ืน  เสียงสะอื้นระงมแดน 
  อื้ออึงถึงเมืองแมน   แผ่นดินดุจลั่นทรุดลง ฯ 

        (ก้องภพ รื่นศิริ, 2560, น.65) 
 การวิเคราะห์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ คือ ธรณีเมืองแมน และแผ่นดิน โดยเปรียบเทียบกับการ
เสด็จสวรรคตของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ เสมือนว่าเป็นการกล่าวเกินจริงชาวไทยโศกเศร้าเสียใจ ร้องไห้จนน้ําตานอง
ท่วมธรณี เสียงร้องไห้คร่ําครวญดังถึงสรวงสวรรค์ของเทพเทวาช้ันต่าง ๆ ทําให้ “แผ่นดินดุจลั่นทรุดลง” จึงเป็นการ
เปรียบเทียบกับน้ําตาที่ท่วมธรณีหรือแผ่นดิน 
 ความโศกเศร้าอาลัยอาวรณ์ของผองชาวไทยครั้งนี้เป็นความสูญเสียอย่างสุดประมาณค่าได้เพราะพระองค์ทรงเป็นที่
รักยิ่งของแผ่นดินและครองราชสมบัติอันยาวนานยิ่งกว่าพระมหากษัตริย์พระองค์ใด โดยทรงเป็นพระมหากษัตริย์ผู้ประเสริฐ
อย่างแท้จริง ตลอดระยะเวลาที่ทรงดํารงสิริราชสมบัติทรงมีพระราชจริยวัตรพระราชกรณียกิจและโครงการพระราชดําริ
มากมายเหลือคณานับด้วยพระอัจฉริยภาพ และพระปรีชาสามารถของพระองค์ทรงนําประเทศชาติผ่านปัญหาอุปสรรคต่าง ๆ 
มาโดยตลอดตามที่พระราชทานพระปฐมบรมราชโองการ เมื่อวันท่ี 5 พฤษภาคม พ.ศ.2493 ว่า “เราจะครองแผ่นดินโดยธรรม 
เพื่อประโยชน์สุขแห่งมหาชนชาวสยาม” การกล่าวเปรียบเทียบเชิงอติพจน์ที่ชาวไทยร้องไห้ “น้ําตานองทว่มธรณี” เสียงร้องไห้
ดังไปถึงแดนสวรรค์ จวบจนทําให้แผ่นดินทรุดลง “อื้ออึงถึงเมืองแมน แผ่นดินดุจลั่นทรุดลง” จึงมีความสมเหตุสมผลเพราะ
พระองค์ได้มีพระราชกรณียกิจเพื่อพสกนิกร ตลอดสมัยการครองราชสมบัติและเป็นไปตามปฐมบรมราชโองการทุกประการ ทํา
ให้ชาวไทยทุกหมู่เหล่าอาลัยอาวรณ์ทั่วแผ่นดิน ประชาชนรักพระองค์และพระองค์ทรงรักและห่วงใยประชาชนทั่วประเทศดุจ
ดังพ่อของแผ่นดิน 
 ดังขออัญเชิญพระราชนิพนธ์เรื่อง “เมื่อข้าพเจ้าจากสยามสู่สวิสเซอร์แลนด์” (อ้างถึงใน กัญดา ธรรมมงคล, 2530, 
น.5) อ้างอิงไว้เป็นท่ีประจักษ์ในพระมหากรุณาธิคุณ ดังพระราชดํารัสต่อไปนี้  
 “เมื่อออกจากพระที่นั่งไพศาลทักษิณมายังพระที่นั่งอัมรินทรวินิจฉัย ผู้คนอะไรช่างมากมายเช่นนี้ เมื่อวานนี้
เจ้าหน้าที่ได้เข้ามาถามว่าจะอนุญาตให้ประชาชนเข้ามาหรือไม่ ในขณะที่ไปถวายบังคมพระบรมศพ ตอบเขาว่าให้เข้ามาซิ 
เพราะเหตุว่าวันอาทิตย์เป็นวันสําหรับประชาชนเป็นวันของเขาจะไปห้ามเสียกระไรได้ และยิ่งกว่านั้นยังเป็นวันสุดท้ายก่อนเรา
จะจากบ้านเมืองไปด้วย ข้าพเจ้าก็อยากจะแลเห็นราษฎรเพราะกว่าจะได้กลับมาเห็นเช่นนี้คงอีกนานมาก” 
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ด้วยเหตุผลดังท่ีกล่าวนี้ ผู้แต่งบทประพันธ์โดยใช้อติพจน์และผู้วิจัยใช้เชิงอติพจน์เปรียบเทียบกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ใน
แนวทางอย่างสมเหตุสมผล จึงเป็นที่พิสูจน์ได้ว่า ประชาชนรักพระองค์และพระองค์ก็รักประชาชนเช่นเดียวกัน ดังพระมหา
กรุณาธิคุณที่ปรากฏในการอ้างอิงพระราชดํารัส 
 2. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง รําลึกพระมหาสัตว์ ของ ชวิน  พงษ์ผจญ แต่งเป็นคําประพันธ์ประเภทโคลงสี่สุภาพและอินทร
วิเชียรฉันท์ 11 สลับด้วยโคลงสี่สุภาพ 1 บท และอินทรวิเชียรฉันท์ 11 จํานวน 12 บท ดังคําประพันธ์ต่อไปนี ้
   ปฐวีกัมปนาท  โลกธาตุแทบพังภินท์ 
  เย็นเหยียบพิภพยิน   แต่กระซิกด้วยโศกา ฯ 
   น้ําค้างกลางห้วงหาว ระรินหนาวราวน้ําตา 
  ร่วงช้ันสวรรค์มา   เพราะเทวาร่ําอาดูร ฯ 

      (ชวิน พงษ์ผจญ, 2560, น. 85) 
 จากบทประพันธ์นี้ การวิเคราะห์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์โดยเปรียบเทียบความเศร้าโศกเสียใจกับปฐวี โลกธาตุ แทบ
พังภินท์ด้วยเสียงร้องไห้คร่ําครวญ และน้ําค้างร่วงลงมาจากฟ้าเสมือนเทวาร่ําอาลัย จึงเป็นการเปรียบเทียบกับสรรพสิ่งคือ 
ปฐวีหรือแผ่นดินโลกแทบพังทลายรวมทั้งน้ําค้างเปรียบเสมือนนํ้าตาที่ไหลจนหนาวนํ้าตา 
 การใช้สรรพสิ่งต่าง ๆ มาเปรียบเทียบเป็นอารมณ์สะเทือนใจของผู้ประพันธ์ในบทกวีนิพนธ์เทิดพ ระเกียรติที่มี
ความรู้สึกกับการเสด็จสวรรคตของพระองค์ ประชาชนชาวไทยและชาวต่างประเทศก็รู้สึกเช่นเดียวกับผู้แต่งบทประพันธ์แต่ไม่
สามารถเขียนคําประพันธ์ได้ด้วย เพราะพระองค์เป็นศูนย์รวมใจของชาวไทยทั้งมวลเป็นที่ยอมรับของชาวโลกในฐานะกษัตริย์
นักคิดค้นทั้งทางทฤษฎีและนักปฏิบัติเป็นที่ยอมรับโดยทั่วกันการเสด็จสวรรคตของพระองค์จึงมีความโศกเศร้าไปทั่วแผ่นดิน 
ด้วยความจงรักภักดีต่อพระองค์ ดังเช่นพระราชดํารัสแก้ไขปัญหาความขัดแย้งของทุกทวีปในโลก ว่า 
 “...เมื่อวานซืนนี้ ได้พูดกับลูกเสือชาวบ้าน ขอร้องให้เขาคิดว่าเมืองไทยดีอย่างไร เดี๋ยวนี้มีความสงบพอสมควร ทุก
ทวีปในโลกนี้ มีการทะเลาะกันอย่างร้ายแรง แล้วเขาได้รับประโยชน์อะไรมั้ย ทุกคนก็ตายกันหมด อย่างที่เขาตายเป็นแสน แล้ว
ก็มีหวังจะตายเป็นล้าน มีประโยชน์อะไร ของเราอย่าไปเอาอย่าง เราเอาอย่างมานานแล้ว เราทําตัวอย่างมามากแล้ว ตอนนี้เรา
อย่าไปเอาอย่างที่เขาทํากัน ให้ดูในทวีปทั้งหมด ก็ที่เอ่ยว่ามีทั้งทวีปแอฟริกา อเมริกา เอเชีย แล้วก็ยุโรป ตีกัน ทั้งนี้ขออย่าให้
เป็นอย่างนั้น...” (สนม ครุฑเมือง, 2543, น. 60) 
 พระราชดํารัสในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคมนี้มีประโยชน์ต่อชาวไทยและชาวโลก          เพื่อขจัด
ทุกข์บํารุงสุขทุก ๆ พื้นที่ นําความร่มเย็นเป็นสุขมาสู่ชาวไทยและชาวต่างประเทศ ความเศร้าโศกเกี่ยวกับแผ่นดินแทบพังภินท์ 
น้ําค้างดุจน้ําตาที่หนาวเย็นจากห้วงฟ้า ดุจดังเทวาอาดูร จึงเป็นเหตุเป็นผลสาํคัญจากการพรรณนาในความรักตอ่พระองค์ที่ทรง
เป็นผู้มีพระคุณอย่างอเนกอนันต์ต่อประชาชนทุกหมู่เหล่า 
 3. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง แผ่นดินอาลัย ของ บันลือ  จินดาศรี แต่งเป็นคําประพันธ์ประเภทโคลงสี่สุภาพ จํานวน 4 บท 
และกลอนสุภาพ จํานวน 4 บท ดังคําประพันธต์่อไปนี้  
      แผ่นดินทุกข์เทวษซ้ํา โศกา 
  แผ่นน้ําอาบนํ้าตา   ร่ําไห้ 
  ทวยราษฎร์ต่างชลนา  ไหลหลั่ง 
  ปางเสด็จพระองค์ไท้  สู่ฟ้าแดนสวรรค์ 

 (บันลือ จินดาศรี, 2560, น. 127) 
 จากบทประพันธ์นี้ ผู้แต่งคําประพันธ์เปรียบเทียบความทุกข์เสมือนแผ่นดิน แผ่นน้ํา มีความทุกข์เสียใจร้องไห้ไปทั่ว
เสมือนภาพพจน์บุคลาธิษฐานและอติพจน์ ในส่วนของเชิงอติพจน์นั้นเป็นความสมเหตุสมผลที่เปรียบเทียบกับแผ่นดิน แผ่นน้ํา 
และรวมถึง “ทวยราษฎร์ต่างชลนา” ร้องไห้เศร้าโศก เสียใจอย่างใหญ่หลวง ในการเสด็จสวรรคตของพระองค์ ดังที่พระองค์
ทรงมีโครงการพระราชดําริตั้งมูลนิธิชัยพัฒนา เพื่อความร่มเย็นเป็นสุขของประชาชนทุกหมู่เหล่า ตามพระราชดํารัสว่า 
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  “หนังสือนี้รายได้จะบํารุงมูลนิธิชัยพัฒนาทั้งหมดคือไม่ได้เอามาใช้เป็นส่วนตัวแต่ประการใด แต่การลงทุนในการ
เขียนนี้ก็ลงทุนเขียนด้วยความเหน็ดเหนื่อยสิ้นค่าใช้จ่ายไม่น้อย เพราะว่าต้องพิมพ์ผิดอะไรนิด ๆ หน่อย ๆ ก็ต้องแก้เสียเวลาไป
มาก จึงขอให้ท่านทั้งหลายได้อุดหนุน การอุดหนุนนั้นก็เท่ากับท่านได้อุดหนุนมูลนิธิชัยพัฒนา ซึ่งมีหน้าที่ที่เราตั้งไว้สําหรับ
มูลนิธิให้พัฒนาประเทศจนมีชัยชนะ” (สนม ครุฑเมือง, 2543, น. 75) 
 โครงการพระราชดําริของพระองค์กว่า 5,000 โครงการ จึงนับเป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อวิถีการดํารงชีวิตของปวงชน
ชาวไทยสร้างร่มเย็นเป็นสุขทั่วทุกถิ่นทั้งในเมืองและที่ห่างไกลความเจริญ ด้วยเหตุดังกล่าวนี้ พระองค์จึงเป็นกษัตริย์ที่
ภาพลักษณ์เป็นผู้ทรงพัฒนาคุณภาพชีวิตและเป็นที่รักของปวงชนชาวไทยและต่างประเทศ การพรรณนาเชิงอติพจน์จึง
สมเหตุสมผลดังภาพลักษณ์กษัตริย์นักพัฒนาท่ีเข้าถึงเข้าใจความอยู่ดีมีสุขของประชาชนอย่างแท้จริง 
 4. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง วันสิ้นฟ้า ของ พิทักษ์  บุณยะโอภาส แต่งเป็นคําประพันธ์ประเภทกลอนสุภาพ จํานวน 12 
บท ดังคําประพันธต์่อไปนี ้
  หัวอกราษฎรร์ะทึกไปไมเ่ป็นส่ํา เกินจะเขียนถ้อยคาํอนุสรณ ์
  ชลนัยน์ไหลหยาดไม่ขาดตอน มือสั่นคลอนประคองเขียนจติเวียนวน 
  เสียงกรดีร้องก้องในหทัยราษฎร ์ เสียงสะอื้นอนาถใจให้สับสน 
  เสียงวังเวงแว่วไหวในกมล เสียงมณฑลร้องไห้อาลัยลา 

(พิทักษ์  บุณยะโอภาส, 2560, น. 155) 
 จากบทประพันธ์นี้ ผู้แต่งเปรียบเทียบ “ชลนัยน์ไหลหยาดไม่ขาดตอน” แสดงถึงอติพจน์ตามความหมายที่เกินความ
จริง เพราะโดยธรรมดาย่อมเป็นไม่ได้ และในบทกวีเรื่องที่ 5 ในทํานองเดียวกันเป็นอติพจน์ 
 5. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง บันทึกภักดิ์ ของ รพีพรรณ  เพชรอนันต์กุล แต่งเป็นคําประพันธ์ประเภทกลอนสุภาพ จํานวน 
12 บท ดังคําประพันธต์่อไปนี้ 
   จารึกรักเต็มในหัวใจเศร้า เก็บไว้เล่าความทรงจําอันล้ําค่า 
  “ว่าแผ่นดินที่เก้า” คุ้มเกล้าประชา ไทยศรัทธาเทิดราชเทินบาทบงสุ ์
  เริ่มเรียงถ้อยร้อยกรองก็ร้องไห ้ น้ําตาไหลใจจะลุ่ยเป็นผุยผง 
  บันทึกภักดิ์จักไม่มีที่จบลง เพราะยังคงเขียนไปร้องไห้ไป ฯ 

 (รพพีรรณ  เพชรอนันต์กุล, 2560, น. 163) 
 จากบทประพันธ์ของ รพีพรรณ เพชรอนันต์กุล ก็เช่นเดียวกันแสดงถึงอติพจน์ ในลักษณะเปรียบเทียบกันว่า “น้ําตา
ไหลใจจะลุ่ยเป็นผุยผง” การเปรียบเทียบอติพจน์ว่าน้ําตาที่ไหลเพราะความโศกเศร้ากับการเสด็จสวรรคตของพระองค์ 
ผู้ประพันธ์ร้องไห้เพราะความโศกเศร้าในหัวใจ จนนํ้าตาที่ไหลจะทําให้หัวใจลุ่ยสลายกลายเป็นผุยผง ซึ่งในบทกวีทั้งพิทักษ์ บุณ
ยะโอภาส และรพีพรรณ เพชรอนันต์กุล เสมือนเป็นการกล่าวเกินจริงในความหมายภาพพจน์อติพจน์ แต่ถ้าพิจารณาอย่าง
กว้างขวางและลุ่มลึกแล้ว ผู้ประพันธ์มีภาษาวรรณศิลป์ท่ีลึกซึ้งสะเทือนอารมณ์ในการเปรียบเทียบกับสรรพสิ่งทั้งหลาย ในด้าน
เชิงอติพจน์ซึ่งสิ่งที่ผู้ประพันธ์ได้สรรถ้อยร้อยคําเพื่อให้เกิดความสมเหตุสมผลและเป็นจริงที่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ 
ทรงเป็นกษัตริย์นักปกครอง นักพัฒนาประเทศ ทรงเป็นกษัตริย์ผู้ทรงธรรม กษัตริย์ผู้มีพระอัจฉริยภาพ กษัตริย์ผู้เมตตากรุณา 
และกษัตริย์ผู้ทรงกตัญญูกตเวทิตา เป็นต้น การเปรียบเทียบโดยเชิงอติพจน์นับว่าเป็นความจริงสมเหตุสมผลที่ถูกต้องทุก
ประการ 
 6. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง นิราศพระมิ่งขวัญสู่ฟ้า ของ รัตนพล  ช่ืนค้า แต่งเป็นคําประพันธ์ประเภทโคลงสี่สุภาพ 6 บท 
ดังคําประพันธต์่อไปนี ้
    ปางไท้สวรรคตแคล้ว คลาสถาน 
   วิโยคยิ่งจักรพาฬ จักขวํ้า 
   ดาลแสงศศิสรูยกาล กลับส่อง  ได้ฤา 
   ท่วมเทวษนํ้าเนตรกล้ํา เกลื่อนพ้นภพไตร 

 (รัตนพล  ช่ืนค้า, 2560, น. 165) 
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จากบทประพันธ์นี้ ผู้แต่งเปรียบเทียบความเศร้าโศกวิโยคของการเสด็จสวรรคตของพระองค์เสมือนจักรพาฬหรือจักรวาลจะ
พลิกคว่ํา รวมทั้งการร้องไห้อาลัยอาวรณ์ นํ้าท่วมในภพไตร คือ สวรรค์ มนุษย์ และนรก เป็นภาพพจน์เชิงอติพจน์ เช่นเดียวกัน
กับบทกวีนิพนธ์เรื่องที่ 7 
 7. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง จารจากหยาดน้ําตา ของ วันเนาว์ ยูเด็น แต่งเป็นคําประพันธ์ประเภทโคลงสี่สุภาพ 6 บท ดัง
คําประพันธต์่อไปนี ้
    รินสายชลเนตรถ้วน ไทยราษฎร ์
   ชนม์ชีพประชาชาติ ชอกชํ้า 
   พระกิจประหนึ่งปราชญ ์ ป้องปก  ไทยนา 
   จากจึ่งสุดกลืนกล้ํา ทุกข์ถ้วนทวยไทย ฯ 

  (วันเนาว์ ยูเด็น, 2560, น. 171) 
 จากบทประพันธ์นี้ ผู้แต่งเปรียบเทียบความโศกาอาดูรของชาวไทย ร้องไห้น้ําตาไหลเป็นสายน้ําแห่งความอาลัย
อาวรณ์ ทั้งนี้ในบทกวีนิพนธ์เรื่องที่ 6 และเรื่องที่ 7 หากเป็นการเปรียบเทียบเชิงอติพจน์ซึ่งเป็นเรื่องที่มีความเป็นจริง อย่าง
สมเหตุสมผล เพราะพระองค์เป็นที่รักยิ่งของประชาชนท่ัวสารทิศ แม้แต่ปัญหาเพียงเล็กน้อย พระองค์ก็ช่วยบําบัดทุกข์บํารุงสุข
ให้ได้ ดังพระราชดํารัสที่เกี่ยวกับการยืมเงินไปแต่งงาน จึงเป็นการเปรียบเทียบเชิงอติพจน์ที่เป็นความจริงอย่างสมเหตุสมผลใน
พระราชจริยวัตรที่งดงามของพระองค์ ดังพระราชดํารัสที่ตรัสว่า 
  “อันนี้ก็มีอีกคนหน่ึง เขาจะแต่งงาน และขอกู้เงิน นึกว่าคนนั้นเขาก็ทํางานมาดีก็น่าจะให้เหมือนเป็นรางวัลเขา ก็
ให้เงินเขาหมื่นบาท สมัยโน้นหมื่นบาทไม่ใช่น้อย หมื่นบาทเพื่อจะไปจัดงานแต่งงานของเขา ตกลงเขาได้แต่งงาน เขายังไม่ได้
คืนเงิน ก็ไม่ค่อยถืออะไรเพราะว่าเขาแต่งงาน เขามีความสุข ก็ดีไป เขาจะได้ทํางานได้ดี” (สนม ครุฑเมือง, 2543, น. 94) 
 8. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง ตามรอยพ่อ ของ สมบัติ  กิ่งกาญจนวงศ์ แต่งเป็นคําประพันธ์ประเภทกลอนสุภาพ 9 บท ดัง
คําประพันธต์่อไปนี ้
   ที่สิบสามตุลาปีห้าเก้า ไทยโศกเศร้าทั้งแผ่นดินวันสิ้นพ่อ 
  ราษฎร์ครวญคร่ําร่าํไห้ใจทดท้อ น้ําตาคลอนํ้าตาหลั่งดั่งฝนพรํา 

 (สมบัติ  กิ่งกาญจนวงศ์, 2560, น. 195)   
 จากบทประพันธ์นี้ ผู้แต่งเปรียบเทียบที่ราษฎรครวญคร่ําร่ําไห้จนน้ําตาที่หยดรินไหลเสมือนฝนพรํา ซึ่งเปรียบเปรย
เป็นเชิงอติพจน์เพราะพระองค์มีพระเมตตากรุณาธิคุณต่อพสกนิกรของพระองค์สุดจะคณานับได้ ด้วยพระองค์เป็นที่รักยิ่ง ทรง
ช่วยแก้ไขภัยน้ําท่วม ฝนแล้งได้อย่างอัศจรรย์ 
 9. บทกวีนิพนธ์ เรื่อง ใต้ร่มบารมีวิถีทอง ของ อําไพพรรณ น้อยหนูจัตุรัส แต่งเป็นคําประพันธ์กลอนสุภาพ 6 บท ดัง
คําประพันธต์่อไปนี ้
   หัวใจเอยทําไมไหม้หม่นหมอง  น้ําตาเอยไยนองอยู่เต็มหน้า 
  มีแต่เศร้าโศกสลดหยดน้ําตา  รินไหลมาเหมือนฟ้ารั่วท้ังหัวใจ 
  จากสิบสามตุลามาวันนี้   ยังไม่มีทีท่าจะหยุดได้ 
  ภาพที่เห็นยังเด่นแนบแอบหทัย  อ่านเรื่องราวคราวใดใจร้าวราน 

 (อําไพพรรณ  น้อยหนูจัตุรสั, 2560, น. 237) 
 จากบทประพันธ์นี้ ผู้แต่งได้เปรียบเทียบการเสด็จสวรรคตทําให้หัวใจโศกเศร้าจนทําให้หัวใจดุจจะไหม้ รวมทั้งร้องไห้
น้ําตารินหลั่งไหลเหมือนฟ้ารั่ว สําหรับการเปรียบเทียบความอาลัยอาวรณ์เช่นนี้เป็นเชิงอติพจน์ทั้งเรื่องที่ 8 และเรื่องที่ 9 
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ การเปรียบเป็นเชิงอติพจน์เพราะทรงแก้ไขปัญหานานาประการ ของปวงชนชาวไทยได้อย่าง
รวดเร็วสมความปรารถนา ดังเช่นการแก้ไขปัญหาน้ําท่วมฝนแล้ง พระองค์มีพระอัจฉริยภาพสามารถแก้ไขปัญหาได้สําเร็จ
สมจริงด้วยเหตุด้วยผลทุก ๆ พระราชกรณียกิจ ดังพระราชดํารัสเรื่องปัญหาน้ําท่วมและฝนแล้ง ประกอบการอ้างอิงในบทกวี
นิพนธ์เรื่องที่ 8 และเรื่องที่ 9 ดังพระราชดํารัสที่ตรัสว่า 
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  “เรื่องของน้ําท่วมนั้น ปีนี้นึกว่าไม่ต้องพูด แต่แล้วเทวดาก็เตือนว่าพูด เพราะว่าภาคใต้  น้ําท่วม เป็นอย่างนี้ 
ธรรมชาติเป็นอย่างนี้ บางทีก็มากบางทีก็น้อย แต่ถ้าสร้างเขื่อนนั้นเขื่อนจะเป็นเครื่องมือสําหรับเฉลี่ย ปีน้ีน้ํามากก็เก็บเอาไว้ ไม่
ต้องใช้ เพราะว่าน้ําฝนก็ลงมา พอใช้แล้วก็เก็บเอาไว้ ปีไหนน้ําน้อย ก็เอาออกมาใช้ ทําให้ภัยแล้งบรรเทาลง ภัยของอุทกภัยก็
บรรเทาลงด้วย ข้อนี้ได้พูดมาหลายปีแล้ว แล้วก็ในที่ประชุมเช่นนี้ก็เหมือนกัน ฉะนั้นการที่เล่าให้ฟังว่าคิดจะสร้างเขื่อน
นครนายกนี้ ก็เพื่อแก้ปัญหาในอนาคต เพื่อท่ีจะไม่ต้องเสียใจทําไมเมื่อปีก่อนนั้น ไม่ได้ทํา” (สนม ครุฑเมือง, 2543, น. 65) จึง
เป็นพระราชดํารัสที่เป็นความจริงอย่างสมเหตุสมผล 
 และอ้างอิงในพระราชดํารัสว่า “อีกข้อหนึ่งที่หนักใจมากคือเรื่องภัยแล้ง ที่ท่านนายกได้กล่าวถึงภัยแล้งนี้ก็
เช่นเดียวกับภัยของการชะงักของจราจร ต้องแก้ไขและแก้ไขมาตลอด มาเรื่อยแต่ไม่ทันกับเหตุการณ์จึงทําให้เดี๋ยวนี้ทุกคนชัก
วิตกกันมาก แล้วก็นึกว่าเราแย่แน่เราตายแน่ ๆ แต่ถ้าหากไม่แก้ไขเฉพาะหน้าก็ไม่สามารถที่จะแก้ไขในระยะยาว ฉะนั้นก็ต้อง
แก้ไขในระยะสั้นก่อน การที่ทางราชการได้วางแผนการแก้ไขในระยะสั้น ก็เข้าใจว่าพอที่จะประทังและพอที่จะผ่านพ้นไป เป็น
วัน ๆ หรือเป็นปี ๆ แต่ว่าโครงการระยะยาวท่ีได้วางเอาไว้มานานแล้ว และที่จะวางไว้มานานแล้ว และที่จะวางต่อไปนั้นก็ต้อง
ดําเนิน” (สนม ครุฑเมือง, 2543, น. 67) 
 
อภิปรายผลการวิจัย 
 ผู้วิจัยได้นําผลของการวิจัยของ สนม ครุฑเมือง (2543, น.23 – 125) ศึกษาและวิจัยเรื่อง พระราชดํารัสในโอกาสวัน
เฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคม ระหว่างปี พ.ศ.2531 – 2542 : การวิเคราะห์คุณธรรม 4 ประการ ในนามของสภาอาจารย์
มหาวิทยาลัยนเรศวรโดยขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตอัญเชิญกระแสพระราชดํารัส ที่พระราชทานในโอกาสวันเฉลิม
พระชนมพรรษา 5 ธันวาคม มาวิเคราะห์คุณธรรม 4 ประการ ผ่านการขอพระราชทานพระบรมราชานุญาตจากอธิการบดี
มหาวิทยาลัยนเรศวร ซึ่งผลการวิจัยพบว่ากระแสพระราชดํารัสที่พระราชทานเนื่องในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา ระหว่าง
ปี พ.ศ.2531 – 2542 ปรากฏคุณธรรมครบถ้วนท้ัง 4 ประการ ล้วนเป็นคุณธรรมที่เป็นความจริงอันเกิดจากผลของ  พระราช
กรณียกิจ พระราชจริยวัตร โครงการพระราชดําริและอื่น ๆ พระราชดํารัสที่พระราชทานเนื่องในโอกาสวันเฉ ลิมพระ
ชนมพรรษาพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ มีพระราชประสงค์ให้พสกนิกรของพระองค์เป็นผู้มีคุณธรรมซึ่งจะเอื้อประโยชน์ต่อ
การพัฒนาประเทศให้ก้าวหน้าสืบไปในอนาคต คุณธรรม 4 ประการ ดังพระราชดํารัสควรปลูกฝังคุณธรรมที่ดีงามตั้งแต่ยังวัย
เยาว์  การปลูกฝังที่ดี ในแนวทางหนึ่งก็คือการประพฤติปฏิบัติให้เห็นแบบอย่างอันดีงาม ดังพระราชจริยวัตรและพระราช
กรณียกิจของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ ท่ีปรากฏในเสี้ยวส่วนหน่ึงตามกระแสพระราชดํารัสที่พระราชทานเนื่องในโอกาส
วันเฉลิมพระชนมพรรษาในแต่ละปี ดังนั้นการอ้างอิงประกอบการวิเคราะห์ข้อมูลในบทกวีนิพนธ์ จึงมีความเป็นเหตุเป็นผล
สมจริงกับกระแสพระราชดํารัสทุกประการ ซึ่งภาพลักษณ์ของพระองค์เป็นแนวคิดของการวิเคราะห์ การใช้ภาษาวรรณศิลป์
เชิงอติพจน์มาพรรณนาวิเคราะห์การเปรียบเทียบกับบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ ซึ่งภาพพจน์ประเภทอติพจน์ ผู้แต่งจะใช้
ภาษาวรรณศิลป์ที่กล่าวเกินความจริงเพราะยากยิ่งที่จะหาสิ่งใดเปรียบเทียบพระเมตตากรุณาธิคุณต่อปวงพสกนิกรของ
พระองค์ได้ จึงสรรหาสิ่งที่นํามาเปรียบให้ทัดเทียมดูเสมือนว่าเป็นการกล่าวเกินความจริงแต่สําหรับพระบาทสมเด็จพระ
เจ้าอยู่หัวฯ นั้นทรงทศพิธราชธรรมนําหลักธรรมทางพุทธศาสนามาใช้ในพระราชจริยวัตรของพระองค์ รวมทั้งประยุกต์ใช้ใน
พระราชดํารัสที่สั่งสอนพสกนิกรของพระองค์ยังความร่มเย็นเป็นสุขอย่างยั่งยืน จึงเป็นการวิเคราะห์เชิงอติพจน์ที่เป็นจริงมา
ประกอบอ้างอิงในบทกวีนิพนธ์ดังกล่าวนี้ 
 สําหรับผู้แต่งบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ โดยนําสรรพสิ่งต่าง ๆ มาเปรียบเทียบ ถ้าวิเคราะห์ให้ชัดเจนแล้วเพราะ
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ ทรงมีภาพลักษณ์ที่ดีในทุก ๆ ด้าน โดยเฉพาะภาพลักษณ์ของพระมหากษัตริย์ผู้ทรงพัฒนา
คุณภาพชีวิตและเป็นที่รักของประชาชนพบมากที่สุด ดังผลการวิจัยของปภัสรา ผาคํา (2566, น.1326) ศึกษาวิจัยเรื่ อง
ภาพลักษณ์ของพระบาทสมเด็จพระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร ในบทกวีนิพนธ์โศกาลัย
เทิดพระเกียรติ ปรากฏภาพลักษณ์ของพระมหากษัตริย์ผู้ทรงพัฒนาคุณภาพชีวิตและเป็นที่รักของราษฎรมากที่สุด  ด้วย
พระองค์ทรงเป็นที่รักยิ่งของปวงพสกนิกร จึงแต่งบทกวีนิพนธ์ด้วยความรักเทิดทูนพระองค์สุดจะประมาณเปรียบเทียบกับ
สรรพสิ่งใด ๆ ทัดเทียมได้เลย 
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สรุปผลการวิจัย และข้อเสนอแนะ 
 การวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ พระบาทสมเด็จ
พระบรมชนกาธิเบศร มหาภูมิพลอดุลยเดชมหาราช บรมนาถบพิตร โดยสรุปผลตามวัตถุประสงค์ของการวิจัย 2 ประการคือ 
การวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ ที่ปรากฏในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติพบ
สรรพสิ่งต่าง ๆ ท่ีนํามาเปรียบเทียบได้แก่ ธรณี หรือแผ่นดิน แผ่นฟ้า แม่น้ํา โลก น้ําค้าง นํ้าฝน เทพเทวดา และหัวใจ  
 ส่วนในการวิเคราะห์การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบเชิงอติพจน์กับสรรพสิ่งต่าง ๆ อย่างสมเหตุสมผล ที่ปรากฏ
ในบทกวีนิพนธ์เทิดพระเกียรติ พบการเปรียบเทียบเชิงอติพจน์ที่มีความเป็นจริงตามพระราชกรณียกิจและพระราชจริยวัตร
ของพระองค์อย่างแท้จริงทุก ๆ ประการ ดังกระแสพระราชดํารัสในโอกาสวันเฉลิมพระชนมพรรษา 5 ธันวาคม ระหว่างปี พ.ศ.
2531 – 2542 โดยนําผลการวิเคราะห์คุณธรรม 4 ประการ ของสนม ครุฑเมือง (2543, น.23–123) นํามาอ้างอิงกับบทกวี
นิพนธ์เทิดพระเกียรติ ซึ่งการเปรียบเทียบในบทกวีนิพนธ์แต่ละประเภท ที่แต่งเทิดพระเกียรติพระองค์เกิดจากอารมณ์สะเทือน
ใจ เศร้าโศกเสียใจอาลัยอาวรณ์ต่อการเสด็จสวรรคตของพระองค์ เมื่อวันที่ 13 ตุลาคม พ.ศ.2559 ผู้แต่งคําประพันธ์จึงสรร
ถ้อยร้อยกรองตามความรู้สึกนึกคิดสิ่งที่เป็นประจักษ์ในพระราชกรณียกิจ พระราชจริยวัตรรวมทั้งโครงการพระราชดําริกว่า 
5,000 โครงการ บังเกิดผลสําเร็จแก่ปวงพสกนิกรของพระองค์สามารถบําบัดทุกข์บํารุงสุขไปทั่วแผ่นดินไทย คุณงามความดีใน
พระเมตตากรุณาธิคุณอันใหญ่หลวง เป็นที่ประจักษ์แก่ประชาชนทุกหมู่เหล่าเพราะพระองค์เป็นศูนย์รวมจิตใจของชาวไทย 
เป็นพ่อของแผ่นดิน ตลอดจนเป็นที่รักยิ่งยากที่จะหาสิ่งใดมาเปรียบเทียบได้ผู้แต่งคําประพันธ์เกิดจินตกวีที่สะท้อนความรู้สึก
สะเทือนอารมณ์จึงใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบกับพระองค์อันเป็นที่เทิดทูนและรักยิ่งกว่าชีวิต เปรียบตามจินตกวี ซึ่งการ
เปรียบเทียบดังกล่าวนั้นมิใช่เกินความจริงกับพระราชกรณียกิจและพระราชจริยวัตรนานัปการ จึงนับได้ว่าเป็นการใช้ภาษา
วรรณศิลป์เชิงเปรียบเทียบเชิงอติพจน์อย่างแท้จริง 
 ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ 
 1. ทําให้ทราบแนวคิดการใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบกับสรรพสิ่งต่าง ๆ ของผู้แต่งคําประพันธ์ที่ปรากฏในบทกวี
นิพนธ์เทิดพระเกียรติ สามารถนําไปประยุกต์ใช้ในการแต่งคําประพันธ์ในแต่ละประเภทได้เป็นอย่างดี 
 2. การใช้ภาษาวรรณศิลป์เปรียบเทียบประเภทภาพพจน์อติพจน์ ซึ่งเสมือนการกล่าวเกินความจริง และการใช้เชิงอติ
พจน์เป็นการกล่าวเปรียบเทียบท่ีเป็นจริงสมเหตุสมผลของผู้แตง่คําประพันธ์ท่ีเห็นคุณงามความดอีันอเนกอนันต์สุดจะประมาณ
คุณค่าได้โดยแสวงหาสรรพสิ่งต่าง ๆ มาเปรียบเทียบ การวิเคราะห์ของผู้อ่านยุคใหม่อาจตีความเป็นการกล่าวเกินความจริงใน
รูปแบบภาพพจน์อติพจน์ แต่สําหรับพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวฯ ทรงมีพระราชจริยวัตรและพระราชกรณียกิจที่เป็นจริง 
โดยเป็นแบบอย่างต่อประชาชนทั่วประเทศ รวมทั้งต่างประเทศ แม้ว่าจะใช้คําว่าอติพจน์ และเชิงอติพจน์ก็มีความเหมาะสม 
ถ้าใช้คําว่า “เชิงอติพจน์” ความสมเหตุสมผลในกระบวนการวิจัยที่สามารถพิสูจน์ได้ ดังปรากฏในโครงการพระราชดําริของ
พระองค์กว่า 5,000 โครงการ การใช้เชิงอติพจน์ จึงเป็นแนวทางหนึ่งกับการเปรียบเทียบที่มีความเหมาะสมและสมจริงทุก
ประการ 
 ข้อเสนอแนะในการวิจัยคร้ังต่อไป 
 1. ควรนํากรอบแนวคิดเกี่ยวกับการวิเคราะห์เชิงอติพจน์ที่เป็นองค์ความรู้ใหม่มีความเป็นเหตุผลและสมจริงนําไป
วิเคราะห์กับบทกวปีระเภทอื่นที่มีคุณค่าทางวรรณศิลป์ 
 2. ควรมีการศึกษาเปรียบเทียบเชิงเหตุผลโดยใช้การวิเคราะห์อติพจน์และเชิงอติพจน์ในบทกวีประเภทอื่นที่มีคุณค่า
ทางวรรณศิลป์  
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บทคัดย่อ 

การวิจัยครั้งนี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของโฮงซึงหลวง ต าบลห้วยอ้อ อ าเภอลอง จังหวัดแพร่ 
และเพื่อศึกษาการสร้างเครื่องดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวงตามวิทยวิธีทางมานุษยดุริยางควิทยา เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ 
(Qualitative Research) ศึกษาลงพื้นที่เก็บข้อมูลภาคสนาม ผลการวิจัยพบว่า นายจีรศักดิ์ ธนูมาศ นักดนตรีและช่างผู้สร้าง
เครื่องดนตรีไทย สืบทอดความรู้ด้านการบรรเลงและด้านการสร้างเครื่องดนตรีไทยจากครูดนตรีช่ือพ่อครูผัด โมดนิยม และครู
ที่สอนในการสร้างเครื่องดนตรีซึง ได้แก่ พ่อครูบุญรัตน์ ทิพย์รัตน์ และพ่อครูวรเชษฐ์ ศรีวงศ์พันธุ์ ในปี พ.ศ. 2546 นายจีรศักดิ์ 
ธนูมาศ ได้สร้างโฮงซึงหลวงขึ้นเพื่อเป็นแหล่งเรียนรู้ด้านการบรรเลงดนตรีไทยล้านนาและเป็นแหล่งผลิตเครื่องดนตรีอย่าง
กระจับปี่ ซึง และสะล้อ โดยเฉพาะการสร้างกระจับปี่ของโฮงซึงหลวงมีโครงสร้างและส่วนประกอบในขั้นตอนการสร้าง ได้แก่ 
(1) การสร้างไหหรือกล่องเสียง (2) ขั้นตอนการสร้างคันทวน (3) ขั้นตอนการสร้างตาด (4) ขั้นตอนการสร้างโขน (5) ขั้นตอน
การสร้างรางไหม (6) ขั้นตอนการสร้างลูกบิดและหย่อง (7) ขั้นตอนการสร้างซุ้ม (8) ขั้นตอนการสร้างรั้ง (9) ขั้นตอนการสร้าง
นมและการเทียบเสียง (10) สายเสียง และ (11) ขั้นตอนการท าท่ีดีดสาย อย่างไรก็ตามลักษณะเฉพาะของกระจับปี่ของโฮงซึง
หลวงคือการใช้นมทั้งสิ้น 12 นม และเจาะรูสร้างเสียงสะท้อนด้วยลวดลายธรรมจักรรอบใบโพธิ์ อันเป็นลวดลายที่เป็น
เอกลักษณ์เฉพาะ  

 
ค าส าคัญ: การสรา้งเครื่องดนตรี, กระจับปี่, โฮงซึงหลวง 
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Abstract 
 The objectives of this research were to investigate the history of Hong Seung Luang, in the Long 
Sub-district of Mueang District in Phrae Province, and to examine the creation of Krachappi instrument 
using an ethnomusicology study. The results of qualitative research and fieldwork data gathering revealed 
that Mr. Jirasak Tanumas was the musician, Thai instrument maker, and wisdom knowledge learning 
center who was inherited with knowledge from Mr. Pad Modniyom and later from Mr. Boonrat 
Tippayaratana and Mr. Worrachet Sriwongpan. After that Mr. Jirasak Tanumas established Hong Seung 
Luang in 2003 as a Thai music learning center and the production source of Krachappi, Sung, and Salo 
instruments. The unique production of Krachappi process had the structure and components as follows: 
(1) making a soundbox or Ka-lok; (2) making a neck or Kan-tuan; (3) making a soundboard or Tad; (4) 
making paddles or Khon; (5) making drill holes for peg boxes or Rang-mai; (6) making tuning pegs or Look-
bid and bridges or Yong; (7) making bridge or Soom; (8) making strap pins or Lak; (9) making frets or Nom 
and tuning the sound; (10) string; and (11) making the plectrum or String Plucker. However, the 
uniqueness of Hong Seung Luang’s Krachappi were that it had twelve Nom and patterned holes were 
drilled with dharmachakra pattern around bodhi leaf design. 
 
Keywords: Creation of Instrument, Krachappi, Hong Seung Luang 
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 บทน า 
 กระจับปี่ คือ พิณ เป็นเครื่องดนตรีประเภทดีดที่ไทยได้รับอิทธิพลจากอินเดียผ่านชวาและขอม ซึ่งชวาเรียกพิณว่า 
“กัจฉปิ” มาจากภาษาบาลีสันสกฤตว่า “กจฺฉป” แปลว่า เต่า ขอมเรียกว่า “แขสฺจาปี” หรือ “แคสฺจาเป็ย” แต่ภาษาเขมร
เรียกว่า “จาเป็ย” ภาษาไทยกลายเสียงเปน็ “กระจับปี่” ซึ่งศาสนาพราหมณ์และพุทธในดินแดนเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ใช้พิณ
บรรเลงมาตั้งแต่โบราณ ส่วนไทยพบค าว่า “พิณ” ในศิลาจารึก วรรณคดี หนังสือต่างๆ และพบภาพประติมากรรม ภาพ
จิตรกรรมฝาผนัง ภาพจิตรกรรมในสมุดไทย ตั้งแต่สมัยทวารวดี สมัยสุโขทัย สมัยอยุธยา สมัยกรุงธนบุรีและสมัยรัตนโกสินทร์ 
โดยก่อนสมัยอยุธยาจะเรยีกเครือ่งสายใช้ดีดทุกชนิดว่า “พิณ” ซึ่งอาจรวมถึงกระจับปี่ด้วย ส่วนค าว่า “กระจับปี่” พบพร้อมค า
ว่า “มโหรี” จากหลักฐานที่พบในสมัยอยุธยาในเพลงยาวไหว้ครูมโหรี และเพลงยาวต ารามโหรี มีการกล่าวถึงกระจับปี่และซอ
สามสาย เครื่องสีและเครื่องดีดบรรเลงร่วมกัน ท าให้พบว่าในสมัยอยุธยามีวงมโหรีหลวงเกิดขึ้นแล้ว ซึ่งสอดคล้องกับวรรณคดี
ไทยในสมัยอยุธยาจนถึงรัตนโกสินทร์ที่กล่าวถึงมโหรีและกระจับปี่ไว้เช่นกัน (สิปปวิชญ์ กิ่งแก้ว, 2558, น. 87) 
 กระจับปี่ สันนิษฐานว่าเพี้ยนมาจากช่ือเครื่องดนตรีว่า จาปี หรือ จับเปย ของกัมพูชา กะจาปี ในภาษามลายู ซึ่งมา
จากภาษาบาลีว่า กัจฉปะ ที่แปลว่า เต่า ตามรูปร่างลักษณะของกระพุ้งหรือกล่องเสียงที่คล้ายกระดองเต่า รวมทั้งมีการน า
กระดองเต่ามาท าเป็นกระพุ้ง ซึ่งเป็นเครื่องดนตรีที่มีลักษณะคล้ายคลึงกันในภูมิภาคนี้ โดยกระจับปี่เคยใช้บรรเลงในวงมโหรี
เครื่องสี่ของไทยมาตั้งแต่สมัยอยุธยา แต่ปัจจุบันใช้น้อยมาก เพราะเสียงไม่ดัง แต่ยังเป็นที่นิยมอยู่มากในวงดนตรีพื้นบ้านของ
กัมพูชา ในการบรรเลงผู้ดีดจะต้องใช้ไม้ดีดที่ท ามาจากเขาสัตว์ หรืองาช้าง เหลาบาง ดีดสายบริเวณกระพุ้งพิณเพื่อให้เกิดความ
ไพเราะนุ่มนวล (อัษฎาวุธ สาคริก, 2550, น. 30) 

กระจับปี่ เป็นเครื่องดนตรีประเภทดีดมี 4 สาย ได้รับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจากอินเดียผ่านทางอินโดนีเซียและ
กัมพูชา โดยกระจับปี่มีบทบาทในกลุ่มชนช้ันสูงกษัตริย์และขุนนาง เป็นเครื่องดนตรีที่ใช้บรรเลงขับกล่อมในราชส านัก ส าหรับ
ชาวบ้านนั้น กระจับปี่มีขนาดเล็กและมีชื่อเรียกต่างกันตามแต่ละท้องถิ่น เช่น เรียกว่า พิณหรือซึง ปัจจุบันวิถีชีวิตของกลุ่มชน
ช้ันสูงเปลี่ยนไป ท าให้กระจับปี่หมดบทบาทลง แต่ในวิถีชาวบ้านกระจับปี่ยังคงอยู่ในรูปของเครื่องดนตรีพิณและซึง (ปถมา 
เอี่ยมสะอาด, 2539, น. ก)  

จากการศึกษาหลักฐานและเอกสารต่าง ๆ เกี่ยวกับเครื่องดนตรีกระจับปี่ ผู้วิจัยพบว่า ค าว่า “กัจฉปิ” มาจากภาษา
บาลีสันสกฤต แปลว่า เต่า อาจเพราะในอดีตกล่องเสียงมีลักษณะรูปร่างคล้ายกระดองเต่า และกล่องเสียงท าจากกระดองเต่า 
ซึ่งเครื่องดนตรีกระจับปี่ไม่ใช่เครื่องดนตรีไทยตั้งแต่แรก แต่เป็นการรับเอาวัฒนธรรมดนตรีมาจากที่อื่น โดยสันนิษฐานว่ารับ
วัฒนธรรมดนตรีมาจากกัมพูชา โดยพบว่ากัมพูชามีเครื่องดนตรีที่ออกเสียงว่า “จับเปย” เครื่องดนตรีชนิดนี้มีลักษณะทาง
กายภาพและวิธีการบรรเลงคล้ายคลึงกับกระจับปี่ของประเทศไทย ส าหรับกระจับปี่ท่ีพบในประเทศไทยนั้น ถือเป็นเครื่องดีดที่
มีประวัติศาสตร์มาตั้งแต่สมัยอยุธยา โดยพบหลักฐานจากเอกสาร ต ารา วรรณกรรม และงานประติมากรรม ฯลฯ ในสมัยนั้นมี
การน ากระจับปี่ประสมวงกับซอสามสายเพื่อประกอบการขับร้อง เป็นวงมโหรีในช่วงยุคสมัยแรก ๆ โดยใช้ประกอบการขับไม้
ในงานพระราชพิธีต่าง ๆ แสดงให้เห็นความนิยมในการเล่นเครื่องดนตรีกระจับปี่ แม้ว่าในระยะหลังกระจับปี่ไม่ได้ถูกน าไป
บรรเลงร่วมในวงดนตรี ด้วยเพราะกระจับปี่มีเสียงเบา ประกอบกับตัวเครื่องมีน้ าหนักมาก ท าให้ความนิยมในการเล่นเครื่อง
ดนตรีกระจับปี่จึงลดน้อยลง เช่นเดียวกับจ านวนนักดนตรีกระจับปี่และช่างผู้สร้างกระจับปี่ที่นับวันจะยิ่งลดจ านวนลงและอาจ
สูญหายได้ หากไม่ได้รับการอนุรักษ์สืบทอดความรู้ ท้ังด้านการบรรเลงและการสร้างเครื่องดนตรี 

โฮงซึงหลวง เป็นสถานท่ีที่เป็นแหล่งเรียนรู้ภูมิปัญญาดนตรีพื้นบ้านล้านนาและเป็นแหล่งผลิตเครื่องดนตรีที่ส าคัญอีก
แห่งหนึ่งของจังหวัดแพร่ ท่ีนี่สามารถผลิตเครื่องดนตรีได้หลากหลาย อาทิ กระจับปี่ ซึง และสะล้อ โดยมีนายจีรศักดิ์ ธนูมาศ 
เป็นเจ้าของโฮงซึงหลวงและเป็นช่างสร้างเครื่องดนตรี ผลงานการสร้างเครื่องดนตรีล้วนเป็นงานฝีมือท่ีสั่งสมประสบการณ์ โดย
ได้รับการสืบทอดความรู้ด้านการสร้างเครื่องดนตรีซึงจากครูบาอาจารย์  ในเวลาต่อมาก็น าความรู้มาปรับประยุกต์ใช้ในการ
สร้างกระจับปี่ในแบบของตนเอง การศึกษาวิจัยในครั้งนี้จึงเป็นแนวทางในการสืบทอดองค์ความรู้ด้านการสร้างเครื่องดนตรี
กระจับปี่ และเป็นแนวทางในการอนุรักษ์ให้เครื่องดนตรีกระจับปี่อันเป็นหนึ่งในมรดกทางวัฒนธรรมให้ด ารงคงอยู่สืบต่อไป 

 
  



 

54 ปีที่ 12 ฉบับที ่1 มกราคม – มิถุนายน 2568 
 

วัตถุประสงค์การวิจัย 
1. เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของโฮงซึงหลวง ต าบลห้วยอ้อ อ าเภอลอง จังหวัดแพร่ 
2. เพื่อศึกษาการสร้างเครื่องดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง ต าบลห้วยอ้อ อ าเภอลอง จังหวัดแพร่ ตามวิทยวิธีทาง

มานุษยดุริยางควิทยา 
 

สมมติฐานการวิจัย 
เครื่องดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง ต าบลลอง อ าเภอห้วยอ้อ จังหวัดแพร่ ยังคงแสดงให้เห็นถึงการวางระบบเสียง

ของดนตรีไทยล้านนา 
 

วิธีด าเนินการวิจัย 
การวิจัยในครั้งน้ีเป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (Qualitative Research) ใช้เอกสาร หนังสือ ต าราวิชาการและข้อมูลจาก

ผู้ที่มีประสบการณ์ ตามหลักการทางแนวทางการศึกษาของศาสตร์ด้านมานุษยดุริยางควิทยา (Ethnomusicology)  มีขั้นตอน
ดังนี ้

1. ข้ันเตรียมการ รวมรวมศึกษาค้นคว้าข้อมูลจากเอกสาร ต ารา หนังสือ งานวิชาการต่างๆ เตรียมการสัมภาษณ์ทั้ง
แบบเป็นทางการ คือ เตรียมค าถามและนัดหมายไว้ล่วงหน้าและการสัมภาษณ์แบบไม่เป็นทางการ 

2. ขั้นด าเนินการ 
    2.1 ลงพื้นที่เก็บข้อมูลภาคสนาม จากการสัมภาษณ์บุคคล คือ เจ้าของโฮงซึงหลวง และช่างกระจับปี่ของโฮงซึง

หลวง ด้านประวัติความเป็นมาและการสร้างเครื่องดนตรี พร้อมบันทึกภาพและเสียง  
    2.2 ใช้วิธีการสังเกตและมีส่วนร่วม ผู้วิจัยสร้างความสัมพันธ์อันดีกับผู้ให้ข้อมูลหลัก และสังเกตทุกขั้นตอนในการ

สร้างเครื่องดนตรีกระจับปี่ 
3. ขั้นวิเคราะห์ข้อมูล รวมรวมข้อมูลและตรวจสอบความถูกต้องกับผู้ให้ข้อมูลหลัก น าข้อมูลทั้งหมดมาวิเคราะห์และ

เรียบเรียงล าดับความส าคัญตามวัตถุประสงค์ 
4. ขั้นสรุปผลวิจัยและข้อเสนอแนะ อภิปรายผลการวิจัย และน าเสนอผลงานวิจัย จัดพิมพ์รายงานฉบับสมบูรณ์ และ

เผยแพร่ผลงาน เพื่อเป็นประโยชน์ต่อการศึกษาวิจัยต่อไป 
 

ผลการวิจัย 
1. ประวัติความเป็นมาของโฮงซึงหลวง ต าบลห้วยอ้อ อ าเภอลอง จังหวัดแพร่ 
โฮงซึงหลวง ตั้งอยู่ที่บ้านเลขที่ 109/1 บ้านดอนทรายหมู่ 7 ต าบลห้วยอ้อ อ าเภอลอง จังหวัดแพร่ มีพื้น ที่รวม

ทั้งหมด 800 ตารางวา 2 งาน โฮงซึงหลวงเป็นอาคารไม้สักที่ออกแบบตามหลักสถาปัตยกรรมล้านนา สร้างขึ้นตั้งแต่ปี พ.ศ. 
2546 ด าเนินกิจการโดยนายจีรศักดิ์ ธนูมาศ เจ้าของโฮงซึงหลวง นักดนตรีและช่างผู้สร้างเครื่องดนตรีที่มีใจรักในการเล่น
ดนตรีไทยพื้นบ้านล้านนา ศึกษาเรียนรู้จากครูบาอาจารย์ด้านดนตรีไทยล้านนาที่มีความรู้ความสามารถ อาทิเช่น พ่อครูผัด 
โหมดนิยม พ่อครูบุญรัตน์ ทิพย์รัตน์ เป็นต้น 

ค าว่า “โฮงซึงหลวง” มาจากเหตุการณ์ที่นายจีระศักดิ์ ธนูมาศ ได้สร้างเครื่องดนตรีซึงที่มีขนาดใหญ่เพื่อน าไปแข่งขัน
ในงานประกวดดนตรี เมื่อถึงเวลาซ้อมดนตรีจะนัดนักดนตรีให้มาซ้อมกันที่โฮงซึง หมายถึง “โรงซึง” ต่อมาจึงเรียกว่า โฮงซึง
หลวง ซึ่งในปี พ.ศ. 2546 นายจีระศักดิ์ ธนูมาศ น าวงดนตรีของตนเข้าร่วมการประกวดดนตรีพื้นบ้านภาค 5 วิทยาลัย
นาฏศิลป์ จังหวัดเชียงใหม่ ผลการแข่งขันได้รับรางวัลชนะเลิศอันดับ 1 รับรางวัลถ้วยพระราชทานจากสมเด็จพระกนิษฐา       
ธิราชเจ้า กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ ท าให้หลังจากนั้นนายจีรศักดิ์ ธนูมาศ ได้รับเชิญเป็นวิทยากรการบรรเลงดนตรี
ตามโรงเรียนและสถาบันการศึกษา และพบปัญหาว่าโรงเรียนต่าง ๆ ยังขาดแคลนเครื่องดนตรีไทยจ านวนมาก และด้วย
ข้อจ ากัดด้านงบประมาณ ด้านราคา และแหล่งผลิตเครื่องดนตรี  นายจีระศักดิ์ ธนูมาศ จึงเกิดแรงบันดาลใจในการสร้างเครื่อง
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ดนตรีไทยให้กับทางโรงเรียน นักเรียน รวมถึงบุคคลที่สนใจท่ัวไปในราคาย่อมเยา โดยเริ่มต้นผลิตเครื่องดนตรีซึงจ าหน่ายก่อน 
แล้วจึงต่อยอดการผลิตกระจับปี่ และสะล้อ 
 ทั้งนี้ การที่ นายจีระศักดิ์ ธนูมาศ สร้างโฮงซึงหลวงขึ้น มีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นแหล่งโรงงานผลิตเครื่องดนตรีไทย
ล้านนา ได้แก่ กระจับปี่ ซึง และสะล้อ เป็นแหล่งซื้อขายเครื่องดนตรีไทยทั้งขายปลีกและขายส่ง และเป็นแหล่งเรียนรู้
วัฒนธรรมด้านการบรรเลงเครื่องดนตรีที่มีช่ือเสียงของจังหวัดแพร่ ตลอดจนเป็นพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้ทางวัฒนธรรมดนตรี
พื้นบ้านล้านนาให้ผู้สนใจเข้ามาศึกษาเรียนรู้เครื่องดนตรีไทยล้านนาต่าง ๆ ได้ และยังเป็นแหล่งเรียนรู้ ด้านการบรรเลงเครื่อง
ดนตรีซึง กระจับปี่ และสะล้อ ทั้งแบบเดี่ยวและแบบกลุ่ม ให้กับเยาวชนและบุคคลที่สนใจ  ยังสามารถใช้เป็นพื้นที่จัดงานแสดง
การผลิตเครื่องดนตรีไทยล้านนาตามภูมิปัญญาชาวบ้านในกิจกรรมต่าง ๆ ทั้งของภาครัฐและเอกชน มีส่วนช่วยพัฒนาพื้นที่
ภายในชุมชนให้เป็นแหล่งท่องเที่ยวเชิงวัฒนธรรม รวมถึงมีที่พักโฮมสเตย์ไว้บริการให้กับนักท่องเที่ยวทั้งชาวไทยและ
ชาวต่างชาติภายในชุมชน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 1-2 อาคารไม้โฮงซึงหลวง และนายจรีศักดิ์ ธนูมาศ เจ้าของและช่างผู้สร้างเครื่องดนตรีของโฮงซงึหลวง 
ที่มา: (วิรินทร์ญา กิตติคณุนพวัชร์, 2567) 

2. การสร้างเคร่ืองดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง ต าบลห้วยอ้อ อ าเภอลอง จังหวัดแพร่ 
 ช่างกระจับปี่มีทั้งหมด 2 คน ได้แก่ นายจีรศักดิ์ ธนูมาศ อายุ 48 ปี และนายธวัชชัย เตียมอ้าย อายุ 42 ปี โดยนาย
จีรศักดิ์ ธนูมาศ ได้เรียนดนตรีพื้นบ้านล้านนาตั้งแต่วัยเยาว์ ในช่วงสมัยเรียนระดับปริญญาตรี ได้รับความรู้ทางดนตรีจากครู
ดนตรีชื่อพ่อผัด โมดนิยม และได้รับการถ่ายทอดความรู้ต่างๆ ท่ีเกี่ยวข้องกับการสร้างเครื่องดนตรีซึง จาก พ่อครูบุญรัตน์ ทิพย์
รัตน์ และพ่อครูวรเชษฐ์ ศรีวงศ์พันธุ์ ต่อมานายจีรศักดิ์ ธนูมาศ ได้น าความรู้มาปรับใช้ในการสร้างกระจับปี่ โดยมีนายธวัชชัย 
เตียมอ้าย เป็นผู้ช่วย 
 2.1 โครงสร้างและส่วนประกอบ (Structure & Components) กระจับปี่ แบ่งเป็น 3 ขนาด ได้แก่ กระจับปี่เล็ก 
กระจับปี่กลาง กระจับปี่ใหญ่ ซึ่งส่วนประกอบของกระจับปี่ทุกขนาดประกอบด้วย ไห คันทวน รางไหม โขน ลูกบิด ซุ้ม น ม 
หย่อง รั้ง  และในที่น้ี ผู้วิจัยศึกษาเฉพาะกระจับปี่ขนาดกลาง โดยศึกษาโครงสร้างและส่วนประกอบ 
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ภาพ 3 ส่วนประกอบกระจับปี่ ขนาดด้านหน้าและขนาดด้านข้าง 

ที่มา: (วิรินทร์ญา กิตติคณุนพวัชร์, 2567) 
 

 2.2 กระบวนการผลิตเครื่องดนตรี (Manufacture) ผู้วิจัยศึกษากระบวนการผลิตกระจับปี่ขนาดกลางเท่านั้น 
ระยะเวลาในการสร้างกระจับปี่ ประมาณ 4-5 วัน โดยมีขั้นตอนท้ังหมด 11 ขั้นตอน สรุปได้ดังนี้ 
 (1) ขั้นตอนการสร้างไห 
 การสร้างไหหรือกล่องเสียง เลือกใช้ไม้สักมาใช้ท าเพราะมีคุณภาพเสียงท่ีดี  ขึ้นโครงตามขนาดด้วยการตัดไม้ตาม
รูปทรง เหลาแผ่นไม้ให้เรียบ ไสด้วยกบไฟฟ้าจนเรียบเนียนเสมอกัน วางแบบโครงกระจับปี่ที่ร่างกระดาษตามขนาดที่ต้องการ
ลงบนแผ่นไม้สักท่ีได้เตรียมไว้ และน าไปตัดตามแบบรูปทรง ไหขนาดกลางมีความกว้างประมาณ 35 เซนติเมตร ยาวประมาณ 
39 เซนติเมตร มีความหนาประมาณ 6.5 เซนติเมตร ขนาดความหนาของไหจะท าให้เสียงมีความทุ้มหรือมีเสียงต่ ากังวานมาก
ขึ้น จากน้ันท าการเจาะไหตามแนวขอบวงกลมเพื่อให้เป็นกล่องเสียง โดยเจาะเนื้อไม้ด้วยเครื่องสว่านไฟฟ้า ให้มีลักษณะกลวง
คล้ายกล่องหรือกระทะ ด้านบนของไหต้องมีการเว้นระยะไว้ประมาณ 1 น้ิว โดยใช้สว่านเจาะเอาเนื้อไม้ออก เพื่อเป็นช่องเสียบ
ต่อกับคันทวน ซึ่งในส่วนนี้จะปิดหน้าด้วยตาดต่อไป โดยไหของโฮงซึงหลวงจะมี 2 แบบ คือ 1. แบบไม่ใส่ขดลวดสปริงจะเจาะ
ฉลุรูที่ตาดหน้าไห 2. แบบดั้งเดิมใส่ขดลวดสปริง 2 - 4 เส้น จ านวนขดลวดขึ้นอยู่กับขนาดของกระจับปี่ โดยเป็นแบบไม่เจาะ
ฉลุตาดที่หน้าไห การวางขดลวดแนวตั้งตรงขนานกันทั้งสองเส้นในไห เพื่อเพิ่มความสั่นสะเทือนก้องกังวานของเสียงเวลาดีด
สาย 
 (2) ขั้นตอนการสร้างคันทวน 
 ส่วนของคันทวน น าไม้แบบร่างวางทาบบนท่อนไม้สักที่มีขนาดยาวประมาณ 58 เซนติเมตร และใช้เครื่องเลื่อย
สายพานไฟฟ้า เลื่อยให้ได้ตามขนาดที่ร่างไว้ ตัดแต่งตามทรง ปรับพ้ืนผิวหน้าไม้ให้เรียบ ส าหรับในส่วนด้านบนสุดของคันทวน
จะมีความแหลมของส่วนปลาย ใช้สิ่วเจาะเซาะเพื่อความสวยงาม ส่วนล่างของคันทวนจะมีการเซาะหน้าไม้ให้บางลง เพื่อใช้
เป็นตัวยึดเสียบต่อเข้ากับไหที่ได้เจาะท าร่องไว้ เมื่อเก็บรายละเอียดเรียบร้อยจึงน าคันทวนเสียบต่อเข้ากับไหให้เรียบร้อย 
 (3) ขั้นตอนการสร้างตาด 
 ส่วนของตาด มี 2 แบบ คือ แบบที่มีการเจาะฉลุรูสร้างเสียงสะท้อน กับแบบดั้งเดิมไม่เจาะรู โดยน าไม้สักแผ่น
บาง วัดตามขนาดของกระจับปี่เพื่อปิดเสียงบรเิวณไห ติดกาวตามขอบให้เรียบร้อย หากเป็นแบบเจาะรู ช่างจะเจาะรูสร้างเสียง
สะท้อนตามแบบท่ีก าหนดไว้ วาดร่างด้วยวงเวียนรัศมีเส้นผ่าศูนย์กลางประมาณ 1 นิ้ว นิยมเจาะเป็นลวดลายธรรมจักรรอบใบ
โพธิ์ ซึ่งเป็นลวดลายที่เป็นเอกลักษณ์ของโฮงซึงหลวง โดยได้แรงบันดาลใจมาจากศาสนาพุทธ ส่วนแบบดั้งเดิมไม่เจาะรจูะไม่ท า
การเจาะใด ๆ เป็นเพียงแผ่นไม้แปะวางติดกาว ซึ่งท้ังสองแบบจะขัดด้วยกระดาษทรายให้เรียบเนียนเสมอกัน  
 (4) ขั้นตอนการสร้างโขน 
 ส่วนของโขนหรือแหลมใบข้าวจะอยู่ส่วนด้านบนสุดของกระจับปี่ มีลักษณะโค้งแหลม ใช้ไม้สักวางร่างแบบความ
โค้งยาวประมาณ 53 - 55 เซนติเมตร ด้านล่างจะมีความหนาให้พอดีกับคันทวน สัดส่วนความโค้งประมาณ 45 องศา  โดยจะ
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มีเหล็กสองแท่ง ขนาด 2 นิ้ว ความหนา 2 มิลลิเมตร เจาะไม้ให้เป็นรูใส่เหล็ก เสียบให้เหล็กโผล่ทะลุจากตัวโขนออกมายาว
ประมาณ 1 นิ้ว เพื่อเปน็ส่วนท่ีจะเข้าต่อเข้ากับคันทวนและรางไหม  
 (5) ขั้นตอนการสร้างรางไหม 
 ส่วนการท ารางไหม ใช้ไม้สัก ส่วนท่ีอยู่ด้านบนส่วนปลายของคันทวนจะเจาะร่องเป็นรางไหมไว้ใส่ลูกบิดทั้ง 4 ลูก 
เพื่อการร้อยสายส่วนที่เหลือเก็บไว้ในร่องลูกบิด โดยเจาะรูส าหรับใส่ลูกบิด ด้านละ 2 ลูกบิด รางไหมมีขนาดความยาว
ประมาณ 12.5 เซนติเมตร กว้างประมาณ 2 เซนติเมตร ลึกประมาณ 1 เซนติเมตร เจาะรูลูกบิดกว้าง 0.5 เซนติเมตร ส่วน
ด้านบนของรางไหมเจาะรูไว้รองรับเหล็กเสียบโขน จากนั้นเมื่อประกอบทุกส่วนเข้าด้วยกันแล้ว น าไปพ่นสีและเคลือบแว๊กเงา 
 (6) ขั้นตอนการสร้างลูกบิดและหย่อง       
 ส่วนการท าลูกบิดใช้ไม้ชิงชัน เพราะเป็นไม้เนื้อแข็งที่เนื้อไม้แกร่งและสวยงาม โดยลูกบิดเป็นลิ่มไม้สี่ช้ิน ท าหน้าที่
ไว้ส าหรับยึดโยงสายเสียง น าไม้ชิงชันตัดกลึงและเกลาให้มีความยาวประมาณ 20 เซนติเมตร หนาประมาณ 1-2 เซนติเมตร 
ส่วนการท าหย่องที่อยู่บนไหจะใช้ไม้ประดู่ตัดให้ได้ขนาดประมาณ 1.5 เซนติเมตร ส่วนด้านบนของหย่องใช้เมลามีนหรือ
ตะเกียบติดกับไม้ประดู่ด้วยกาว 
 ในการยึดโยงสายลูกบิดนั้น มี 2 แบบ ได้แก่ แบบดั้งเดิมที่ยึดสายไว้กับลูกบิดไม้ที่ท าจากไม้ชิงชัน กับแบบใหม่คือ 
น าลูกบิดกีตาร์ที่ท าจากวัสดุพลาสติกมาประยุกต์ใช้ยึดโยงสายทั้งสี่เส้น ลักษณะคล้ายกับลูกบิดเครื่องดนตรีกีตาร์ของตะวันตก 
โดยเจาะรู 4 รูที่รางไหมเพิ่มเติม เพื่อติดลูกบิดกีตาร์และใส่สายแต่ละเส้นยึดกับลูกบิดกีตาร์แทนลูกบิดไม้ ทั้งนี้ขึ้นอยู่กับความ
ต้องการของลูกค้า 
 (7) ขั้นตอนการสร้างซุ้ม 
 ส่วนการท าซุ้มหรือหมุดพาดสาย ท าหน้าที่รองรับพาดสายเข้ากับหลักบิดในรางไหม ใช้ไม้ชิงชันแดง ไม้ชิงชันด า 
โดยเริ่มจากน าท่อนไม้ไปเหลาตามแบบในเครื่องเหลาไม้ไฟฟ้า จากนั้นน าไปผ่าด้านข้างซ้ายและขวา ซุ้มมีความกว้างประมาณ 
2.54 เซนติเมตร ความสูงประมาณ 3.81 เซนติเมตร เจาะรูจากคันทวนขึ้นไป 1 เซนติเมตร เจาะสี่รูเพื่อสอดสายเข้าซุ้มและ
พาดสายลงไปในรางไหม 
 (8) ขั้นตอนการสร้างรั้ง 
 ส่วนการท ารั้งหรือหลัก เป็นหย่องหลังท าหน้าที่ยึดสายเสียงท้ังสี่เส้น ท าหน้าที่รองรับสายบนไหใช้ไม้ประดู่น ามา
ตัดให้ได้ตามขนาด โดยรั้งแบบท่ีหนึ่งน าแผ่นไม้บางรูปทรงสี่เหลี่ยมผืนผ้า 2 ช้ิน มาวางทับกัน เพิ่มกรอบสี่เหลี่ยมด้วยไม้ช้ินเล็ก
แปะทับด้านบน แกะสลักให้เป็นรูปคล้ายดอกดาวกระจาย ติดไว้ด้านในกรอบเพื่อความสวยงาม รั้งแบบที่สองน าไม้มาเหลาให้
ได้รูปทรงสี่เหลี่ยม โค้งเว้าด้านข้าง ปลายส่วนบนเป็นด้านแหลมสามเหลี่ยม เพื่อท าในส่วนของหลักด้านหน้าของ ไหกระจับปี่ 
เจาะรูเล็กๆ เพื่อสอดสายเสียงท้ังสี่เส้น ขนาดของรั้งมีความแตกต่างกันไป รั้งกระจับปี่ขนาดกลางวัดความสูงของหลักมีความ
ยาวประมาณ 8 เซนติเมตร กว้างประมาณ 5 เซนติเมตร และความหนา 1.5 เซนติเมตร 
 (9) ขั้นตอนการสร้างนมและการวางเสียง 
 ส่วนการท านมหรือลูกนับ ใช้ไม้แก้วขาวหรือไม้โมกมันท าเป็นฐานด้านล่าง ส่วนด้านบนใช้เมลามีนหรือตะเกียบ 
ในอดีตใช้กระดูกข้อวัว โดยตัดเหลาไม้ให้เป็นช้ินเล็ก ๆ ติดด้วยกาวร้อน น าไปติดวางบนคันทวน ความยาวของนมขึ้นอยู่กับ
ความกว้างของช่วงคอคันทวน กระจับปี่ของโฮงซึงหลวงใช้นมทั้งหมด 12 นม ซึ่งกระจับปี่ส่วนใหญ่มีนมทั้งสิ้น 11 นม แต่
กระจับปี่ของโฮงซึงหลวงมีการเพิ่มลูกตกของตัวโน้ตอีก 1 โน้ต จึงใช้นม 12 นม กรณีการตั้งสายเปล่าเป็นคู่ 4 สายเปล่าบนสุด
เป็นเสียงโน้ตโซล (G) และสายเปล่าล่างสุดคือ โน้ตโด (C) การตั้งสายเปล่าเป็นคู่ 5 เป็นเสียงโน้ต เร (D) ส่วนความสูงของนม
ประมาณ 0.5 เซนติเมตร นมแรกสูงประมาณ 1 เซนติเมตร โดยลดหลั่นความสูงลงมาเพื่อไม่ให้เสียงแตกพล่า  
 การวางเสียง ปรับเทียบเสียงกับเครื่องตั้งสายแบบตะวันตก (Electronic Tuner) เริ่มวางนมช้ินแรกบนคันทวน 
จากการตั้งเสียงจะตั้งเป็นคู่ 4 เทียบเสียงให้ได้คู่ 8 ในเสียงแต่ละคู่เสียง เริ่มจากสายเปล่าคู่บนเป็นเสียงโน้ต โซล (G) สายเปล่า
คู่ล่างเป็นเสียงโน้ต โด (C) แล้วค่อยไล่เสียงติดนมเพิ่มในระดับเสียงต่อไป นอกจากนี้มีการตั้งเป็นคู่ 5 เทียบเสียงโน้ตโด (C) 
และโน้ตโซล (G) กดช่องที่สามบนคันทวน สายคู่ล่างจะเป็นเสียงโน้ตโดสูงของในหนึ่งช่วงทบนั้น ๆ เพื่อเอาไปปรับเปลี่ยนระดับ
เสียง โน้ตโดสายเปล่าคู่ล่างไปเสียงโน้ตโซลคู่ 5 โดยมีวิธีควงเสียงให้ได้คู่ระยะคู่ 4 คู่ 5 และคู่ 8 
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 (10) ขั้นตอนของสายเสียง 
 สายเสียงใช้สายเอ็นไนลอนท่ีใช้ตกปลา ขมวดปมตรงรั้ง จ านวน 4 เส้น เสียงทุ้มใช้สายเอ็นเบอร์ 100 และเสียง
เอกใช้สายเอ็นเบอร์ 120 สอดสายทั้งสี่เส้นเข้าท่ีหลักบนไห ยึดโยงไปบนหย่องและพาดไปบนนมตลอดทั้งคันทวน ยาวไปจนถึง
ซุ้มและรอดสายทั้งสี่เสน้เข้าไปในรางไหม หากต้องการเสียงท่ีมีความแข็งขึ้น นิยมใช้สายไม้ตีเทนนิสหรือใช้สายของเครือ่งดนตรี
กู่เจิงหรือสายไหมแทนสายเอ็นไนลอนท่ีใช้ตกปลา 
 (11) ขั้นตอนการสร้างที่ดีดกระจับปี่ 
 ส่วนของที่ดีดกระจับปี่ ท ามาจากพลาสติกของขวดกาว น ามาตัดให้มีรูปร่างรูปทรงสามเหลี่ยม ซึ่งที่ดีดของ
กระจับปี่จะมีลักษณะแบนและบางเหมือนที่ดีดกีตาร์ ขนาดไม่เล็กไม่ใหญ่มากนัก วิธีการดีดบรรเลงให้ใช้นิ้วโป้งและนิ้วช้ีจับที่
ดีดกระจับปี่ตรงด้านที่กว้างให้ถนัดมือ ส่วนของปลายแหลมใช้ดีดหรือกรีดลงไปบนสายเสียง 
 2.3 วิธีการดูแลรักษาเครื่องดนตรีกระจับปี่ 
 ปัญหาด้านสภาพอากาศช่วงฤดูร้อนมีความร้อนมาก ช่วงฤดูฝนเกิดความชื้นและอุทกภัย ท าให้ไม่สามารถท างาน
ได้ต่อเนื่อง และปัญหาอันเกิดจากวัสดุเนื้อไม้ที่น ามาสร้างกระจับปี่มีความแตกร้าว ต้องปรับแต่งแก้ไขใหม่ให้เรียบร้อย ซึ่งต้อง 
เสียเวลาเพิ่มมากขึ้น 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาพ 4 -7 ส่วนหน่ึงของขั้นตอนในการสร้างกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง 
ที่มา: (วิรินทร์ญา กิตติคณุนพวัชร์, 2567) 

 
 2.5 ระบบเสียง (Tuning System) การบรรเลงจะเล่นบรรเลงเป็นสายคู่ การเทียบเสียงกระจับปี่เรียกว่า 
กระจับปี่ลูกสามและกระจับปี่ลูกสี่ โดยกระจับปี่แต่ละขนาดจะมีการเทียบเสียงแตกต่างกันไป 
ส าหรับกระจับปี่กลาง เป็นการตั้งลูกสาม หมายถึง สายเปล่าบนสุดคือ โน้ตโด (C) สายเปล่าล่างสุด คือ โน้ตโซล (G) หากกด
ช่องที่ 3 บนคันทวน หรือท่ีเรียกว่า กระจับปี่ลูกสาม ของสายคู่ล่างจะเป็นเสียง โน้ตโด (C) สูง  
 กระจับปี่ลูกสาม หมายถึง การตั้งเสียงสายเปล่าบนสุด คือโน้ต โด สายเปล่าล่างสุด คือ โน้ตโซล (G) ถ้ากดช่องที่ 
3 บนคันทวน หรือท่ีเรียกว่า กระจับปี่ลูกสาม ของสายคู่ล่างจะเป็นเสียง โน้ตโด (C) สูง นอกจากนี้สายคู่บนนิยมดีดเฉพาะสาย
เปล่า ลูกที่ 1 ลูกที่ 2 และลูกที่ 3 เท่านั้น ไม่นิยมเล่นลูกที่ 4 คู่บน โดยดีดสายเปล่าล่างเป็นเสียงโน้ตโซล (G) ซึ่งเป็นเสียง
เดียวกัน สามารถดีดแทนกันได้ 
 กระจับปี่ลูกสี่ หมายถึง การตั้งเสียงสายเปล่าบนสุดคือ โน้ตโซล (G) ส่วนสายเปล่าล่างสุดคือ โน้ตโด (C)  โดย
หากกดช่องที่ 4 บนคันทวน หรือท่ีเรียกว่า กระจับปี่ลูกสี่ ของสายคู่ล่างจะเป็นเสียงโน้ต โซล (G) สูง 
 กระจับปี่มีบันไดเสียงเมเจอร์ (Major Scale) ประกอบด้วยโน้ต 7 ตัวที่อยู่ในช่วงคู่แปด ได้แก่ โน้ต โด (C) เร (D) 
มี (E) ฟา (F) โซล (G) ลา (A) ที (B) การเทียบเสียงให้ห่างกันในระยะขั้นคู่ 4 เพอร์เฟค โน้ตโซล (G) - โน้ตโด(C) และขั้นคู่ 5 
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เพอร์เฟค โน้ตโด (C) - โน้ตโซล (G) ความถี่ของระดับเสียงแตกต่างกับความถี่ของระดับเสียงดนตรีตะวันตก เพราะมีหลักการ
ตั้งเสียงกระจับปี่ตามความเคยชินของตนเอง ก่อนบรรเลงนิยมใช้ขลุ่ยเพียงออเทียบเสียง 
 2.6 เทคนิคการบรรเลง (Playing Technique) ใช้นิ้วโป้งและนิ้วช้ีจับด้านที่กว้างให้ถนัดมือ ส่วนของปลายแหลม
ใช้ดีดหรือกรีดลงไปบนสายเสียง มีเทคนิคการบรรเลงดังนี้ (1) เทคนิคการบรรเลงกระจับปี่ลกูสาม ควรฝึกดีดและไล่เสียงพร้อม
กับร้องออกเสียงโน้ตตามไปด้วย เริ่มจากจังหวะช้า ๆ (2) เทคนิคการบรรเลงกระจับปี่ลูกสี่  ระดับเสียงโน้ต โด นิยมดีดสาย
เปล่าคู่ล่างแทน วิธีการดีดรัวเสียง เริ่มจากการดีดช้า ๆ ดีดลงแล้วดีดขึ้น แล้วค่อยปรับให้ดีดเร็วขึ้น จนเป็นเสียงรัว ฝึกดีดทั้ง
สายเปล่าและการกดลูกนับแต่ละลูก ทั้งนี้ข้ึนอยู่กับอารมณ์เพลงนั้น ๆ  
 2.7 ศึกษาและวิเคราะห์เครื่องดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง ตามแนวทางของศาสตร์มานุษยดุริยางควิทยา 
(Ethnomusicology)  
 (1) การเรียกช่ือ (Designation) กระจับปี่ สันนิษฐานว่าเพี้ยนมาจากช่ือเครื่องดนตรีว่า จาปี หรือ จับเปย ของ
กัมพูชา กะจาปี ในภาษามลายู ซึ่งมาจากภาษาบาลีว่า กัจฉปะ ที่แปลว่า เต่า ตามรูปร่างลักษณะของกระพุ้งหรือกล่องเสียงที่
คล้ายกระดองเต่า นอกจากนี้ยังเรียกกระจับปี่ว่า “พิณ” หรือ “ซึง” เพราะรูปร่างและวิธีการบรรเลงคล้ายคลึงกันมาก 
  (2) ที่มา (Origin) กระจับปี่มีประวัติศาสตร์มายาวนาน จากหลักฐานทางประวัติศาสตร์ทั้งเอกสารต าราและงาน
ประติมากรรมตามสถานท่ีต่าง ๆ ที่แสดงให้เห็นว่ากระจับปี่ใช้ประสมวงกับซอสามสายเพื่อประกอบการขับร้อง สันนิษฐานว่า
กระจับปี่ได้รับอิทธิพลทางวัฒนธรรมจากอินเดีย ผ่านทางอินโดนีเซียและกัมพูชา ผู้วิจัยไม่สามารถระบุได้แน่ชัดว่ากระจับปี่เข้า
มาในประเทศไทยในปี พ.ศ. ใด และบุคคลใดหรือกลุ่มใดเป็นผู้น าเข้ามา 
 (3) ลักษณะทางกายภาพ (Organological identification) กระจับปี่เป็นเครื่องสายประเภทใช้ดีด โครงสร้างท า
จากไม้สักเป็นหลัก พบว่ารูปร่างของกระจับปี่ รูปร่างคล้ายคลึงกับเครื่องดนตรีซึ งของภาคเหนือและพิณของภาคอีสาน แต่
กระจับปี่มีช่วงคอคันทวนท่ียาวกว่า 
 (4) การจ าแนกประเภท (Category) กระจับปี่เป็นเครื่องดนตรีที่จัดอยู่ในตระกูลที่เสียงเกิดจากการสั่นสะเทือน
ของสาย (Chordophones) ประเภทพิณ (Lute) แบบดีด (Plucked Lute) 
 (5) โครงสร้างและส่วนประกอบ (Structure and Components) กระจับปี่เป็นวัสดุที่ท าจากไม้สักเป็นหลัก 
โดยเฉพาะไห ตาด โขน รางไหม ส่วนประกอบอ่ืน ๆ ได้แก่ ลูกบิดและซุ้มใช้ไม้ชิงชัน รั้งใช้ไม้ประดู่ นมใช้ไม้แก้วขาวหรือไม้โมก
เป็นฐานล่าง ด้านบนใช้เมลามีนหรือตะเกียบ และขึงสายสี่เส้นด้วยสายเอ็นไนลอน สายเอ็นเสียงทุ้มใช้เบอร์ 100 สายเอ็นเสียง
เอกใช้เบอร์ 120 ส่วนท่ีดีดท าจากพลาสติกที่มาจากขวดกาว ตัดให้แบนและบาง 
 (6) ระบบเสียง (Tuning system) กระจับปี่ของโฮงซึงหลวงมีบันไดเสียง 7 เสียง (Diatonic scale) 
ประกอบด้วย โน้ต โด (C) เร (D) มี (E) ฟา (F) โซล (G) ลา (A) ที (B) การเทียบเสียงให้ห่างกันในระยะขั้นคู่ 4 เพอร์เฟค โน้ต
โซล (G) - โน้ตโด (C) และขั้นคู่ 5 เพอร์เฟค โน้ตโด (C) - โน้ตโซล (G) ความถี่ของระดับเสียงแตกต่างกับความถี่ของระดับ
เสียงดนตรีตะวันตก 
 (7) การบรรเลง (Playing) นิยมนั่งบรรเลงมากกว่ายืน น ากระจับปี่วางไว้บนขาขวาของผู้ดีดเพื่อทานน้ าหนัก       
มือซ้ายถือทวน ส่วนมือขวาจับไม้ดีด วิธีการบรรเลงให้ใช้มือด้านขวาจับที่ดีด ดีดตรงบริเวณไหที่มีช่องรูฉลุ ดีดเป็นท านองเพลง
นั้น ๆ วิธีการดีดแบบรัวเสียง เริ่มจากการดีดช้า ๆ ดีดลงแล้วดีดขึ้น จากนั้นค่อยปรับให้ดีดเร็วขึ้นจนเป็นเสียงรัว ฝึกดีดทั้งสาย
เสียงเปล่า และสายเสียงโน้ตต่าง ๆ โดยใช้นิ้วมือซ้ายกดนมบนคันทวนแต่ละลูกตามโน้ตต่าง ๆ บนคอคันทวน และจับประคอง
คันทวนด้วยหว่างนิ้วของนิ้วหัวแม่มือ 
 (8) การผลิต (Manufacture) โฮงซึงหลวง มีกระบวนการผลิตสร้างขึ้นเองตั้งแต่ต้นจนจบใช้ระยะเวลาประมาณ 
4-5 วัน โครงสร้างและส่วนประกอบโดยรวมยังคงสืบทอดภูมิปัญญาดนตรีไทยล้านนา ส่วนประกอบบางอย่างอาจมีการ
ปรับเปลี่ยนไปบ้างตามความต้องการของลูกค้า ขั้นตอนการผลิตส่วนใหญ่เป็นงานฝีมือท่ีประณีต มีการน าเครื่องมือระบบไฟฟ้า
เข้ามาช่วยทุ่นแรงบ้าง ท้ังนี้เพื่อความสะดวกรวดเร็วยิ่งขึ้น 
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อภิปรายผลการวิจัย 
 จากวัตถุประสงค์ข้อ (1) เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของโฮงซึงหลวง ต าบลลอง อ าเภอเมือง จังหวัดแพร่ 
ผลการวิจัยได้บรรลุวัตถุประสงค์สรปุไดว้่า นายจีรศักดิ์ ธนูมาศ สร้างโฮงซึงหลวง เมื่อปี พ.ศ. 2546 ด้วยความรักการเล่นดนตรี
และการสั่งสมความรู้ความสามารถในการเล่นเครื่องดนตรีพื้นบ้านล้านนาตั้งแต่วัยเยาว์ โดยเริ่มเรียนรู้ และฝึกฝนจากครูบา
อาจารย์ที่มีประสบการณ์ และได้รับแรงบันดาลใจจากการไปเป็นวิทยากรด้านการบรรเลงดนตรีให้กับเยาวชนตามโรงเรียน    
ต่าง ๆ พบปัญหาการขาดแคลนเครื่องดนตรีไทย ขาดแคลนทุนทรัพย์  และไม่มีแหล่งผลิตเครื่องดนตรีไทยในราคาย่อมเยา     
จึงท าให้นายจีรศักดิ์ ธนูมาศ ได้น าความรู้ความสามารถด้านดนตรีและการสร้างเครื่องดนตรีที่ได้สะสมมาต่อยอดในการผลิต
เครื่องดนตรีสร้างเครื่องดนตรีทั้งซึง กระจับปี่ และสะล้อ ขึ้นโฮงซึงหลวงจึงเป็นทั้งแหล่งผลิตเครื่องดนตรีไทยล้านนา เป็นแหล่ง
พิพิธภัณฑ์การเรียนรู้ดนตรีล้านนา และยังเปิดสอนดนตรีไทยในด้านการบรรเลงเครื่องดนตรี ให้กับเยาวชนและบุคคลที่สนใจ
อีกด้วย โฮงซึงหลวงมีลักษณะเฉพาะเนื่องจากไม่ได้เป็นเพียงผู้ประกอบการด้านการผลิตเครื่องดนตรีเพื่อจ าหน่ายเพียงอย่าง
เดียว ยังเปิดสอนดนตรี และเป็นแหล่งพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้ด้านดนตรีล้านนาไทยที่รวมเครื่องดนตรีให้นักท่องเที่ยวหรือผู้ที่
สนใจสามารถศึกษาเรียนรู้ ทั้งนี้ตามประวัติความเป็นมาของโฮงซึงหลวง มีจุดมุ่งหมายเพื่อน าความรู้ด้านการบรรเลงดนตรีอัน
มรดกทางวัฒนธรรมดนตรีล้านนาและการผลิตสร้างเครื่องดนตรีตามภูมิปัญญาท้องถิ่นที่มีมายาวนาน เป็นสื่อกลางเชื่อมโยง  
ผู้คนและสังคม สะท้อนเรื่องราวผ่านเครื่องดนตรี การแสดงดนตรี การสอนดนตรี เกิดการแลกเปลี่ยนเรียนรู้ซึ่งกันและกัน อัน
เป็นการสืบทอดผ่านกระบวนการผลิตซ้ าอย่างต่อเนื่อง เพื่อด ารงรักษาทุนทางศิลปวัฒนธรรมล้านนาในวัฒนธรรมของตนให้
ด ารงคงอยู่ต่อไป สอดคล้องกับแนวความคิดของ Pierre Bourdieu (1997, p. 46, อ้างถึงใน สุภางค์ จันทวานิช และรุ้งนภา 
ยรรยงเกษมสุข, 2549, น. 256) กล่าวว่า ทุนทางวัฒนธรรมของปิแอร์ บูร์ดิเออ (Pierre Bourdieu) ว่าทุนเป็นมรดกที่สืบทอด
กันมาอย่างต่อเนื่อง สามารถปรับรูปแบบได้ มีทั้งสัมผัสได้และสัมผัสไม่ได้ เป็นปัจจัยในการก าหนดต าแหน่งทางสังคม 
(position) และความเป็นไปได้ของตัวแสดงที่หลากหลายของพื้นที่ต่าง ๆ และสอดคล้องกับ Richardson (1986, p. 241-
258, อ้างถึงใน ดวงพร คงพิกุล, 2555, น. 30) จากแนวคิดของ Pierre Bourdieu ได้นิยามว่า ทุนวัฒนธรรม หมายถึง 
ทรัพยากรทีส่ะสมอยู่ในระบบ ความคิด ความเช่ือ ค่านิยม วัตถุสิ่งของ รวมไปถึงแนวทางการด าเนินชีวิตในกลุ่มสังคม  

จากวัตถุประสงค์ข้อ (2) เพื่อศึกษาการสร้างเครื่องดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง ต าบลห้วยอ้อ อ าเภอลอง จังหวัด
แพร่ ผลการวิจัยได้บรรลุวัตถุประสงค์สรุปได้ว่า เครื่องดนตรีกระจับปี่เป็นการถ่ายโยงทางวัฒนธรรมที่ไทยได้รับมาจาก
วัฒนธรรมอื่น ไม่ใช่เครื่องดนตรีไทยแต่แรก แล้วน ามาผสมผสานเป็นของตน หากพิจารณาจากลักษณะทางกายภาพของเครื่อง
ดนตรีแล้วคล้ายคลึงกับเครื่องดนตรีจาเปยของกัมพูชา ซึ่งได้รับอิทธิพลนี้ต่อมาจากอินเดีย สอดคล้องกับ สิปปวิชญ์ กิ่งแก้ว 
(2563, บทคัดย่อ) ในงานวิจัยเรื่องจาบุฎงแวง (ចាប ៉ីដងវែង): บริบททางวัฒนธรรมดนตรีกัมพูชา กล่าวถึง กระจับปี่ใน
วัฒนธรรมดนตรีไทยนั้น มีความเข้าใจว่ากระจับปี่ได้รับอิทธิพลมาจากจาบุฎงแวง เป็นเครื่องดนตรีของกัมพูชา เพราะเครื่อง
ดนตรีทั้งสองชนิดมีลักษณะคล้ายคลึงกัน ในอดีตบทบาทและหน้าที่ของกระจับปี่และจาบุฎงแวง ใช้บรรเลงในวงมโหรี
เช่นเดียวกัน แต่ปัจจุบันกระจับปี่ไม่นิยมน ามาบรรเลงแล้ว  

และจากผลการวิจัยพบว่า การสร้างเครื่องดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง สรุปพบว่ามีเอกลักษณ์ที่โดดเด่นดังนี้ (1) 
นิยมใช้ไม้สักเป็นวัสดุหลักในการท าส่วนประกอบต่างๆ (2) การใช้นมทั้งสิ้น 12 นม ซึ่งส่วนใหญ่นิยมใช้นมทั้งสิ้น 11 นม (3) 
ลักษณะการเจาะรูสร้างเสียงสะท้อนท่ีไหนิยมเจาะรูเป็นรูปลายธรรมจักรรอบใบโพธิ์ (3) รักษาระบบเสียงตามแบบฉบับระบบ
เสียงดนตรีไทย การวางเสียงมีวิธีควงเสียงให้ได้คู่ระยะคู่ 4 คู่ 5 และคู่ 8 ทั้งนี้ น าแนวคิดของปิแอร์ บูร์ดิเออร์ เรื่องทุนทาง
วัฒนธรรมมาวิเคราะห์ว่าทุนทางวัฒนธรรมได้รับการผลิต และสร้างความหมายขึ้นมาจากการสะสมทุนที่มีอยู่ร่วมกัน สร้าง    
อัตลักษณ์ผ่านทุนทางวัฒนธรรมที่มีอยู่ในตัวตนของบุคคลของนายจีรศักดิ์ ธนูมาศ ผู้สร้างกระจับปี่ การสั่งสมความรู้ และ
ประสบการณ์ต่าง ๆ ที่มีเทคนิคเฉพาะในด้านการสร้างและเทคนิควิธีการในการดูแลรักษาเครื่องดนตรีของตน สิ่งเหล่านี้เป็น
ทุนที่มีสะสมอยู่ในตัวตนของช่างผู้สร้างกระจับปี่ รวมถึงทุนทางวัฒนธรรมที่ถูกท าให้อยู่ในรูปธรรม เป็นวัตถุ คือ เครื่องดนตรี
กระจับปี่ ผ่านการผลิตเครื่องดนตรี การเผยแพร่ข้อมูล การบริโภคแลกเปลี่ยนความรู้ความเข้าใจ และการผลิตซ้ าทาง
วัฒนธรรม เพื่อการด ารงคงอยู่ของเครื่องดนตรีกระจับปี่ที่เช่ือมโยงรากเหง้าวัฒนธรรมดนตรีในอดีตสู่สังคมดนตรีในยุคปัจจุบัน 
ผ่านการผลิตซ้ าทางวัฒนธรรม เพื่อสืบทอดอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่มีอยู่ สอดคล้องกับแนวคิดของ Pierre Bourdieu 
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(1993, p. 31-35, 1997, p. 46-75, อ้างถึงใน สุภางค์ จันทวานิช และรุ้งนภา ยรรยงเกษมสุข, 2549, น. 257) กล่าวว่า ทุน
ทางวัฒนธรรม มี 3 รูปแบบ 1. ทุนที่รวมอยู่ในฮาบิตุส เป็นการแสดงออกทางร่างกายและจิตใจที่คงทนถาวร พบในรูป
วัฒนธรรมซึ่งต้องใช้ระยะเวลาให้เป็นรูปเป็นร่าง 2. ทุนที่ถูกท าให้อยู่ในรูปธรรม เป็นคุณสมบัติที่มีความสัมพันธ์กับทุนทาง
วัฒนธรรม เป็นวัตถุในรูปของสื่อและสิ่งของ และ 3. ทุนที่ถูกท าให้เป็นสถาบัน การท าให้เป็นวัตถุหรือรูปธรรมที่ถูกจัดแยก 
อ้างอิงถึงคุณสมบัติเริ่มต้นของทุนทางวัฒนธรรมและถูกเข้าใจว่าเป็นการรับประกัน และสอดคล้องกับ กาญจนา แก้วเทพ และ
สมสุข หินวิมาน (2551, น. 554, อ้างถึงใน ดวงพร คงพิกุล, 2555, น. 4) น าแนวคิดเรื่องทุนมาประยุกต์ใช้ศึกษาวัฒนธรรม
และปรากฏการณ์ทางสังคม อธิบายถึงทรัพยากรทางวัฒนธรรมที่สะสมอยู่ในหลายสิ่ง ตั้งแต่ความส านึกในเรื่องวัฒนธรรม 
ความสามารถในการใช้ภาษา ความชื่นชอบทางสุนทรียะ ความรู้ทางวิทยาศาสตร์ พื้นฐานทางการศึกษา และการเป็นเจ้าของ
วัตถุสิ่งของที่มีความหมายทางวัฒนธรรม โดยที่ผู้ เป็นเจ้าของสามารถน าทุนทางวัฒนธรรมไปใช้เพิ่มมูลค่าหรือสร้าง
ผลประโยชน์กลับคืนมา ผ่านทางการผลิตซ้ าทางวัฒนธรรมซึ่งเป็นการปกป้อง ด ารงรักษาหรือเพิ่มพูนทุนทางวัฒนธรรม  
 
สรุปผลการวิจัย และข้อเสนอแนะ 

การศึกษาเครื่องดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง ต าบลห้วยอ้อ อ าเภอลอง จังหวัดแพร่ มนีายจีรศักดิ์ ธนูมาศ เป็น 
เจ้าของและเป็นช่างกระจับปี่ของโฮงซึงหลวง สร้างขึ้นเมื่อปี พ.ศ. 2546 เพื่อเป็นแหล่งผลิตเครื่องดนตรีกระจับปี่ ซึง สะล้อ 
และเป็นแหล่งพิพิธภัณฑ์การเรียนรู้เปิดสอนดนตรีไทยล้านนาให้กับเยาวชนและผู้ที่สนใจ ทั้งนี้ขั้นตอนการสร้างกระจับปี่ของ
โฮงซึงหลวงมีขั้นตอนรวมทั้งสิ้น 11 ขั้นตอน ได้แก่ (1) การสร้างไห (2) การสร้างคันทวน (3) การสร้างตาด (4) การสร้างโขน 
(5) การสร้างรางไหม (6) การสร้างลูกบิดและหย่อง (7) การสร้างซุ้ม (8) การสร้างรั้ง (9) การสร้างนมและการเทียบเสียง (10) 
สายเสียง และ (11) การท าท่ีดีดสาย จากสมมติฐานพบว่า การสร้างกระจับปี่ของโฮงซึงหลวงยังคงรักษาระบบเสียงตามระบบ
เสียงดนตรีไทยล้านนาไว้ โดยมีบันไดเสียง 7 เสียง การเทียบเสียงให้ห่างกันในระยะขั้นคู่ 4 เพอร์เฟค โน้ตโซล (G) - โน้ตโด (C) 
และขั้นคู่ 5 เพอร์เฟค โน้ตโด (C) - โน้ตโซล (G) วัดความถี่เสียงแตกต่างกับความถี่มาตรฐานของเครื่องดนตรีตะวันตก 
เอกลักษณ์ด้านการสร้างกระจับปี่ของโฮงซึงหลวงสรปุได้ว่า การสรา้งเครือ่งดนตรีกระจับปี่ของโฮงซึงหลวงมีเอกลักษณ์โดดเด่น
ดังนี้ (1) นิยมใช้ไม้สักเป็นวัสดุหลักในการท าส่วนประกอบที่ส าคัญ ได้แก่ ไห คันทวน ตาด โขนและรางไหม (2) ใช้นมทั้งสิ้น 
12 นม ใช้นมทั้งสิ้น 12 นม ซึ่งกระจับปี่ส่วนใหญ่มี 11 นม กระจับปี่โฮงซึงหลวงเพิ่มลูกตกของตัวโน้ตอีก 1 โน้ต (3) ลักษณะ
การเจาะรูสร้างเสียงสะท้อนที่ไห เจาะรูเป็นรูปลายธรรมจักรรอบใบโพธิ์ ทั้งนี้ นายจีรศักดิ์ ธนูมาศ สร้างโฮงซึงหลวงและผลิต
เครื่องดนตรีกระจับปี่ เพื่อให้เป็นสื่อกลางเช่ือมโยงผู้คนให้เข้าถึงศิลปวัฒนธรรมที่มีมาแต่โบราณกาล ผ่านการผลิตซ้ าทาง
วัฒนธรรม เพื่อด ารงรักษาทุนทางศิลปวัฒนธรรมล้านนาโดยเฉพาะเครื่องดนตรีกระจับปี่ให้สามารถด ารงคงอยู่ต่อไปใน
สังคมไทยได้อย่างยั่งยืนสืบต่อไป 

ข้อเสนอแนะในการน าผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ 
1. น าองค์ความรู้ด้านการสร้างเครื่องดนตรีกระจับปี่ไปสร้างสรรค์พัฒนาต่อยอด เพื่อสามารถผลิตสร้างเครื่องดนตรี

กระจับปี่หรือประยุกต์ในการสร้างเครื่องดนตรีอื่นๆ ต่อไปได้ 
2. ควรส่งเสริมการท่องเที่ยวด้านวัฒนธรรมโดยให้โฮงซึงหลวงได้เป็นท่ีรู้จักมากยิ่งขึ้น เพื่อเป็นต้นแบบในการสืบทอด

และร่วมกันอนุรักษ์วัฒนธรรมดนตรี เครื่องดนตรี บทเพลง ในภูมิภาคอื่นต่อไปได้  
3. ควรส่งเสริมให้มีหลักสูตรในด้านการเรียนการสอนการบรรเลงกระจับปี่ในสถาบันการศึกษาให้มากขึ้น 
ข้อเสนอแนะในการท าวิจัยคร้ังต่อไป 
1. ศึกษาองค์ความรู้เกี่ยวกับการสร้างเครื่องดนตรีกระจับปี่หรือเครื่องดนตรีอื่น ๆ ในพื้นที่อ่ืน 
 

กิตติกรรมประกาศ 
ขอขอบพระคุณนายจีรศักดิ์ ธนูมาศ และผู้ให้ข้อมูลทุกท่าน ที่ให้ความอนุเคราะห์ในการเก็บข้อมูลในครั้งนี้  

 
 



 

62 ปีที่ 12 ฉบับที ่1 มกราคม – มิถุนายน 2568 
 

เอกสารอ้างอิง 
ดวงพร คงพิกุล. (2555). การผลิตซ ้าทางทุนวัฒนธรรม: กรณีศึกษาโรงเรียนพระหฤทัยคอนแวนต์ [วิทยานิพนธ ์
   ปริญญามหาบัณฑิต]. สถาบันบัณฑิตพัฒนบริหารศาสตร์. 
ปถมา เอี่ยมสะอาด. (2539). กระจับปี่: การศึกษาด้านวัฒนธรรมและอัตลักษณ์ทางดนตรี [วิทยานิพนธ์ 
  ปริญญามหาบัณฑิต]. มหาวิทยาลัยมหิดล. 
สิปปวิชญ์ กิ่งแก้ว. (2558). การสร้างกระจับปี่ของบุญรัตน์ ทิพย์รัตน์. การประชุมวิชาการระดับชาติ SMARTS  
  ครั้งท่ี 5 วันท่ี 3 กรกฎาคม 2558. 
_______. (2562). จาบุฎงแวง (ចាប ៉ីដងវែង): บริบททางวัฒนธรรมดนตรีกัมพูชา [วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต].  
   มหาวิทยาลัยศรีนครินทรวิโรฒ. 
สุภางค์ จันทวานิช และรุ้งนภา ยรรยงเกษมสุข. (2549). รวมบทความทางสังคมวิทยาและมานุษยวิทยา ปี 2549  
   เนื่องในโอกาสเกษียณอายุราชการของ ศ.ดร. อมรา พงศาพิชญ์. คณะรัฐศาสตร์ จุฬาลงกรณ์ 
   มหาวิทยาลัย. 
อัษฎาวุธ สาคริก. (2550). เครื่องดนตรีไทย. ส านักงานอุทยานการเรียนรู้. 



 

 
 
 
 

รูปแบบการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ 
Instructional Model of the Business Chinese Program at Uttaradit Rajabhat University 

 
วันที่รับ : 18 มีนาคม 2568 
วันที่แก้ไข : 31 มีนาคม 2568 
วันที่ตอบรับ : 01 เมษายน 2568 

อาริตา สมัมารตัน์1* Cui Yanyan1  Yang Gang2 Zou Xue2  และนรูลีซาวาตี อาแด1  
1สาขาวิชาภาษาจีนธุรกจิ คณะมนษุยศาสตร์และสังคมศาสตร์  

มหาวิทยาลยัราชภฏัอุตรดิตถ ์
2 Faculty of Literature and Media, Yunnan Minzu University 

*corresponding author e-mail: arita.smr@hotmail.com 
 

 
บทคัดย่อ 

ด้วยการพัฒนาทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และเทคโนโลยีที่เป็นไปอย่างต่อเนื่องและรวดเร็วของประเทศจีน ทํา
ให้ประเทศจีนได้ก้าวขึ้นเป็นหนึ่งในประเทศมหาอํานาจของโลกในปัจจุบัน และเนื่องด้วยเหตุนี้จึงส่งผลให้ภาษาจีนได้กลายเป็น
อีกหนึ่งในภาษาที่สําคัญของโลกเช่นกัน มีความต้องการที่จะเรียนรู้ภาษาจีนเพิ่มมากขึ้น ทําให้เกิดกระแสการเรียนการสอน
ภาษาจีนเป็นภาษาต่างประเทศในประเทศไทย บทความวิชาการนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อนําเสนอรูปแบบจัดการศึกษา ปัญหา และ
แนวทางในการจัดการศึกษาของสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ ทําการศึกษาค้นคว้า รวบรวมข้อมูล
ตั้งแต่เริ่มก่อตั้งหลักสูตรจนถึงปัจจุบัน โดยแนวทางในการจัดการศึกษาควรมุ่งเน้นการจัดการเรียนการสอนที่เน้นความเข้มข้น
และการฝึกฝนอย่างมีประสิทธิภาพ รูปแบบกระบวนการสอนที่มีการเน้นเนื้อหาเฉพาะเจาะจง มีการฝึกฝนซ้ํา ๆ และมุ่งพัฒนา
ทักษะของผู้เรียนอย่างรวดเร็ว ลึกซึ้ง ต่อเนื่อง และจําเป็นต้องได้รับความร่วมมือจากหลายฝ่าย  ทั้งภายในมหาวิทยาลัย เช่น 
คณาจารย์ ผู้บริหารหลักสูตร และหน่วยงานสนับสนุนด้านวิชาการ รวมถึงหน่วยงานภายนอก ได้แก่ ภาคธุรกิจ สถาน
ประกอบการ และหน่วยงานภาครัฐ ที่มีบทบาทในการให้ข้อเสนอแนะ สนับสนุนแหล่งฝึกประสบการณ์วิชาชีพ และร่วมพัฒนา
เนื้อหาให้สอดคล้องกับโลกการทํางานจริง ความร่วมมือเหล่านี้มีส่วนสําคัญในการส่งเสริมการเรียนรู้แบบบูรณาการ ช่วย
ยกระดับทักษะทางภาษาและวิชาชีพของนักศึกษา ตลอดจนเพิ่มความพร้อมในการประกอบอาชีพในอนาคตอย่างมี
ประสิทธิภาพและตรงตามความต้องการของตลาดแรงงาน 
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Abstract 
 The continuous and rapid development of China's economy, society, culture, and technology has 
elevated the country to the status of a global superpower. Consequently, the Chinese language has 
become one of the most important languages in the world, leading to a growing demand for Chinese 
language learning. This trend has contributed to the rise of Chinese language education as a foreign 
language in Thailand. The purpose of this academic article was to present the educational model, 
challenges, and development approaches of the Bachelor of Arts in Business Chinese Program at Uttaradit 
Rajabhat University. The study involved a comprehensive review and analysis of data collected from the 
program’s inception to the present. The findings suggested that effective education should focus on 
intensive instruction and continuous, in-depth practice through teaching methods that would emphasize 
specific content, repeated exercises, and the rapid development of students’ skills. The success of such 
educational management required collaboration from multiple stakeholders, including internal parties 
such as faculty members, curriculum administrators, and academic support units, as well as external 
stakeholders such as businesses, enterprises, and government agencies. These external partners played a 
crucial role in providing feedback, offering internship opportunities, and co-developing course content 
that would align with real-world demands. This collaborative effort significantly contributed to integrated 
learning and enhancing students’ linguistic and professional competencies, ultimately preparing them to 
enter the workforce efficiently and in alignment with labor market needs. 
 
Keywords: Instructional model, Business Chinese, Uttaradit Rajabhat University 
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บทน า 
 ภาษาจีนเป็นภาษาที่สําคัญมากภาษาหนึ่งของโลก และนับวันจะยิ่งทวีความสําคัญมากขึ้นในอนาคต ทั้งนี้
เนื่องมาจากสาธารณประชาชนจีนเป็นประเทศมหาอํานาจที่ทรงอิทธิพลทั้งทางด้านเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และการศึกษา 
ทั้งในระดับภูมิภาคและระดับโลก และหากพูดถึงประชากรชาวจีน ประชากรชาวจีนก็ยังคงมากเป็นอันดับต้น ๆ ของโลก และ
ได้กระจายไปยังภูมิภาคต่าง ๆ ทั่วโลกด้วยเช่นกัน สําหรับประเทศไทยเองก็เป็นอีกหนึ่งในประเทศเป้าหมายที่ชาวจีนและคน
เชื้อชาติจีนนิยมอพยพย้ายถิ่นฐานเพื่อมาตั้งรกราก สําหรับการอพยพของชาวจีนเพื่อออกมาตั้งถิ่นฐานในดินแดนต่าง ๆ มีมา
อย่างยาวนาน โดยมีเหตุสําคัญ 3 ประการ ประการแรก การอพยพอันเนื่องมาจากเหตุการณ์ทางการเมือง ทั้งการเกิดสงคราม
และการจลาจล ประการที่สอง เรื่องของการค้าขาย ประการสุดท้ายคือ การหลบหนีจากความยากจน (ภาวิณี บุญนาค และนง
นุช ทึ่งในธรรมะ, 2567, น. 176-198) โดยชาวจีนที่ตั้งรกรากอยู่ในประเทศไทยในปัจจุบัน มีทั้งชาวจีนที่อพยพมาตั้งแต่สมัย
อดีต และชาวจีนอพยพใหม่ โดยคําว่า“ชาวจีนอพยพใหม่”ตรงกับภาษาจีนว่า “ซินอี๋หมิน (Xinyimin: 新移民)” มี
ความหมายโดยกว้างหมายถึงชาวจีนที่อพยพออกนอกประเทศจีนหลังจากจีนปฏิรูปและเปิดประเทศ (ตั้งแต่ปีค.ศ.1978 เป็น
ต้นมา) ส่วนใหญ่เป็นการอพยพเพื่อแสวงหาโอกาสทางเศรษฐกิจและคุณภาพชีวิตที่ดีกว่าเดิม สําหรับชาวจีนอพยพใหม่ใน
ประเทศไทยนั้น นิยมตั้งถิ่นฐานในจังหวัดใหญ่ที่มีความเจริญเติบโตทางเศรษฐกิจสูง เช่น ภูเก็ต เชียงใหม่ กรุงเทพฯ ชลบุรี โดย
การเข้ามาของชาวจีนอพยพใหม่มิใช่การเคลื่อนย้ายแรงงานดังเช่นในอดีต แต่เป็นการเข้ามาด้วยวัตถุประสงค์ที่หลากหลาย ยิ่ง
ไปกว่านั้นการเคลื่อนไหวของชาวจีนกลุ่มนี้มีบทบาทอย่างยิ่งต่อเศรษฐกิจ สังคม และในระยะยาวมีโอกาสส่งผลกระทบต่อ
ความมั่นคงของประเทศได้ด้วย (กุลนรี นุกิจรังสรรค์, 2565, น. 52-72) และพวกเขามีการเตรียมตัวอย่างพร้อมในการใช้ชีวิต
ในประเทศไทยเช่น ฝึกฝนการใช้ภาษาไทยให้คล่องแคล่ว ทําให้ส่งผลกระทบทั้งทางบวกและทางลบกับสังคมไทย ดังนั้นเพื่อ
ตามการเปลี่ยนแปลงของสังคมให้ทัน และไม่เสียเปรียบในการแย่งชิงทรัพยากร การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในไทยจึงมี
ความสําคัญมาก (รุ่งทิวา แย้มรุ่ง, กิตติชัย สุธาสิโนบล และXU JIA, 2567, น. 181-195) เมื่อมีการเรียนการสอนเกิดขึ้น สิ่ง
เหล่านี้จึงทําให้เกิดการแบ่งปันวัฒนธรรมเกิดขึ้นอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได ้และในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนของนักเรียนไทย
ก็ถือว่าเป็นการสอนภาษาจีนข้ามวัฒนธรรมเช่นกันเนื่องจากผู้เรียนต้องเรียนรู้ในภาษาที่สอง (จิรัชยา  ประทีปโชติพร, 2565, 
น. 66-75) ดังนั้น ถ้าหากชาวไทยมีความรู้ความสามารถด้านภาษาจีนและเข้าใจในวัฒนธรรมจีนอย่างลึกซึ้ง ก็จะสามารถใช้
ภาษาจีนเป็นเครื่องมือในการติดต่อสื่อสาร อันจะนําไปสู่การเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขัน อีกทั้งยังช่วยสร้างโอกาสใน
ด้านการประกอบอาชีพ การแลกเปลี่ยนองค์ความรู้ต่าง ๆ และการต่อยอดสู่ความร่วมมือทางธุรกิจในหลากหลายมิติอย่างมี
ประสิทธิภาพอีกด้วย 
 
แนวทางการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาที่สอง  
 จากการที่ภาษาจีนได้กลายเป็นหนึ่งในภาษาที่สําคัญที่สุดที่ผู้คนในทั่วโลกได้หันมาให้ความสนใจ และเริ่มเรียน
ภาษาจีนกันมากยิ่งขึ้น กระบวนการหรือแนวทางในการจัดการเรียนการสอนจึงเป็นสิ่งสําคัญอย่างมาก และการที่จะประสบ
ความสําเร็จในการจัดการเรียนการสอนนั้น จําเป็นจะต้องให้ความสําคัญในกลยุทธ์และแนวทางในการจัดการเรียนการสอนให้
มากขึ้น สําหรับแนวทางในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาที่สอง หลิว สวิน (Liu Xun, 2006, p. 11-12) 
กล่าวถึงลักษณะเด่นในการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาที่สองไว้ 6 ข้อ ดังนี้ 1) ลักษณะเด่นในด้านการปลูกฝัง
ทักษะการสื่อสารภาษาเป้าหมาย (目的语) เพื่อให้ผู้เรียนภาษาที่สองสามารถใช้ภาษาเป้าหมายในการสื่อสารหรือทํากิจกรรม
อย่างใดอย่างหนึ่ง อันได้แก่ การฟัง การพูด การอ่าน และการเขียนได้อย่างมีประสิทธิภาพ 2) ลักษณะเด่นในด้านการเปลี่ยน
ความรู้ทางภาษาให้เป็นทักษะการสื่อสาร เพราะการอาศัยเพียงแค่การสอนของครูอาจารย์หรือการเข้าใจทฤษฎีเพียงอย่าง
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เดียวนั้น ไม่สามารถทําให้มีความสามารถในการใช้ภาษาได้ ทักษะและความสามารถจะเช่ียวชาญได้ก็ต่อเมื่อมีการฝึกฝนและ
ปฏิบัติซ้ํา ๆ อย่างมากเท่าน้ัน 3) ลักษณะเด่นในการเน้นในการให้ความสําคัญกับการเรียนภาษาระดับพ้ืนฐาน ซึ่งมีผู้เรียนนิยม
เรียนเป็นจํานวนมาก และสามารถสะท้อนให้เห็นถึงกฎเกณฑ์ทางภาษาของการเรียนภาษาท่ีสองได้เป็นอย่างดี 4) ลักษณะเด่น
ในการเปรียบเทียบระหว่างภาษาแม่กับภาษาที่สอง เนื่องจากผู้เรียนได้รับผลกระทบจากการถ่ายโอนทางภาษาแม่ (母语迁
移) ดังนั้นจําเป็นจะต้องใช้การเปรียบเทียบภาษาเป้าหมายกับภาษาแม่ของผู้เรียนในการเรียนภาษาที่สอง 5) ลักษณะเด่นใน
การเช่ือมโยงภาษากับปัจจัยทางวัฒนธรรมอย่างใกล้ชิด การเรียนภาษาที่สองมักควบคู่กับวัฒนธรรมอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 
กล่าวคือ หากต้องการให้เกิดความชํานาญในภาษาเป้าหมาย ผู้เรียนจะต้องมีความรู้ด้านวัฒนธรรมของภาษาเป้าหมายด้วย
เช่นกัน และ6) ลักษณะเด่นในการจัดการเรียนการสอนที่เน้นความเข้มข้นและการฝึกฝนอย่างมีประสิทธิภาพ การเรียนรู้ภาษา
ที่สองสําหรับผู้ใหญ่นั้น ส่วนใหญ่จะใช้เวลาเรียนค่อนข้างสั้น ซึ่งตรงกันข้ามกับผู้เรียนที่ เป็นเจ้าของภาษาหรือภาษาแม่ 
หลักสูตรการเรียนภาษาที่สองจึงต้องมักใช้ระยะเวลาเรียนที่ยาวนานขึ้น ประกอบกับจํานวนผู้เรียนต่อห้องที่เหมาะสมและมี
เนื้อหาท่ีเข้มข้นและมุ่งผลลัพธ์ที่ชัดเจน หลักสูตรการเรียนภาษาที่สองจึงต้องมักใช้ระยะเวลาเรียนที่ยาวนานขึ้น ประกอบกับ
จํานวนผู้เรียนต่อห้องที่เหมาะสมและมีเนื้อหาท่ีเข้มข้นและมุ่งผลลัพธ์ที่ชัดเจน  
 สําหรับปัจจัยการเน้นให้ความสําคัญกับการเรียนภาษาระดับพื้นฐานนั้น หลิว สวิน (Liu Xun, 2006, P. 137) ยังได้
เสนอแนวคิดเกี่ยวข้ันตอนการเรียนการสอนระดับพื้นฐาน สามารถแบ่งออกเป็น 4 ขั้นตอนดังนี้ ขั้นตอนที่ 1 ขั้นตอนการรับรู้    
(感知阶段) คือ การรับรู้เนื้อหาผ่านการมอง การฟัง และการอ่าน โดยสมองจะบันทึกข้อมูลต่าง ๆ เก็บไว้ในส่วนของ
ความจํา ซึ่งสิ่งที่สําคัญที่สุดของขั้นตอนนี้คือ ความสามารถในการจดจําเนื้อหาต่าง ๆ ของผู้เรียน โดยใช้วิธีการเลียนแบบเสียง
ของครูผู้สอน หรือเลียนแบบเสียงท่ีมาจากสื่อท่ีใช้ในการจัดการเรียนการสอน การฝึกทําซ้ํา รวมถึงการสลับที่คําศัพท์ หรือรูป
ประโยคในแบบฝึกหัดเป็นต้น ขั้นตอนท่ี 2 ขั้นตอนทําความเข้าใจ (理解阶段) คือการนําความรู้ที่ได้รับจากขั้นตอนการรับรู้ 
มาทําความเข้าใจโดยผ่านกระบวนการคิดวิเคราะห์ และเช่ือมโยงความรู้เก่ากับความรู้ใหม่  ขั้นตอนที่ 3 ขั้นตอนการทบทวน    
(巩固阶段) เป็นขั้นตอนท่ีเชื่อมโยงระหว่างความรู้ที่ได้จากความจํา และทักษะการคิดวิเคราะห์สู่การปฏิบัติจริง ผู้เรียนต้อง
ฝึกปฏิบัติจนกระทั่งกลายเป็นความสามารถในการใช้ภาษา และข้อมูลเหล่านั้นจะถูกบันทึกลงในสมองจนกลายเป็นความจํา
ระยะยาว และขั้นตอนท่ี 4 ขั้นตอนการนําไปใช้ (运用阶段) เป็นขั้นตอนท่ีสําคัญที่สุด และเป็นขั้นตอนท่ีใช้วัดความสําเร็จใน
การเรียนภาษาของผู้เรียน ข้ันตอนน้ีครูผู้สอนจะต้องจัดหาสิ่งแวดล้อมจริง หรือคล้ายกับของจริงมาให้ผู้เรียนได้ฝึกปฏิบัติ เป็น
ขั้นตอนท่ีต้องการพัฒนาความสามารถด้านจินตนาการ และการสร้างสรรค์ของผู้เรียน จากแนวทางการจัดการเรียนการสอน
ภาษาจีนในฐานะภาษาที่สองที่ได้กล่าวไว้ข้างต้น ได้นํามาเพียงเนื้อหาบางส่วนที่จะทําให้เข้าใจถึงบริบทพื้นฐานในการจัดการ
เรียนการสอนภาษาต่างประเทศ ที่ผู้สอนควรจะต้องศึกษา เรียนรู้ และทําความเข้าใจให้ลึกซึ้งยิ่งขึ้น เพื่อนําไปต่อยอดในการ
จัดการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะที่สองได้อย่างมีประสิทธิภาพมากขึ้น 
 
การจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในระดับอุดมศึกษาในประเทศไทย 
 การเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาต่างประเทศ เริ่มอย่างเป็นทางการหลังจากการสถาปนาสาธารณรัฐ
ประชาชนจีน ที่มหาวิทยาลัยชิงหวาได้จัดตั้ง “ห้องเรียนภาษาจีนสําหรับนักศึกษาแลกเปลี่ยนยุโรปตะวันออก” ในเดือน
กรกฎาคมปี ค.ศ.1950 และหลังจากการปฏิรูปเศรษฐกิจของจีนในปีค.ศ.1978 การเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะ
ภาษาต่างประเทศเป็นศาสตร์ความรู้ที่มีการอภิปรายในเวทีต่าง ๆ อย่างเป็นรูปธรรม จากการผลักดันนโยบายการพัฒนา
ภาษาจีนในรูปแบบต่าง ๆ ของรัฐบาลจีนภายใต้กระแสการเรียนภาษาจีน กระทั่งในปี ค.ศ.2018 มีการเปิดหลักสูตรปริญญา
เอกท่ีเกี่ยวข้อง และมีการจัดตั้งสถาบันขงจื่อท่ัวโลก 548 แห่ง และมีห้องเรียนขงจื่อจํานวน 1,193 แห่งทั่วโลก จํานวนผู้เรียน 
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ภาษาจีนที่กระจายอยู่ทั่วโลกมากถึงเกือบ 2 ล้านคน(นิสริน หวังตักวาดีน, 2564) สําหรับประเทศไทย รัฐบาลไทยเองก็
ตระหนักถึงบทบาทที่สําคัญของภาษาจีนในสังคมไทยมาโดยตลอดโดยอนุญาตให้เปิดสอนภาษาจีนมาตั้งแต่ปี พ.ศ.2515 แต่ใน
สมัยนั้นยังเปิดสอนไม่ครบทุกระดับชั้นการศึกษา กระทั่งปี พ.ศ.2535 รัฐบาลไทย โดยนายอานันท์ ปันยารชุน นายกรัฐมนตรี
ในขณะนั้น ประกาศให้มีการเรียนการสอนภาษาจีนได้ทุกระดับช้ันการศึกษา (ศูนย์จีนศึกษา สถาบันเอเชียศึกษา จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย, 2551) จะเห็นได้ว่าการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนได้เผยแพร่ไปในประเทศไทยอย่างรวดเร็วและมีแนวโน้ม
เพิ่มมากข้ึนเรื่อย ๆ สําหรับการจัดการเรียนการสอนภาษาจีนระดับอุดมศึกษาในประเทศไทยนั้นเติบโตไปอย่างรวดเร็วเช่นกัน 
จะเห็นได้จากทั้งสถาบันของรัฐและเอกชนต่างเปิดหลักสูตรภาษาจีนกันอย่า งแพร่หลาย ซึ่งถือได้ว่าเป็นหนึ่งใน
ภาษาต่างประเทศท่ีได้รับความนิยมจากผู้เรียนเป็นจํานวนมาก ทําให้หลายมหาวิทยาลัยจัดการเรียนการสอนภาษาจีนขึ้น เพื่อ
ตอบสนองความต้องการของผู้เรียนหรือความต้องการของตลาด ตามที่นริศ วศินานนท์ (2559) ได้ศึกษาถึงการจัดการศึกษา
และปัญหาของการเรียนการสอนภาษาจีนระดับอุดมศึกษาของประเทศไทยกล่าวว่า การเรียนการสอนภาษาจีน
ระดับอุดมศึกษาตามการกําหนดนโยบายและแผนยุทธศาสตร์นั้น แบ่งได้เป็น 2 ระดับคือ ระดับประเทศ และระดับ
สถาบันอุดมศึกษา โดยในระดับประเทศนั้นจะมีการกําหนดนโยบายและวางแผนยุทธศาสตร์โดยสํานักงานคณะกรรมการ
อุดมศึกษา กระทรวงศึกษาธิการ และระดับสถาบันอุดมศึกษาจะมีการกําหนดนโยบายและแผนยุทธศาสตร์ส่งเสริมการเรียน
การสอนภาษาจีนโดยผู้บริหารมหาวิทยาลัยหรือผู้ที่เกี่ยวข้อง ท้ังนี้ข้ึนอยู่กับวิสัยทัศน์ พันธกิจ แผนงานและการให้ความสําคัญ
ของการเรียนการสอนภาษาจีนมากน้อยเพียงใด 
 สําหรับทางด้านหลักสูตรนั้น กล่าวได้ว่าหลักสูตรเป็นหัวใจของการจัดการการศึกษา เป็นแนวทางการสร้างลักษณะ
ของพลเมืองของชาติ สร้างชาติ และสามารถทํานายลกัษณะของสังคมในอนาคตได ้เป็นเครื่องช้ีนําทาง กําหนดแนวทางการจัด
ความรู้และประสบการณ์เป็นไปตามจดุมุ่งหมายของการจัดการศึกษาเพื่อให้ผูเ้รียนได้รับการศึกษาที่มุ่งไปสู่จุดมุ่งหมายเดียวกัน 
หลักสูตร หมายถึง ประสบการณ์ทั้งมวลที่จัดขึ้นเพื่อให้ผู้เรียนได้เรียนรู้และพัฒนาตนเองไปในทิศทางที่พึงปรารถนาอย่าง
เหมาะสมและสอดคล้องกับสภาพชีวิตความเป็นอยู่ของตนเองและชุมชน (วารีรัตน์ แก้วอุไร, 2564, น. 2) เมื่อกล่าวถึง
หลักสูตร คงหลีกเลี่ยงไม่ได้ที่ต้องกล่าวถึงทฤษฎีหลักสูตร โดยวิเชียร ธํารงโสตถิสกุล (2560) ได้สรุปความหมายของ “ทฤษฎี
หลักสูตร” ว่า ทฤษฎีหลักสูตร คือ ข้อความที่อธิบาย บรรยาย หรือทํานายปรากฏการณ์ต่าง ๆ เกี่ยวกับหลักสูตร ซึ่งต้องมีการ
พิสูจน์ทดสอบตามกระบวนการทางวิทยาศาสตร์ หรือกระบวนการสืบสอบ แสวงหาความรู้ที่เหมาะกับศาสตร์ด้านหลักสูตร 
และได้รับการยอมรับว่าเช่ือถือได้และสามารถนําไปนิรนัยเป็นหลักในการปฏิบัติเกี่ยวกับหลักสูตรได้ สําหรับหลักสูตรการเรียน
การสอนภาษาจีนนั้น จนถึงปี พ.ศ.2567 มีสถาบันอุดมศึกษาที่เปิดหลักสูตรการเรียนการสอนภาษาจีนเป็นจํานวนมากใน
หลายพื้นท่ี สําหรับมหาวิทยาลัยแรก ๆ ที่มีการเปิดหลักสูตรภาษาจีน และจัดการเรียนการสอนภาษาจีนในฐานะภาษาที่สอง 
ประกอบด้วย มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม่ มหาวิทยาลัยหัวเฉียว
เฉลิมพระเกียรติ มหาวิทยาลัยรังสิต เป็นต้น  และยังมีอีกหลายหลักสูตรที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีนได้ถูกจัดตั้งขึ้น เช่น 
มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง มหาวิทยาลัยขอนแก่น มหาวิทยาลัยราชภัฏเ ชียงราย มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ เป็นต้น 
นอกจากนี้ยังมีการพัฒนาหลักสูตรไปสู่หลักสูตรด้านธุรกิจและวิชาชีพอีกหลายหลักสูตร เช่น การจัดการเรียนการสอน
หลักสูตรภาษาจีนธุรกิจ ประกอบไปด้วยมหาวิทยาลัยกรุงเทพ มหาวิทยาลัยธุรกิจบัณฑิต มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์  เป็น
ตน้ และยังมีมหาวิทยาลัยหลายแห่งได้เปิดหลักสูตรที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีนอีกหลากหลายหลักสูตร เช่น หลักสูตรภาษาจีนเพื่อ
การสื่อสาร หลักสูตรภาษาและวัฒนธรรมจีน เป็นต้น โดยบางมหาวิทยาลัยเปิดมากกว่าสองหลักสูตร (นริศ วศินานนท์, 2559, 
น. 270) เช่น มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์มีการจัดการเรียนการสอนที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีนด้วยกัน 2 หลักสูตรคือ หลักสูตร 
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สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ และหลักสูตรสาขาวิชาภาษาต่างประเทศ (เอกภาษาจีน)  มหาวิทยาลัยราชภัฏพิบูลสงครามมีการ
จัดการเรียนการสอนที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีนด้วยกัน 2 หลักสูตรคือ หลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีน และหลักสูตรสาขาวิชา
ภาษาจีนธุรกิจ 
 
การจัดเรียนการสอนภาษาจีนธุรกิจในประเทศไทย 
 การพัฒนาหลักสูตรเพื่อจัดการเรียนการสอนที่เกี่ยวข้องกับภาษาจีนในประเทศไทยนั้น  มีการพัฒนาจากหลักสูตร
ภาษาจีนไปสู่หลักสูตรด้านธุรกิจและวิชาชีพอีกหลาย และหลักสูตรภาษาจีนธุรกิจนั้นก็เป็นอีกหนึ่งในหลักสูตรที่ได้พัฒนาและ
ต่อยอดมาจากการนําความรู้ด้านภาษาจีนบวกกับความรู้ด้านธุรกิจ โดยมหาวิทยาลัยในประเทศไทยได้มีการจัดการเรียนการ
สอนภาษาจีนธุรกิจขึ้นก็เพื่อตอบสนองความต้องการของตลาดแรงงานท่ีมีความต้องการบุคลากรที่มีทักษะทั้งด้านภาษาจีนและ
มีความรู้ทางด้านการประกอบธุรกิจ ในปี พ.ศ.2568 มีมหาวิทยาลัยทั่วประเทศกว่า 20 แห่ง ได้มีการจัดการเรียนการสอนใน
สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ เช่น มหาวิทยาลัยแม่ฟ้าหลวง มหาวิทยาลัยกรุงเทพ มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ
เชียงใหม่ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ เป็นต้น นอกจากนั้นการจัดการเรียนการสอนที่เกี่ยวกับภาษาจีนยังทําให้เกิดความ
ร่วมมือระหว่างสถาบันการศึกษาในประเทศไทยและสาธารณรัฐประชาชนจีนอีกด้วย โดยความร่วมมือและการแลกเปลี่ยนทาง
การศึกษาระหว่างประเทศสาธารณรัฐประชาชนจีนและประเทศไทยนั้นปรากฏเป็นรูปธรรมชัดเจนตั้งแต่ปี พ.ศ.2539 โดย
สถาบันราชภัฏเชียงใหม่ (ในขณะนั้น) ได้เป็นแม่แบบความสําเร็จด้านการได้ลงนามบันทึกข้อตกลงร่วมมือแลกเปลี่ยนบุคลากร
และนักศึกษากับมหาวิทยาลัยภาษาต่างประเทศปักกิ่ง ต่อมาปี พ.ศ.2544 สถาบันราชภัฏลําปางก็ได้จัดทํา MOU กับ
มหาวิทยาลัยครุศาสตร์ยูนนาน ตามด้วยมหาวิทยาลัยราชภัฏธนบุรีลงนามร่วมกับมหาวิทยาลัยคุนหมิง (Ministry of 
Education of the Kingdom of Thailand, 2009) เป็นต้น (จรัสศรี จิรภาส, 2562, น. 94-118) ต่อมาได้มีสถาบันราชภัฏ
อีกหลายแห่งได้จัดทําบันทึกความเข้าใจกับมหาวิทยาลัยในมณฑลยู นนาน ถือเป็นการสร้างกระแสและส่งผลให้
สถาบันการศึกษาของไทยหลายแห่งลงนามแลกเปลี่ยนอาจารย์และนักศึกษากับประเทศจีนเพิ่มขึ้นเป็นจํานวนมาก (เซี่ยง 
เสี่ยวเยี้ยน, วราภรณ์ ไทยมา และสิรินธร สินจินดาวงศ์, 2567, น. 414) 
 
การจัดเรียนการสอนหลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจของมหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ 
 มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์เป็นมหาวิทยาลัยเพื่อการศึกษาและพัฒนาชุมชนท้องถิ่น มีอัตลักษณ์คือ ผลิตบัณฑิต
นักคิด นักจัดการ สร้างงานด้วยความรู้คู่คุณธรรม ซึ่งหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ มีวัตถุประสงค์เพื่อ
เพื่อผลิตบัณฑิตให้มีความรู้ ทักษะ และสามารถใช้ภาษาจีนเพื่อการสื่อสารในชีวิตประจําวันและในงานธุรกิจ  มีคุณธรรม 
จริยธรรม ในการประกอบอาชีพ พร้อมทั้งมีความรู้ ทักษะ และสามารถนําเทคโนโลยีสารสนเทศไปประยุกต์ในการประกอบ
อาชีพหรือทําธุรกิจได้ ซึ่งเป็นไปตามนโยบายของมหาวิทยาลัย 

สําหรับการพัฒนาหลักสูตรภาษาจนีธุรกิจ ของมหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์น้ัน มีจุดเริ่มต้นมาจากการความตอ้งการ
ให้นักศึกษาที่อาศัยอยู่ทางภาคเหนือของประเทศไทยได้มีโอกาสในการเรียนรู้ภาษาจีนที่เป็นภาษาสําคัญหนึ่งของโลก และใน
การพิจารณาข้อมูลต่าง ๆ เพื่อนํามาใช้ในการวางแผนพัฒนาหลักสูตรนั้น ทั้งหลักสูตรได้พิจารณาถึงสถานการณ์หรือการ
พัฒนาทางเศรษฐกิจของทั้งประเทศจีนและประเทศไทยตั้งแต่อดีตจนถึงปัจจุบัน โดยมองว่า การผลิตบัณฑิตที่มีศักยภาพใน
การสื่อสารภาษาต่างประเทศ มีความสําคัญเป็นอย่างมากต่อการพัฒนาประเทศให้เป็นไปตามทิศทางที่กําหนดไว้ โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งการผลิตให้ได้บัณฑิตที่มีศักยภาพในการสื่อสารภาษาต่างประเทศ ก็จะเป็นกําลังสําคัญในการผลักดันให้ประเทศไทยมี
ความเช่ือมโยงกับนานาชาติได้อย่างสมบูรณ์และมีประสิทธิภาพ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการผลิตให้ได้บัณฑิตที่มีศักยภาพในการ
สื่อสารภาษาจีน เมื่อย่างเข้าสู่คริสต์ศตวรรษที่ 21 เศรษฐกิจของจีนได้ก้าวเข้าสู่การเป็นประเทศอุตสาหกรรมอย่างก้าวกระโดด 
เศรษฐกิจจีนมีขนาดใหญ่และเติบโตอย่างต่อเนื่อง ในปัจจุบันประเทศจีนมีบทบาทสําคัญต่อพัฒนาการทางเศรษฐกิจโลกหลาย
ประการ คาดว่าในอีก 20 - 30 ปีข้างหน้า หากเศรษฐกิจของจีนยังขยายตัวในระดับสูงเหมือนกับที่เคยเป็นมา และจะทําให้
ประเทศจีนกลายเป็นประเทศที่มีขนาดเศรษฐกิจใหญ่ที่สุดของโลก แน่นอนว่าสิ่งเหล่านี้ส่งผลกระทบต่อประเทศไทยอย่างมิ
อาจหลีกเลี่ยง ก่อให้เกิดประโยชน์ต่อประเทศไทย ทั้งทางเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม ด้วยเหตุนี้จึงมีความจําเป็นอย่างยิ่งใน 
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การปรับปรุงหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ ให้มีความทันสมัย สอดคล้องกับการพัฒนาทางเศรษฐกิจใน
ปัจจุบัน เพื่อให้บัณฑิตที่จบไปนั้นได้มีความรู้ความสามารถท้ังทางธุรกิจและทักษะทางภาษาในการใช้ภาษาจีนในการสื่อสารได้
อย่างมีประสิทธิภาพ ก้าวทันการเปลี่ยนแปลงตามสถานการณ์โลก (หลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ, 
2565, น. 12-13) โดยหลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจมหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ เริ่มทําการจัดการเรียนการสอนตั้งแต่ปี 
พ.ศ.2552 โดยจัดตั้งเป็นหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑติ สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ สังกัดวิทยาลัยนานาชาติ และได้ลงนามข้อตกลง
ความร่วมมือทางวิชาการกับมหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน (Yunnan Minzu University) สาธารณรัฐประชาชนจีน นับจนถึง
ปัจจุบันเป็นเวลาเกือบ 16 ปี ในช่วงเริ่มต้นตั้งแต่ปี พ.ศ.2552 ถึงป ีพ.ศ.2555 เป็นการจัดการเรียนการสอนรูปแบบ 2+2 โดย
ในช้ันปีที่ 1 และ 4 เรียนที่ประเทศไทย และในช้ันปีที่ 2 และ 3 เรียนที่ประเทศจีน ณ มหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน โดยมี
เง่ือนไขว่านักศึกษาทุกคนต้องไปเรียนที่ประเทศจีน จากนั้นในปี พ.ศ.2556 ถึงปี พ.ศ.2564 ยังคงจัดการเรียนการสอนใน
รูปแบบ 2+2 แต่เพิ่มโอกาสนักศึกษามีสิทธ์ิตัดสนิใจในการเลอืกรูปแบบการศึกษา โดยนักศึกษาสามารถเลือกได้ว่าจะไปเรียนที่
จีนในช้ันปีที่ 2 และ 3 (รูปแบบ 2+2) หรือ เรียนที่ประเทศไทยตลอดระยะเวลา 4 ปีการศึกษา และในปี พ.ศ.2565 ครบ
กําหนดระยะเวลาในการปรับปรุงหลักสูตร ทางสาขาวิชาได้มีการประชุมเพื่อปรับปรุงหลักสูตร โดยในการประชุมมีมติให้
ปรับแก้ไขในส่วนของสาระสําคัญของหลักสูตร เช่น วัตถุประสงค์ของหลักสูตร โครงสร้างหลักสูตร ช่ือหลักสูตร ช่ือปริญญา 
เนื้อหาสาระสําคัญในหมวดวิชาเฉพาะ และระบบการศึกษา โดยขั้นตอนที่สําคัญขั้นตอนหนึ่งของการปรับปรุงหลักสูตรคือการ
วิเคราะห์ความต้องการของผู้มีส่วนได้ส่วนเสีย โดยหนึ่งในผู้มีส่วนได้ส่วนเสียที่สําคัญคือ ศิษย์เก่าและนักศึกษาปัจจุบัน ผู้ซึ่งถือ
ได้ว่ามีส่วนได้ส่วนเสียกับการจัดการเรียนการสอนของหลักสูตรโดยตรง ซึ่งจากการสอบถามและการสํารวจข้อมูลในหลาย ๆ 
ประเด็นพบว่า ทั้งศิษย์เก่าและนักศึกษาในปัจจุบันให้ข้อมูลว่า การจัดการเรียนการสอนในรูปแบบ 2 + 2 นั้น การเรียนที่
ประเทศจีนถึงสองปีอาจส่งผลให้มีค่าใช้จ่ายที่ค่อนข้างสูง และอาจส่งผลกระทบให้ตนเองไม่สามารถเรียนได้จนครบเง่ือนไข
การศึกษาเป็นเวลา 2 ปี แต่หากทางหลักสูตร มีการปรับรูปแบบเป็น รูปแบบ 3 + 1 คือ เรียนที่ประเทศจีนแค่เพียง 1 ปี
การศึกษา สามารถลดภาระเรื่องค่าใช้จ่ายได้ 1 ปีการศึกษา ส่งผลให้นักศึกษาสามารถตัดสินใจไปเรียนที่ประเทศจีนได้มากขึ้น 
โดยจํานวนนักศึกษาที่สามารถเดินทางไปเรียนในประเทศจีนท่ีสูงขึ้น ทําให้นักศึกษามีสิ่งแวดล้อมในการใช้ภาษา ส่งผลโดยตรง
ต่อความสามารถในการใช้ภาษาจีนของตัวนักศึกษาเอง และแน่นอนว่าสิ่งนี้สามารถส่งผลกระทบโดยตรงต่อศักยภาพของ
หลักสูตรในการจัดการศึกษา จากนั้นทางหลักสูตรจึงได้นําข้อมูลที่ได้มาวิเคราะห์เพื่อทําการปรับปรุงและพัฒนาหลักสูตร โดย
ในการปรับปรุงหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ ฉบับปรับปรุงปี พ.ศ.2565 นั้น ดําเนินการจัดการศึกษา
โดยมุ่งเน้นไปที่การผลิตบัณฑิตที่มีอัตลักษณ์สอดคล้องกับปรัชญาใหม่ของหลักสูตรที่กล่าวว่า “สามารถใช้ภาษาจีนประกอบ
อาชีพในสายงานธุรกิจท่ีหลากหลาย ประยุกต์ใช้เทคโนโลยีอย่างเหมาะสม มีคุณธรรม มีความเป็นไทยและสากล สู่การพัฒนา
ชุมชนและท้องถิ่น” พัฒนาผู้เรียนให้มีความรู้ความสามารถด้านภาษาจีนและการประกอบธุรกิจ สามารถคิดวิเคราะห์ ค้นคว้า
หาความรู้ด้วยตนเอง และนําไปสู่การเรียนรู้ด้วยตนเองตลอดชีวิต อนึ่งหลักสูตรมุ่งให้ผู้เรียนสามารถใช้เทคโนโลยีสารสนเทศที่
เหมาะสมและมีประสิทธิภาพเพื่อพัฒนาสมรรถนะและความรู้ภาษาจีนในการสืบค้นข้อมูลและองค์ความรู้ที่ทันสมัยเพื่อการ
เรียนรู้อย่างต่อเนื่อง เป็นบัณฑิตที่มีคุณธรรมจริยธรรม มีทักษะชีวิต มีจิตสํานึกที่ดีงาม มีความรับผิดชอบ สามารถทํางานและ
อยู่ร่วมกับผู้อื่นได้อย่างมีความสุขภายใต้บริบทสังคมพหุวัฒนธรรม พร้อมทั้งมีการจัดรูปแบบในการเรียนการสอน 2 รูปแบบ
ดังนี้ 1) รูปแบบ 3 + 1 คือในช้ันปีที่ 1 ช้ันปีที่ 2 และช้ันปีที่ 4 เรียนที่มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ สําหรับในช้ันปีที่ 3 
นักศึกษาจะต้องเดินทางไปเรียน ณ มหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน สาธารณรัฐประชาชนจีน 2) รูปแบบ 4 ปีที่ประเทศไทยคือ 
นักศึกษาเรียนที่ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ตลอดระยะเวลา  4 ปีการศึกษา หนึ่งในจุดเด่นสําคัญของหลักสูตรสาขาวิชา
ภาษาจีนธุรกิจคือ รูปแบบการเรียนแบบ 3+1 ซึ่งเปิดโอกาสให้นักศึกษาได้เรียนในประเทศไทยเป็นเวลา 3 ปี และศึกษาต่อที่
มหาวิทยาลัยพันธมิตรในประเทศจีนอีก 1 ปี โดยการเรียนในต่างประเทศนี้ช่วยให้นักศึกษาได้ฝึกฝนทักษะภาษาจีนใน
สภาพแวดล้อมจริง เสริมสร้างความเข้าใจวัฒนธรรมจีน และมีโอกาสสร้างเครือข่ายทางธุรกิจระหว่างประเทศ ท้ังนี้หลักสูตรยัง
มีค่าใช้จ่ายที่ไม่แพง เมื่อเปรียบเทียบกับการไปศึกษาต่อในต่างประเทศด้วยตนเอง เนื่องจากมีความร่วมมือระหว่าง
มหาวิทยาลัยในประเทศไทยและมหาวิทยาลัยในประเทศจีน ทําให้ค่าใช้จ่ายในการศึกษาต่อและค่าครองชีพอยู่ในระดับท่ีเข้าถงึ
ได้ นักศึกษาจึงสามารถได้รับประสบการณ์การเรียนรู้ระดับนานาชาติ โดยไม่ต้องแบกรับภาระค่าใช้จ่ายที่สูงเกินไปนอกจากน้ัน 
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หลักสูตรมีการสนับสนุนและเตรียมความพร้อมให้นักศึกษาเข้าสอบวัดระดับภาษาจีน เช่น HSK (Hanyu Shuiping Kaoshi) 
และ BCT (Business Chinese Test) เพื่อเพ่ิมโอกาสในการทํางานและศึกษาต่อ และแม้ว่าหลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ
จะมีจุดแข็งในด้านการพัฒนาทักษะภาษาจีนและความรู้ทางธุรกิจที่สอดคล้องกับความต้องการของตลาดแรงงาน แต่หนึ่งใน
ข้อจํากัดที่ควรพิจารณาคือ ตําแหน่งที่ตั้งของสถาบันการศึกษา ตําแหน่งที่ตั้งอาจอยู่ห่างไกลจากแหล่งธุรกิจและสถาน
ประกอบการที่เกี่ยวข้องกับการค้าระหว่างประเทศ ทําให้นักศึกษาอาจพลาดโอกาสในการฝึกงานหรือสร้างเครือข่ายกับองค์กร
ธุรกิจที่มีความเกี่ยวข้องกับจีน นอกจากนี้ การเดินทางที่ไม่สะดวกอาจส่งผลต่อการเข้าร่วมกิจกรรมเสริมทักษะนอกช้ันเรียน
หรือการฝึกปฏิบัติในสถานการณ์จริง แม้ตําแหน่งที่ตั้งอาจไม่ส่งผลกระทบโดยตรงต่อคุณภาพของหลักสูตร แต่การอยู่ใกล้กับ
แหล่งธุรกิจหรือศูนย์กลางเศรษฐกิจจะช่วยเพิ่มโอกาสในการเรียนรู้เชิงปฏิบัติและการมีส่วนร่วมกับผู้เช่ียวชาญในสายงานมาก
ขึ้น ดังนั้น การปรับปรุงหรือขยายโอกาสในการฝึกงานและการสร้างเครือข่ายระหว่ างประเทศจึงเป็นแนวทางที่จะช่วยลด
ข้อจํากัดในด้านนี้ได้ 
 
ปัญหาท่ีพบในการจัดการเรียนการสอนหลักสูตรสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจของมหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ 

จากการรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลในการจัดการเรียนการสอนตลอดระยะเวลาที่ผ่านมา สามารถแบ่งปัญหาที่พบ
จากการจัดการเรียนการสอนออกได้เป็น 5 ด้าน ได้แก่ ด้านเนื้อหาหลักสูตร ด้านการจัดการเรียนการสอน ด้านสื่อการเรียน
การสอน ด้านการวัดผลและประเมินผล และด้านอื่น ๆ ดังนี้ 1) ด้านเนื้อหาของหลักสูตรภาษาจีนธุรกิจ หนึ่งในปัญหาหลักใน
ด้านเนื้อหาของหลักสูตรคือ ความไม่สมดุลกันระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติ หลักสูตรส่วนใหญ่และรวมถึงหลักสูตรสาขาวิชา
ภาษาจีนธุรกิจเอง มักเน้นหนักไปที่การเรียนรู้ทฤษฎีทางภาษาจีนมากกว่าการฝึกฝนทักษะในการใช้ภาษาจริงในชีวิตประจําวัน
และบริบททางธุรกิจ สิ่งน้ีทําให้นักศึกษาไม่มีโอกาสในการพัฒนาทักษะการสื่อสารที่จําเป็นสําหรับการทํางานในสภาพแวดล้อม
ทางธุรกิจที่มีการแข่งขันสูง นอกจากนี้ หลักสูตรยังขาดความยืดหยุ่นในการปรับปรุงเนื้อหาให้ทันสมัยและสอดคล้องกับการ
เปลี่ยนแปลงของตลาดแรงงาน อีกประเด็นหนึ่งที่สําคัญคือ การบูรณาการระหว่างเนื้อหาทางภาษาจีนและเนื้อหาทางธุรกิจยัง
ไม่เพียงพอ ทําให้นักศึกษาไม่สามารถเช่ือมโยงความรู้ภาษากับความรู้ทางธุรกิจได้อย่างมีประสิทธิภาพ และอาจทําให้ไม่
สามารถประยุกต์ใช้ภาษาจีนในการทํางานได้อย่างเต็มที่ 2) ด้านการจัดการเรียนการสอน การจัดการเรียนการสอนภาษาจีน
อาจยังมีข้อจํากัดในเรื่องการออกแบบกิจกรรมการเรียนรู้ที่สามารถกระตุ้นความสนใจและความตั้งใจของผู้เรียนได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ การสอนในห้องเรียนมักจะเน้นการบรรยายและการทําแบบฝึกหัดมากกว่าการสร้างสถานการณ์จําลองหรือการ
เรียนรู้ผ่านการปฏิบัติจริง ซึ่งทําให้ผู้เรียนขาดประสบการณ์ในการนําความรู้ไปใช้ในสถานการณ์จริง ทําให้ผู้เรียนไม่ส ามารถ
พัฒนาทักษะการใช้ภาษาได้อย่างต่อเนื่องและยั่งยืน และในบางรายวิชาผู้สอนมีความเช่ียวชาญและประสบการณ์ยังไม่เพียงพอ
ในการสอน โดยเฉพาะรายวิชาที่นําภาษาจีนไปประยุกต์ใช้กับวิชาชีพต่างๆ ทําให้การเรียนการสอนไม่สามารถตอบสนองต่อ
ความต้องการของผู้เรียนได้อย่างเตม็ที่ 3) ด้านสื่อการเรียนการสอน การเตรียมสื่อและวัสดกุารสอนที่มีคุณภาพไม่เพียงพอท่ีจะ
สนับสนุนการเรียนการสอนอย่างเต็มที่ นอกจากนั้นในด้านการประยุกต์ใช้เทคโนโลยีเพื่อการเรียนการสอน ยังขาดแคลน
เทคโนโลยีที่ทันสมัย และเหมาะสมสําหรับการเรียนการสอนภาษาจีน ทําให้ไม่สามารถใ ช้ประโยชน์จากเทคโนโลยีในการ
พัฒนาทักษะการเรียนได้อย่างเต็มที่ 4) ด้านการวัดผลและประเมินผล จากการรวบรวมและวิเคราะห์ข้อมูลในการจัดการเรียน
การสอนพบว่า วิธีและแนวทางในการวัดผลและประเมินผลยังไม่หลากหลาย และไม่สามารถครอบคลุมทุกทักษะที่จําเป็น
สําหรับการใช้ภาษาจีนในบริบททางธุรกิจได้อย่างเต็มที่ การวัดผลส่วนใหญ่มักจะเน้นที่การท่องจําคําศัพท์และกฎไวยากรณ์
มากกว่าการประเมินความสามารถในการสื่อสารและการประยุกต์ใช้ภาษาในสถานการณ์จริง 5) ด้านอื่น ๆ สําหรับปัญหาใน
การจัดการเรียนการสอนในด้านอื่น ๆ ที่ได้จากการรวบรวมและวิเคราะห์พบว่า ปัญหาแรกคือ โอกาสในการฝึกฝนทักษะการ
ใช้ภาษาจีนในชีวิตประจําวันของนักศึกษาค่อนข้างน้อย สภาพแวดล้อมท่ีผู้เรียนอาศัยอยู่ไม่เอื้อต่อการฝึกฝนและใช้ภาษาจีนใน
ชีวิตประจําวัน ปัญหาต่อมาคือการเพิ่มขึ้นและการพัฒนาอย่างรวดเร็วของเทคโนโลยีที่เกี่ยวกับการค้นหาคําศัพท์ ทําใ ห้
นักศึกษาพ่ึงพาและใช้เทคโนโลยีเหล่านี้ซึ่งง่ายและสะดวกต่อการค้นหาความหมาย ทําให้นักศึกษาไม่จําเป็นต้องจดจําอักษรจีน
และคําศัพท์ จึงทําให้นักศึกษาไม่สามารถจดจําอักษรจีนได้ นอกจากนั้นแล้วความแตกต่างทางวัฒนธรรมยังส่งผลต่อการทํา
ความเข้าใจทางภาษาด้วย นั่นคือการที่ผู้เรียนมีพื้นฐานทางวัฒนธรรมที่แตกต่างจากเจ้าของภาษา ทําให้ในบางครั้งหรือบ่อย 
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ครั้งมีความยากลําบากในการเข้าใจบริบททางภาษา และไม่สามารถใช้ภาษาจีนได้อย่างถูกต้องตามสถานการณ์ สุดท้ายคือการ
ขาดการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเชิงวิชาการระหว่างอาจารย์ชาวจีนและอาจารย์ชาวไทย รวมถึงการสนับสนุนการสร้าง
เครือข่ายความร่วมมือกับมหาวิทยาลัยในประเทศจีนยังไม่เพียงพอและยังไม่ครอบคลุมทุกด้าน 
 
บทสรุป  

ในปัจจุบันและในอนาคตภาษาจีนยังคงเป็นภาษาที่มีความสําคัญต่อการสื่อสารของผู้คนทั่วโลก และยิ่งจะทวี
ความสําคัญมากยิ่งขึ้น การเป็นบัณฑิตสาขาวิชาภาษาจีนธุรกิจ ย่อมถูกคาดหวังจากสถานประกอบการว่านักศึกษาต้องมี
ความสามารถท้ังทางด้านภาษาและทางธุรกิจ และสามารถสื่อสารภาษาจีนในทางธุรกิจได้อย่างคล่องแคล่ว ซึ่งการจัดการเรียน
การสอนภาษาต่างประเทศ ซึ่งหมายรวมถึงภาษาจีนนั้น เป็นการเรียนการสอนที่ต้องเน้นความเข้มข้นและการฝึกฝนอย่างมี
ประสิทธิภาพ โดยต้องมีกระบวนการสอนที่เน้นเนื้อหาเฉพาะเจาะจง มีการฝึกฝนซ้ํา ๆ และมุ่งพัฒนาทักษะของผู้เรียนอย่าง
รวดเร็ว ลึกซึ้ง และต่อเนื่อง การปรับปรุงคุณภาพการจัดการเรียนการสอนของนักศึกษาจําเป็นต้องได้ รับความร่วมมือจาก
หลายฝ่าย เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ของการจัดการเรียนการสอนของหลักสูตร โดยเฉพาะอย่างยิ่งในการเน้นทางด้านการ
จัดการเรียนการสอนเพื่อให้นักศึกษาเกิดทักษะและสามารถนําความรู้ทางภาษาควบคู่กับความรู้ทางธุรกิจไปประยุกต์ใช้ 
สามารถสรุปแนวทางเพื่อพัฒนาการจัดการเรียนในการสอนภาษาจีนธุรกิจได้ดังนี้ ประการแรกการจัดการเรียนการสอน
ภาษาจีนธุรกิจควรคํานึงถึงหลายปัจจัยที่จะช่วยให้ผู้เรียนสามารถพัฒนาทักษะการใช้ภาษาจีนในบริบททางธุรกิจได้อย่างมี
ประสิทธิภาพได้แก่ การใช้สื่อและวัสดุการเรียนการสอนที่เกี่ยวข้องกับธุรกิจ การใช้หนังสือเรียน วิดีโอ และบทความที่มีเนื้อหา
เกี่ยวกับธุรกิจ จะช่วยให้ผู้เรียนเข้าใจคําศัพท์และสํานวนที่ใช้ในวงการธุรกิจ ประการที่สองการเชิญวิทยากรผู้เช่ียวชาญใน
วงการธุรกิจจีนมาบรรยายหรือร่วมกิจกรรมในช้ันเรียน เพื่อให้ผู้เรียนได้รับความรู้และประสบการณ์จากผู้ ที่มีความเช่ียวชาญ
โดยตรง ประการที่สามการใช้สถานการณ์จําลอง (role-play) หรือกรณีศึกษา (case study) ในการเรียนการสอน เพื่อให้
ผู้เรียนได้ฝึกฝนทักษะการสือ่สารในบริบททางธุรกิจที่หลากหลาย ประการที่สี่การสร้างเครอืข่ายความรว่มมือกับบรษิัทจีน หรือ
องค์กรที่ใช้ภาษาจีนในการดําเนินกิจการ เพื่อเปิดโอกาสให้ผู้เรียนได้ฝึกฝนทักษะการใช้ภาษาจีนในสถานการณ์จริง และสร้าง
โอกาสในการฝึกงานหรือทํางานร่วมกับชาวจีน ประการที่ห้าการประเมินผลการเรียนการสอนภาษาจีนธุรกิจควรมุ่งเน้นที่การ
ประเมินทักษะการใช้ภาษาจีนในบริบททางธุรกิจ เพื่อให้ผู้เรียนได้รับคําแนะนําที่มีประโยชน์และสามารถนําไปพัฒนาทักษะ
ต่อไปได้ เช่น การเจรจา การนําเสนอข้อมูล การตอบคําถาม และการอธิบายรายละเอียดสินค้า การอ่านและการเขียนเอกสาร
ทางธุรกิจ เช่น อีเมลธุรกิจ รายงานการประชุม และจดหมายแนะนําผลิตภัณฑ์ และประการสุดท้ายการประเมินความสามารถ
ในการใช้เทคโนโลยีที่เกี่ยวข้องกับการสื่อสารทางธุรกิจ เช่น การใช้โปรแกรมการประชุมออนไลน์ การสร้างสไลด์นําเสนอ และ
การใช้เครื่องมือสื่อสารต่าง ๆ อน่ึง ผู้เขียนเห็นว่าประเด็นที่ผู้สอนควรให้ความสําคัญ คือความสามารถในการจัดการเรียนการ
สอนในบริบทข้ามวัฒนธรรม เนื่องจากการเรียนการสอนภาษาจีนมักเกี่ยวข้องกับการสื่อสารข้ามภาษาและวัฒนธรรม ซึ่งอาจมี
ความแตกต่างในแง่ค่านิยม ความเช่ือ และรูปแบบการแสดงออก ผู้สอนจึงควรตระหนักถึงความแตกต่างทางวัฒนธรรมและ
ปรับวิธีการสื่อสารให้เหมาะสมกับบริบท ผู้สอนควรมีทั้งความรู้ทางภาษาความเข้าใจวัฒนธรรมของทั้งสองฝ่ายและความใส่ใจ
ในกลยุทธ์การสื่อสารกับผู้เรยีนเพื่อให้การการเรยีนการสอนสามารถดําเนินไปไดอ้ย่างราบรืน่และนําไปสู่ผลลัพธ์ทางการเรียนท่ี
มีคุณภาพ และอีกหนึ่งสิ่งสุดท้ายที่จะลืมไม่ได้นั่นก็คอื การปลูกฝังการรักการเรยีนรู้ การฝึกฝนพัฒนาตนเองอย่างต่อเนื่องให้กับ
ทั้งผู้เรียนและผู้สอน พัฒนาความรู้ของตนเองอย่างต่อเนื่องและสม่ําเสมอเพื่อให้ทันต่อความเปลี่ยนแปลงของโลก โดยเฉพาะ
โลกในทางธุรกิจ การบูรณาการความรู้ทางภาษาจีนควบคู่กับความรู้ทางธุรกิจอย่างมีประสิทธิภาพสามารถยกระดับคุณภาพ
นักศึกษา ในขณะเดียวกันยังช่วยยกระดับคุณภาพของสถาบันอุดมศึกษาให้สามารถผลิตที่มีคุณภาพของตลาดแรงงานได้มาก
ยิ่งข้ึน 
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thaijo.org/index.php/johuru เป็นวารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์มี
วัตถุประสงค์เพื่อตีพิมพ์และเผยแพร่บทความวิชาการ บทความวิจัย และผลงานวิจัย ที่ให้ความส าคัญในด้านการท างานเพื่อ
แก้ไขปัญหาเชิงพื้นที่ทุกระดับ โดยผลการวิจัยนั้นต้องสามารถแสดงให้เห็นถึงการน าผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ได้จริงในพื้นที่
สามารถขยายผลความส าเร็จไปยังพื้นที่อื่น หรือให้ข้อเสนอแนะเพื่อการพัฒนาเชิงพื้นที่ โดยด าเนินการเผยแพร่ในรูปแบบ
ออนไลน์ในระบบ Thai Journal Online System ซึ่งมีก าหนดการออกเผยแพร่ราย 6 เดือน ปีละ 2 ฉบับ ได้แก่ ฉบับที่ 1
ประจ าเดือนมกราคม-มิถุนายน ฉบับที่ 2 ประจ าเดือนกรกฎาคม-ธันวาคม ทั้งนี้บทความทุกฉบับจะได้รับการประเมินโดย
ผู้ทรงคุณวุฒิทั้งจากภายใน และภายนอกมหาวิทยาลัยจ านวน 3 ท่าน ในลักษณะการประเมินแบบ Double-Blind เพื่อให้
ผู้เขียนสามารถเตรียมต้นฉบับได้ถูกต้องและได้มาตรฐานตามรูปแบบของวารสาร จึงขอช้ีแจงดังนี้ 
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1. ผลงานที่ส่งตีพิมพ์จะต้องไม่เคยเผยแพร่ในสิ่งพิมพ์อื่นใดมาก่อน และต้องไม่อยู่ในระหว่างการพิจารณาของ

วารสารอื่น การละเมิดลิขสิทธิ์ถือเป็นความรับผิดชอบของผู้ส่งบทความโดยตรง 
2. ผลงานท่ีส่งตีพิมพ์ในลักษณะบทความวิจัยต้องรายงานข้อเท็จจริงที่เกิดขึ้นจากการท าวิจัย ไม่บิดเบือนข้อมูล หรือ 

ให้ข้อมูลที่เป็นเท็จ 
3. ผู้นิพนธ์ต้องส่งแบบฟอร์ม “ขอส่งบทความวิชาการ/วิจัย เพื่อรับพิจารณาตีพิมพ์ในวารสารวิชาการมนุษยศาสตร์

และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์” 
4. ผู้นิพนธ์ต้องเขียนบทความให้ถูกต้องตามรูปแบบท่ีก าหนดไว้ใน “ค าแนะน าส าหรับผู้เขียนฯ” 
5. ผู้นิพนธ์ท่ีมีชื่อปรากฎในบทความทุกคน ต้องเป็นผู้มีส่วนร่วมในการด าเนินการวิจัยจริง 
6. ผู้นิพนธ์ต้องระบุแหล่งทุนท่ีสนับสนุนในการท าวิจัย (ถ้ามี) 
7. ผู้นิพนธ์ต้องระบุผลประโยชน์ทับซ้อน (ถ้ามี) 
8. สามารถส่งต้นฉบับบทความวิชาการ (Academic Article) และบทความวิจัย (Research Article) ได้ทั้งภาษา 

อังกฤษ และภาษาไทย 
9. ต้นฉบับต้องผ่านการกลั่นกรองโดยผู้ทรงคุณวุฒิและได้รับความเห็นชอบจากกองบรรณาธิการ 
10. ผลงานท่ีได้รับการตีพิมพ์ถือเป็นลิขสิทธิ์ของวารสาร 
 

นโยบายการด าเนินงานของวารสาร 
1. กองบรรณาธิการจะตรวจสอบหัวข้อและเนื้อหาของบทความถึงความเหมาะสมและสอดคล้องกับวัตถุประสงค์

ของวารสารฯ รวมถึงประโยชน์ในเชิงทฤษฎีและเชิงปฏิบัติ 
2. บทความที่ส่งเข้าระบบเพื่อตีพิมพ์ในวารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์

จะผ่านการตรวจสอบการคัดลอกผลงานวิชาการโดยใช้ระบบอักขราวิสุทธิ์หรือระบบ CopyCatch หรือระบบ Turnitin อย่าง
ใดอย่างหนึ่ง ท้ังนี้ผลงานวิชาการที่มีเนื้อหาคล้ายกันสามารถยอมรับได้ต้องไม่เกินร้อยละ 25 ของผลงานท้ังหมด 
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3. กรณีที่กองบรรณาธิการพิจารณาเห็นควรรับบทความไว้ส าหรับพิจารณาตีพิมพ์ กองบรรณาธิการจะส่งบทความ
เพื่อท าการกลั่นกรองต่อไป โดยส่งให้ผู้ทรงคุณวุฒิในสาขาที่เกี่ยวข้องเพื่อตรวจสอบคุณภาพของบทความว่าอยู่ในระดับที่
เหมาะสมที่จะตีพิมพ์หรือไม่ ส าหรับกระบวนการพิจารณากลั่นกรองนี้ เป็นการประเมินบทความแบบสองทาง (Double- 
BlindProcess) กล่าวคือ จะไม่เปิดเผยชื่อผู้สง่บทความให้ผู้ทรงคุณวุฒิทราบ และจะไม่เปิดเผยชื่อผู้ทรงคุณวุฒิให้ผู้ส่งบทความ
ทราบรวมถึงกองบรรณาธิการจะไม่เปิดเผยทั้ง ช่ือผู้ส่งบทความ และชื่อผู้ทรงคุณวุฒิให้บุคคลอื่นทราบด้วยเช่นกัน 

4. ท้ังนี้เมื่อผู้ทรงคุณวุฒิได้พิจารณากลั่นกรองบทความแล้ว กองบรรณาธิการจะพิจารณาตัดสินโดยอิงตามค าตัดสิน
และข้อเสนอแนะของผู้ทรงคุณวุฒิว่าบทความนั้น ๆ ควรได้รับการตีพิมพ์ หรือควรส่งกลับให้กับผู้ส่งบทความเพื่อท าการแก้ไข
ก่อนพิจารณาอีกครั้งหนึ่ง หรือปฏิเสธการตีพิมพ์ 

5. ผู้นิพนธ์ต้องยินยอมปฏิบัติตามเงื่อนไขที่กองบรรณาธิการวารสารก าหนด และยินยอมให้บรรณาธิการแก้ไขความ
สมบูรณ์ของบทความได้ในข้ันตอนสุดท้ายก่อนเผยแพร่ 

6. การอนุมัติให้ลงตีพิมพ์ได้หรือไม่นั้น ผลการพิจารณาจากกองบรรณาธิการวารสารถือเป็นที่สิ้นสุด 

นโยบายจริยธรรมวิจัยในมนุษย์และสัตว์ (Human and animal research ethics policy) 
บทความจากงานวิจัยท่ีส่งเข้ามารับการตีพิมพ์และเกี่ยวข้องกับการท าวิจัยในมนุษย์และสัตว์ ต้องได้รับการพิจารณา

รับรองจากคณะกรรมการจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์หรือในสัตว์ของสถาบันที่ด าเนินการหรือหน่วยงานอื่นที่เกี่ยวข้องกับ
งานวิจัย 

การเตรียมต้นฉบับบทความ 
แนะน าให้ผู้นิพนธ์ ดาวน์โหลดเทมเพลต Research Article Template (บทความวิจัย) หรือ Academic 

ArticleTemplate (บทความวิชาการ) ที่ เอกสารดาวน์โหลด ส าหรับวารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ 

1. ความยาวของบทความไม่เกิน 12 หน้ากระดาษ ขนาด A4 พิมพ์หน้าคู่ (นับรวมภาพ ตาราง และเอกสาร อ้างอิง)
พื้นที่ของกระดาษที่ใช้พิมพ์ ให้เว้นขอบบน 3.81 เซนติเมตร ขอบล่าง 2.54 เซนติเมตร ขอบซ้าย 3.81 เซนติเมตร และขอบ
ขวา 2.54 เซนติเมตร จัดพิมพ์ด้วยแบบตัวอักษร TH SarabunPSK โดยเนื้อความขนาดตัวอักษร 14 pt. (ตัวธรรมดา) 

2. ช่ือเรื่องบทความภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ขนาดตัวอักษร 16 pt. (ตัวหนา) จัดกึ่งกลาง หน้ากระดาษ 
3. ช่ือผู้เขียนภาษาไทยและภาษาอังกฤษ ขนาดตัวอักษร 14 pt. (ตัวอักษรปกติ) จัดชิดขวา 
4. ช่ือสังกัดหน่วยงานหรือมหาวิทยาลัยภาษาไทยและภาษาอังกฤษ และ Corresponding Author, E-mail: ขนาด

ตัวอักษร 14 pt. (ตัวอักษรปกติ) จัดชิดขวา 
5. หัวข้อ ได้แก่ บทคัดย่อ Abstract บทน า วัตถุประสงค์ สมมติฐานการวิจัย วิธีด าเนินการวิจัย ผลการวิจัย 

อภิปราย ผลการวิจัย สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ เอกสารอ้างอิง ขนาดตัวอักษร 14 pt. (ตัวหนา) จัดชิดซ้าย ไม่ใส่เลข
ล าดับที ่

6. การใช้เครื่องหมายจุลภาค ( , ) ทวิภาค ( : ) และอัฒภาค ( ; ) ให้พิมพ์ต่อเนื่องกับอักษรตัวหน้า และ เว้น 1 วรรค
ตัวอักษรก่อนข้อความต่อไป เช่น  

Community engagement in higher education: Policy reforms and practice  
(ไพฑูรย์ สินลารัตน์, 2562; ศรเนตร อารีโสภณพิเชฐ, 2564) 

7. ภาพ หมายเลขภาพ ขนาดตัวอักษร 14 pt. (ตัวหนา) ให้ระบุไว้ใต้ภาพ จัดกึ่งกลางหน้ากระดาษใต้ภาพ 
9. รายการของเอกสารอ้างอิงภาษาไทยที่แปลเป็นภาษาอังกฤษ ต้องเติมค าว่า “(in Thai)” ต่อท้ายทุกรายการของ

เอกสารอ้างอิงภาษาไทยท่ีแปลเป็นภาษาอังกฤษ 

ส่วนประกอบของบทความ 
1. ช่ือเรื่องบทความ (ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) ควรกะทัดรัดไม่ยาวจนเกินไป มีทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ 
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2. ช่ือผู้เขียนและหน่วยงานที่สังกัด (ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) ระบุเฉพาะช่ือ และสกุล โดยใส่เครื่องหมายดอกจนั 
(*) เฉพาะผู้รับผิดชอบบทความ สถานท่ีท างาน (Affiliation) ระบุหน่วยงาน จังหวัด ทั้งนี้ให้สอดคล้องกับผู้แต่งอีเมล (E-mail 
Address) ระบุเฉพาะผู้รับผิดชอบบทความและควรเป็นอีเมลของหน่วยงาน 

3. บทคัดย่อ (Abstract) ความยาวไม่เกิน 400 ค า ค าส าคัญ (Keywords) 3-5 ค า (ภาษาไทย และภาษาอังกฤษ) 
4. ส่วนเนื้อหา 

4.1 บทความวิจัย ควรเป็นการน าเสนอผลการศึกษาค้นคว้า ข้อค้นพบ องค์ความรู้ที่ ได้จากการวิจัย ซึ่งผู้วิจัยได้
ด าเนินการมาอย่างเป็นระบบตามขั้นตอนของการวิจัย โดยควรมีองค์ประกอบดังต่อไปนี้ (สามารถมีหัวข้อหรือ องค์ประกอบที่
แตกต่างได้) 

4.1.1 บทน า (Introduction) ครอบคลุมความส าคัญและที่มาของปัญหาวิจัย 
4.1.2 วัตถุประสงค์การวิจัย (Research Objective) ข้อความที่แสดงให้เห็นถึงสิ่งที่นักวิจัยต้องการศึกษาที่มี

ลักษณะเฉพาะเจาะจง และรายงานผลการวิจัยตามวัตถุประสงค์ที่ระบุไว้ 
4.1.3 วิธีด าเนินการวิจัย (Research Methodology) ให้ระบุรูปแบบวิจัย (Research Design) อธิบาย

เครื่องมือและวิธีการด าเนินการวิจัยให้กระชับและชัดเจนให้บอกรายละเอียดสิ่งที่น ามาศึกษา สูตรและการค านวณกลุ่ม
ตัวอย่าง ลักษณะเฉพาะของตัวอย่างที่ศึกษา (เกณฑ์การคัดเข้า คัดออก) การสุ่มตัวอย่าง ตลอดจนเครื่องมือและอุปกรณ์ต่าง ๆ
ที่ใช้ในการศึกษา คุณภาพของเครื่องมือ วิธีหรือมาตรที่ใช้ในการวัด วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูล และวิธีการวิเคราะห์ข้อมูล 

4.1.4 ผลการวิจัย (Results) บรรยายสรุปผลการวิจัยอย่างกระชับโดยให้สอดคล้องกับวัตถุประสงค์การวิจัย 
หากการวิจัยเป็นข้อมูลเชิงปริมาณที่ต้องน าเสนอด้วยตาราง หรือแผนภูมิ ควรมีค าอธิบายประกอบ การเรียงล าดับภาพตาราง 
หรือแผนภูมิควรเรียงล าดับตามเนื้อหาของงานวิจัย และต้องมีการแปลความหมายของผลที่ค้นพบหรือวิเคราะห์ 

4.1.5 อภิปรายผลการวิจัย (Discussion) เขียนสอดคล้องกับล าดับของการน าเสนอสรุปผลการวิจัย เป็นการ
วิพากษ์วิจารณ์ผลการวิจัยที่ได้สอดคล้องหรือขัดแย้งกับสมมติฐาน มีการอ้างอิงข้อเท็จจริง ทฤษฎีและผลการวิจัยอื่นอธิบาย
อย่างเป็นเหตุเป็นผล ถึงแนวความคิดของผู้วิจัยต่อผลการวิจัยที่ได้ 

4.1.6 สรุปผลการวิจัย และข้อเสนอแนะ (Conclusion and Suggestions) ควรสรุปสาระส าคัญที่ไม่
คลุมเครือ และสรุปผลว่าตรงกับวัตถุประสงค์ของการวิจัยหรือไม่ อย่างไร รวมถึงการแสดงข้อเสนอแนะและความเห็นเพิ่มเติม
เพื่อการน าผลการวิจัยไปประยุกต์ใช้ในพื้นที่ และการพัฒนางานต่อไปในอนาคต หรือเป็นแนวทางในการศึกษาค้นคว้าเพิ่มเติม
ต่อไปในอนาคต 

4.1.7 กิตติกรรมประกาศ (Acknowledgement) เป็นการแสดงค าขอบคุณส าหรับแหล่งทุนสนับสนุน หรือ
ผู้ช่วยเหลืองานวิจัย 

4.1.8 เอกสารอ้างอิง (Reference) การแสดงถึงแหล่งที่มาของข้อมูลที่ถูกน ามาอ้างอิงขึ้นมาใช้ในการวิจัยเพื่อ
เป็นการแสดงเจตนาว่าไม่น าผลงานของผู้อื่นมาเป็นของตนเอง การเขียนอ้างอิงให้เป็นไปตามรูปแบบที่วารสารก าหนดแบบ
APA (American Psychological Association) ฉบับพิมพ์ครั้งท่ี 7 

4.2 บทความวิชาการ ควรมีการก าหนดประเด็นที่ต้องการอธิบายหรือวิเคราะห์อย่างชัดเจน โดยมีการวิเคราะห์
ประเด็นท่ีต้องการน าเสนอตามหลักวิชาการ โดยมกีารส ารวจวรรณกรรมเพื่อสนับสนุนจนสามารถสรปุผลการวิเคราะห์ประเดน็
นั้นได้ อาจเป็นการน าความรู้จากแหล่งต่าง ๆ มาประมวลร้อยเรียงเพื่อวิเคราะห์อย่างเป็นระบบ โดยที่ผู้ส่งบทความแสดง
ทัศนะทางวิชาการของตนไว้อย่างชัดเจน มีล าดับเนื้อหาและบทสรุปที่เหมาะสมเพื่อให้ผู้อ่านสามารถเข้าใจได้ชัดเจน
ประกอบด้วย 

4.2.1 บทน า ( Introduction) หลักการและเหตุผล (Rationale) ความเป็นมาหรือภูมิหลัง 
(Background)ความส าคัญของเรื่องที่เขียน (Justification) วัตถุประสงค์ของการเขียนในการที่จะสื่อไปยังผู้อ่าน ค าจ ากัด
ความ หรือนิยามต่าง ๆ ท่ีผู้เขียนเห็นว่ามีความส าคัญและเป็นประโยชน์ต่อผู้อ่าน 

4.2.2 เนื้อเรื่อง (Body) การจัดล าดับเนื้อหาสาระ การเรียบเรียงเนื้อหา การวิเคราะห์ วิพากษ์วิจารณ์ การใช้
ภาษา วิธีการน าเสนอ 
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4.2.3 ส่วนสรุป (Conclusions) บทความทางวิชาการที่ดีควรมีการสรุปประเด็นส าคัญ ๆ ของบทความนั้นซึ่งอาจ
กระท าในลักษณะการย่อโดยการเลือกประเด็นส าคัญ ๆ ของบทความมาน าเสนออย่างกระชับท้ายบทความ 

 
การเขียนเอกสารอ้างอิง 

 
การอ้างอิงเอกสาร ควรอ้างอิงจากผลงานวิชาการต่าง ๆ ที่มาจากแหล่งที่น่าเชื่อถือ สามารถตรวจสอบได้ส าหรับ 

วารสารวิชาการ มหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ใช้รูปแบบการเขียนอ้างอิง The American Psychological Association 
(APA, 7th Edition) ประกอบด้วยการอ้างอิงในเนื้อหา (In-text citation) และการอ้างอิงท้ายบทความ (Reference) โดยม ี
รูปแบบดังนี ้ 
 
การอา้งอิงในเนื้อหา (In-text citation)  

การอ้างอิงแบบแทรกในเนื้อหาระบุช่ือผู้แต่ง ปีพิมพ์และหมายเลขหน้า (การอ้างอิงบทความวารสาร หรือรายงาน 
การประชุมต้องระบุหมายเลขหน้า ส าหรับการอ้างอิงผลงานจากสื่ออิเล็กทรอนิกสไ์มต่้องระบุหมายเลขหน้า) ส าหรับรูปแบบ
การอ้างอิงแบบแทรกในเนื้อหาสามารถกระท าไดห้ลายรูปแบบ ดังนี ้ 

1. กรณีอา้งอิงท้ายบทความ (ผู้แต่ง, ปีพิมพ,์ เลขหนา้)  
(สุนีย์ มัลลิกะมาลย,์ 2549, น. 27)  
(McCartney & Phillips, 2006, p. 204)  
(Murphy, 2021, pp. 152-153) (Martin et al., 2020)***กรณีทีม่ผีู้แต่ง 3 คน หรือมากกว่า***  
ตัวอย่างประโยค  
จากการเปลี่ยนแปลงของบริบทโลก และสภาพของปัจจุบันนี้น้ัน ท าให้สภาพแวดล้อมของการพัฒนาประเทศไทยใน

ปัจจุบัน และในอนาคต 20 ปีภายหน้าเปลี่ยนไป ในส่วนบริบทของประเทศไทยได้มีการก าหนด ยุทธศาสตร์ชาติ 20 ปี (พ.ศ.
2560-2579) โดยมีเป้าหมายที่จะพัฒนาคนไทยในอนาคตให้เป็นมนษุย์ท่ีสมบูรณ์ เป็นพลเมืองที่สามารถเรียนรู้ได้ด้วยตนเอง
เป็นพลเมืองที่ตื่นรู้ มีจิตสาธารณะ และท าประโยชน์ต่อส่วนรวม  
(ปรเมธี วิมลศิร,ิ 2559, น. 3)  

2. กรณีมีการระบุชื่อผู้แต่งในเนื้อหา ผู้แต่ง (ปีพิมพ์)  
ลดาพร บญุฤทธ์ิ (2559) ได้ศึกษาถึง……………… Boonsarngsuk (2020) studied……………….  
ตัวอย่างประโยค  
เบล (Bell, 2016, p. 55) กล่าวถงึการจัดศึกษาในศตวรรษท่ี 21 ในมุมมองของการพัฒนาพลเมืองที่มคีวาม 

รับผิดชอบอย่างยั่งยืนนั้น ต้องมีทกัษะส าหรับการใช้ชีวิตในยุคปัจจบุัน (Skills for living in the world) ได้แก่..............  
3. การอ้างอิงรายการเดียวกันแต่ที่มีผู้แต่งแตกตา่งกัน ให้เรียงตามอักษรของผู้แต่งคั่นด้วยเครื่องหมายอัฒภาค ( ; ) 

กรณีที่งานท้ังภาษาไทยและภาษาต่างประเทศถูกอ้างพร้อมกันใหเ้ริม่ที่งานเขียนภาษาไทยก่อน 
Several studies (Kozak & Elliott, 2014, p. 5; Miller, 1999)  
(ภุชพงศ์ โนดไธสง, 2560; อ านวย วีรวรรณ, 2540)  
(อนุชาติ บุนนาค, 2549; Digital citizenship for college students, 2016)  
4. กรณีการอ้างอิงเอการรที่ไม่ใช่เอการรต้นฉบับ ให้ระบุชื่อเอกสารต้นฉบับและ ค าว่า “อ้างถึงใน” ส าหรับ 

ภาษาไทย หรือ “as cited in” ส าหรับภาษาอังกฤษตามด้วยช่ือผู้แต่งเอกสารทตุิยภมูิ และปีพิมพ์ ส าหรับการลงรายการ 
อ้างอิงท้ายเล่ม ลงช่ือผู้แต่งเอกสารทุติยภมูิเท่าน้ัน  

(นิพัทธ์ เลิศณรงค,์ 2531, น. 53-75, อ้างถึงใน พักตร์วิภา โพธ์ิศร,ี 2551, น. 94-95)  
(Miller, 1988, as cited in Kozak & Elliott, 2014, p. 8)  
Bridget’s diary (as cited in Rahnama, 2017) 
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5. การอ้างอิงการสัมภาษณ์ ซึ่งอาจเป็นบันทึก บทสนทนาทางโทรศัพท์ หรือเอกสารอื่น ๆ รวมทั้งการสัมภาษณ์ที ่
ไม่ได้อ้างอิงมาจากแหล่งอื่น (สมัภาษณ์เอง) ไม่ต้องระบุในเอกสารอ้างอิงท้ายเล่ม แต่ให้ระบุในเนื้อหาโดย ระบุชื่อสกลุของ 
เจ้าของเอกสาร หรือ ผู้ถูกสมัภาษณ์ และวันท่ีใหส้ัมภาษณ์ให้ถูกต้อง เช่น  

เจษฎา มิ่งฉาย (สมัภาษณ,์ 18 เมษายน 2563) ให้ความเห็นว่า...........  
คาฟท์ (Karft, สัมภาษณ,์ 28 กันยายน 2564) กล่าวว่า......... 
6. การอ้างอิงบางส่วนของเอกสาร ให้ระบุชื่อผู้แต่ง ปี และข้อมลูเกีย่วกับเอกสาร เช่น ย่อหน้า บท ตาราง ภาพ 

หมายเลขสไลด์ เช่น  
(ภาสุดา ภาคาผล, 2556, ย่อหน้า 4)  
(Delve & Mintz, 2019, Table 1)  
(National Council for the Social Studies, 2000, Slide 8)  
(Kauffman, 2000, paras. 2-3) 

 
การอ้างอิงท้ายบทความ (Reference)  

ข้อก าหนดในการเขียนเอกสารอ้างอิง  
1. ชื่อผู้แต่ง  
     1.1 ผู้แต่งคนไทย ไมต่้องระบคุ าน าหน้านาม ต าแหน่งทางวิชาการ ค าเรยีกทางวิชาชีพ และ 

ต าแหน่งยศต่าง ๆ 
ศาสตราจารย์ ดร.ไพฑูรย์ สินลารตัน์ ลงรายการเป็น ไพฑูรย์ สินลารัตน์. 
ร้อยต ารวจเอก วินัย ซื่อสัตย ์ ลงรายการเป็น วินัย ซื่อสัตย์. 
แพทย์หญิงลดาพร บุญฤทธ์ิ ลงรายการเป็น ลดาพร บญุฤทธ์ิ. 
 

1.2 ผู้แต่งชาวต่างประเทศ ให้ลงนามสกลุตามด้วยเครื่องจุลภาค และต่อด้วยอักษรย่อของ ช่ือต้น และช่ือรอง 
A. W. Chickering ลงรายการเป็น Chickering, A. W. 
Prairie Leigh Burgess ลงรายการเป็น Burgess, Prairie Leigh. 
Cecilia I. Delve ลงรายการเป็น Delve, Cecilia I. 

 
1.3 ผู้แต่งชาวไทยที่เขียนหนังสือเป็นภาษาอังกฤษ จะลงรายการผู้แต่งโดยใช้นามสกลุ ข้ึนต้นเหมือนผูแ้ต่งชาว 

ต่างประเทศ 
Chanokphat Phadungath ลงรายการเป็น Phadungath, C. 
 

1.4 ผู้แต่งมีฐานันดรศักดิ์และบรรดาศักดิ์ ให้กลับฐานันดรศักดิ์ หรือบรรดาศักดิ์ ไว้หลังช่ือโดยมี เครื่องหมาย จุลภาค 
คั่น 

 

กรมสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาเจ้าฟ้ามหาจักรีสิรินธร ลงรายการ
เป็น 

เทพรัตนราชสุดาเจ้าฟ้ามหาจักรีสริินธร, กรมสมเด็จพระ. 

หม่อมราชวงศ์เสนีย์ ปราโมช ลงรายการ
เป็น 

เสนีย์ ปราโมช, ม.ร.ว. 

คุณหญิงวิมล ศิรไิพบูลย ์ ลงรายการ
เป็น 

วิมล ศิรไิพบูลย,์ คุณหญิง 
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1.5 ผู้แต่งมีสมณศักดิ์ ใหล้งช่ือสมณศักดิ์ และถ้าทราบช่ือเดิมให้ใสไ่ว้ในวงเล็บต่อจากช่ือสมณศักดิ์ 
 

พระธรรมวิสุทธิมงคล (หลวงตาพระมหาบัว ญาณสัมปันโน).  
พระราชรตันรังสี (วีรยุทธ์ วีรยุทโธ). 

 
1.6 ผู้แต่งคนเดียวกัน แต่งหนังสือหลายชื่อเรื่องและพิมพ์ในปีเดยีวกัน ถ้าเป็นภาษาไทย ให้ใส่ อักษร ก, ข, ค, ง ไว้

ท้ายปีท่ีพิมพ์ตามลาดับส่วนภาษาอังกฤษ ให้ใส่อักษร a, b, c, d ไวท้้ายปีท่ีพิมพ์ 
 

ทิศนา แขมมณี. (2557ก). 
(Oxford University, (2019b)  

 
7. จ านวน และประเภทผู้แต่ง 
 

รูปแบบ การอ้างอิงในเนื้อหา การอ้างอิงท้ายบทความ 
ผู้แต่ง 1 คน (ส านักงานเลขาธิการสภา การศึกษา, 2560, น. 

17) 
ส านักงานเลขาธิการสภาการศึกษา. (2560). กรอบคุณวุฒิแห่งชาติฉบับ ปรับปรุง.  
             ส านักงานฯ. 

(Biech, 2015)  Biech, Elaine. (2015). 101 Ways to make learning active beyond the  
             classroom. John Wiley & Sons. 

ผู้แต่ง 2 คน (สมสิทธิ์ อัสดรนิธี และกาญจนา ภูครองนาค, 
2555, น. 22-23) 

สมสิทธิ์ อัสดรนิธี และกาญจนา ภูครองนาค. (2555). การศึกษาวิเคราะห์ ความรู้    
             เกี่ยวกับการเรียนรู้สู่การเปล่ียนแปลงตามแนวจิตตปัญญา ศึกษาเพื่อ      
            การบ่มเพาะความซ่ือตรง. ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยมหิดล. 

(Chickering & Reisser, 1993) Chickering and 
Reisser (1993) 

Chickering, A. W., & Reisser, L. (1993). Educational and identity.  
            (2nd ed.). Jossey-Bass. 

ผู้แต่ง 1-20 
คน ระบุชื่อ
ทุกคน 
***ใช้
เครื่องหมาย
จุลภาคค่ัน 
และค าว่า 
และ ก่อนคน
สุดท้าย 

(ภาสกร เนตรทิพย์วัลย์และคนอื่น ๆ, 2563) ภาสกร เนตรทิพย์วัลย์, พรพรรณ ภูสาหัส, สมสุข ภาณุรัตน, ์ สุขฤดี ธัชศฤงคารสกุล,  
             พัชรี กระจ่างโพธ์ิ, และวิถี ธุระธรรม. (2563). การประเมินภาวะสุขภาพ 
             ส าหรับพยาบาล: การตรวจ ร่างกาย. (พิมพ์ครั้งท่ี 3). พิมพ์ดีการพิมพ์. 

Jacob et al. (2015) หรือ (Jacob et al., 
2015) 

Jacob, W. James, Sutin, Stewart E., Weidman, John C., & Yeager, John L.  
             (2015). Community engagement in higher education. Sense. 
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รูปแบบ การอ้างอิงในเนื้อหา การอ้างอิงท้ายบทความ 

ผู้แต่ง 21 คน
ขึ้นไประบุชื่อ 
19 คนแรก
และใช้ . . . 
ตามด้วยชื่อ
คนสุดท้าย 
โดยหน้าและ
หลังแต่ละจุด
ต้องเว้นวรรค 
1 ระยะ 

ขนิษฐา นันทบุตร และคนอื่น ๆ (2563, น. 25) 
หรือ (ขนิษฐา นันทบุตร และคนอื่น ๆ, 2563, น. 
25) 

ขนิษฐา นันทบุตร, พีรพงษ์ บุญสวัสดิ์กุลชัย, จงกลณี จันทรศิริ, นิลภา จิระ  
          รัตนวรรณะ, สุคนธ์ วรรธนะอมร, แสงเดือน แท่งทองค า, กชพร สิงหะหล้า,  
          กติกา นวพันธุ์, กนกพร จิรัฐติกาลวงศ์, กนกพร จิวประสาท, กนกพร แจ่ม 
          สมบูรณ์, กนกพร อัศวเมธิกาพงศ์, กมลวรรณ จุติวรกุล, กมลวรรณ ตังธนกา 
          นนท์, กรรณิกา ช าธรรม, กรรณิการ์ มุรทาธร, กรองทอง วงศ์ศรีตรัง, กรีวุธ  
          อัศวคุปตานนท์, กฤติน กุลเพ็ง, . . . พัฒนา นาคทอง. (2563). ชุดความรู้การ 
          พัฒนากลไกและการพัฒนาระบบ สุขภาพชุมชนโดยชุมชนเพื่อชุมชน. ดีดี. 

(Miller, 2018, p. 10) Miller, T. C., Brown, M. J., Wilson, G. L., Evans, B. B., Kelly, R. S., Turner,  
          S. T., Lewis, F., Lee, L. H., Cox, G., Harris, H. L., Martin, P.,  
          Gonzalez, W. L., Hughes, W., Carter, D., Campbell, C., Baker, A. B.,  
          Flores, T., Gray, W. E., Green, G., . . . Nelson, T. P. (2018). 

ผู้แต่งที่เป็น
สถาบัน 

ส านักงานคณะกรรมการดิจิทัล เพื่อเศรษฐกิจและ
สังคม (2562) 

ส านักงานคณะกรรมการดิจิทัลเพื่อเศรษฐกิจและสังคม. (2562). การรู้ดิจิทัล.  
         ส านักงานฯ. 

ผู้รับผิดชอบ
เป็น
บรรณาธิการ 

(วิชัย วงษ์ใหญ่ (บ.ก.)., 2553) วิชัย วงษ์ใหญ่ (บ.ก.). (2553). กระบวนทัศน์ใหม่ในการพัฒนาหลักสูตร.  
         โอเดียนสโตร์. 

(McKinney et al. (Eds.), 2018) McKinney, E. S., Nelson, K. A., & Ashwill, J. W. (Eds.). (2018). Maternal  
         child nursing. (5th ed.). Elsevier. 

 
2. ปีที่พิมพ์ 

2.1 ระบุปีพิมพ์ในเครื่องหมายวงเล็บตามหลังช่ือผู้แต่ง และปิดด้วยด้วยเครื่องหมายมหัพภาค ( . ) 
สุภาภรณ์ เกียรติสิน. (2562). 
Sherman, Chad D. (2011). 

2.2 หนังสือท่ีอยู่ในระหว่างการพิมพ์ ให้ลงค าว่า ก าลังจัดพิมพ์ หรือ in press ในเครื่องหมายวงเล็บแทนปีพิมพ์ 
(ก าลังจัดพิมพ์). 
(in press). 

 
2.3 หนังสือท่ีไม่ปรากฏปีพมิพ์ ใสอ่ักษรย่อในเครื่องหมายวงเล็บแทนปีพิมพ์ 

(ม.ป.ป.). แทนค าเต็มจาก ไม่ปรากฏปีที่พิมพ ์
(n.d.). แทนค าเต็มจาก no date 

 
3. คร้ังท่ีพิมพ์ 

3.1 หนังสือท่ีพิมพ์ครั้งท่ี 1 หรือพิมพ์ครั้งแรก ไม่ต้องระบุในรายการอ้างอิง  
 3.2 หนังสือท่ีพิมพ์ครั้งท่ี 2 เป็นต้นไปใส่ครั้งท่ีพิมพ์ต่อจากช่ือเรื่อง โดยระบคุรั้งท่ีพิมพ์ในเครื่องหมายวงเล็บและ ตาม
ด้วยเครื่องหมายมหัพภาค 

(พิมพ์ครั้งท่ี 2). 
(2nd ed.). 
(พิมพ์ครั้งท่ี 4). 
(4th ed.). 
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4. ส านักพิมพ ์

4.1 ระบุช่ือส านักพิมพ์ท่ีปรากฏบนผลงาน พิจารณาใหส้อดคล้องกบัปีพิมพ์และครั้งท่ีพิมพ์ โดยไม่ใช้ช่ือย่อ ให้ตัด ค า
ว่า ส านักพิมพ์ ห้างหุ้นส่วน จ ากัด บริษัท หรือ ค าว่า Publishers, Co., และ Inc. ซึ่งไม่จ าเป็นต้องระบุ แต่ให้คงค าว่า Books 
ค าว่า Press ในช่ือของส านักพิมพ์ไว้ 
ส านักพิมพ์สารคด ี ลงรายการเป็น สารคด.ี 
ส านักพิมพ์จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย ลงรายการเป็น ส านักพิมพ์จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย. 
บริษัท ซีเอ็ดยูเคชั่น จ ากดั (มหาชน) ลงรายการเป็น ซีเอ็ดยูเคชั่น. 
John Wiley & Sons., Inc. ลงรายการเป็น John Wiley & Sons. 
Oxford University Press  ลงรายการเป็น Oxford University Press. 
SAGE Publishing  ลงรายการเป็น SAGE. 
 

4.2 กรณีไม่ปรากฏชื่อส านักพิมพ์ ให้ใส่โรงพิมพ์แทนโดยให้คงค าว่าโรงพิมพ์ไว้  
โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร.์  
Cambridge University Press. 

 
4.3 หากไม่ปรากฏทั้งช่ือส านักพิมพ์ และโรงพิมพ์ ให้ใช้อักษรย่อดังนี้ 

ม.ป.พ. แทนค าเต็มจาก ไม่ปรากฏส านักพิมพ ์
n.p. แทนค าเต็มจาก no publisher 

 
การอ้างอิงทรัพยากรสารสนเทศประเภทต่าง ๆ  

1. หนังสือ 
ผู้แต่ง. (ปีท่ีพิมพ์). ช่ือเรื่อง. (ครั้งท่ีพิมพ์ พิมพ์ครั้งท่ี 2 เป็นต้นไป). ส านักพิมพ์. 
Author. (Year). Title of the book. (Edition ed.). Publisher. 
ตัวอย่าง 
ชนันภรณ์  อารีกลุ.  (2563).  การศึกษาและการเรียนรูต้ลอดชีวิต : แนวคิด หลักการ และสาระส าคญั.   

  ส านักพิมพ์จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
ปริญญา เทวานฤมิตรกุล. (2559). การศึกษาเพื่อสรา้งพลเมือง = Civic education. (พิมพ์ครั้งท่ี 2). สถาบัน 

  สัญญา ธรรมศักดิ ์เพื่อประชาธิปไตย มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์. 
Covey, S. R. (2013). The 7 habits of highly effective people: Powerful lessons in personal  

  change. Simon & Schuster. 
2. หนังสือแปล 

ช่ือผู้แต่งต้นฉบับ. (ปีพิมพ์). ช่ือเรื่องที่แปล [ช่ือต้นฉบับ] (ช่ือผู้แปล, ผู้แปล). ส านักพิมพ์(ต้นฉบับพิมพ ์ปี ค.ศ.  
  หรือ พ.ศ.). 

ตัวอย่าง 
เกรย,์ เจ. (2552). ผู้ชายมาจากดาวอังคารผู้หญิงมาจากดาวศุกร์ [Men are from mars, women are from  

  Venus] (สงกรานต์ จิตสุทธิภากร, ผู้แปลและเรียบเรียง). (พิมพ์ครัง้ที่ 26). ซีเอ็ดยูเคชั่น. 
ฮอว์คิง เอส. (2552). The illustrated: A brief history of time [ประวัติย่อของกาลเวลาฉบับ 

  ภาพประกอบ] (พิมพ์ครั้งท่ี 17). มติชน. 
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3. หนังสือที่ไม่ปรากฏปีที่พิมพ์ และส านักพิมพ ์
ผู้แต่ง. (ม.ป.ป. หรือ n.d.). ช่ือเรื่อง. (ครั้งท่ีพิมพ์ พิมพ์ครั้งท่ี 2 เป็นต้นไป). ม.ป.พ. หรือ n.p. 
ตัวอย่าง 
วิจารณ์ พานิช. (2558). การเรียนรู้สู่การเปลีย่นแปลง = Transformative learning. ม.ป.พ. 
Kolb, D.A. (n.d.). Experiential learning: Experience as the source of learning and  

  development. SAGE. 
 
4. บทความในหนังสือ 

ช่ือผู้เขียนบทความ. (ปีพิมพ์). ช่ือบทความ. ในหรือ In ช่ือบรรณาธกิาร (บ.ก. หรือ Ed. หรือ Eds.), ช่ือเรื่อง  
  (น. หรือ p. หรือ pp. เลขหน้า). ส านักพิมพ์. 

ตัวอย่าง 
วัลลภัช สุขสวัสดิ์. (2561). แนวความคิดเรื่องชนช้ันน าทางการเมืองของกีตาโน มอสกา กับชนช้ันน าทางการ 

  เมืองไทยในยุคมาลาน าไทย. ใน วัชรพล ศุภจักรวัฒนา และวัชรพล พุทธรักษา (บ.ก.), ว่าด้วยทฤษฎ ี
  รัฐศาสตร์และรัฐประศาสนศาสตร์ร่วมสมยั (พิมพ์ครั้งท่ี 2). (น. 47-68). ส านักพิมพ์มหาวิทยาลัยนเรศวร. 

 
5. หนังสืออิเล็กทรอนิกส ์
    5.1 หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ ไมม่ี DOI 

ช่ือผู้แต่ง./(ปีพิมพ์)./ช่ือหนังสือ./(พิมพ์ครั้งท่ี)./URL 
Author/(Year)./Title of the book/(Edition ed.)./URL 
ตัวอย่าง 
องอาจ มหานิยม. (2007). ประวัตศิาสตร์ไทยโดยสังเขป. http://www.museum-press.com 
O’ Keefe, E. (n.d.). Egoism & the crisis in Western values. http://www.onlineoriginals.  

  com/showitem.asp. 
    5.2 หนังสืออิเล็กทรอนิกส์ทีม่ ีDOI 

ช่ือ นามสกุล./(ปีพิมพ์)./ช่ือหนังสอื./(พิมพ์ครั้งท่ี)./https:/doi.org/xxxxxxxx 
Author, A. A. (Year)./Title of the book./(Edition ed.)./https:/doi.org/xxxxxxxx 
ตัวอย่าง 
Aron, L., Botella, M., & Lubart, T. (2019). Culinary arts: Talent and their development. In R. F.  

  Subotnik, P. Olszewski-Kubilius, & F. C. Worrell (Eds.), The psychology of high  
  performance: Developing human potential into domain-specific talent (pp. 345– 
  359). American Psychological Association. https://doi.org/10.1037/0000120-016 

Brück, M. (2009). Women in early British and Irish astronomy: Stars and satellites. Springer  
  Nature. https:/doi.org/10.1007/978-90-481-2473-2 
 
6. รายงานการวิจัย 

ผู้แต่ง. (ปีพิมพ์). ช่ือเรื่อง (รายงานการวิจัย). ส านักพิมพ์. 
ตัวอย่าง 
ศักดิ์ชัย นิรัญทวี. (2564). การเรียนรู้ด้วยการรับใช้สังคม (Service learning) (รายงานการวิจยั). ส านกังาน 

  คณะกรรมการ การศึกษาแห่งชาติ ส านักนายกรัฐมนตรี.  
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Hoechsmann, Michael, & Dewaard, Helen. (2015). Mapping digital literacy policy and practice  
  in the Canadian education (Research report). University of Toronto Press. 
 
7. วารสาร  
   7.1 วารสารแบบเล่ม 

ช่ือผู้แต่ง./(ปีพิมพ์).//ช่ือบทความ.//ช่ือวารสาร,/เลขของปีท่ี/(เลขของฉบับท่ี),/เลขหน้า. 
ตัวอย่าง 
บุหลัน  กุลวิจิตร.  (2564).  สื่อสังคมออนไลน์กับการประชาสัมพันธห์อจดหมายเหตุ.  วารสารมหาวิทยาลัย 

  ศิลปากร.  (41)1, 13-26.    
   7.2 วารสารออนไลน์ 

7.2.1 กรณีไม่มีเลข DOI 
ช่ือผู้แต่ง./(ปีพิมพ์).//ช่ือบทความ.//ช่ือวารสาร,/เลขของปีท่ี/(เลขของฉบับท่ี),/เลขหน้า. 
////////สืบค้นจาก หรือ https://www.xxxxxxxxx 
ตัวอย่าง 
Pattaratumrong, M., & Wongkhamhaeng, K. (2019).  The Molecular Identification of 
////////Nephtys species (Polychaeta: Phyllodocida) from 
////////Songkhla Lake, Southern Thailand.  Naresuan University Journal: Science And  
////////Technology (NUJST), 27 (3), 1-9.  
////////https://www.journal.nu.ac.th/NUJST/article/view/Vol-27-No-3-2019-1-9 

7.2.2 กรณีมีเลข DOI 
ช่ือผู้แต่ง./(ปีพิมพ์).//ช่ือบทความ.//ช่ือวารสาร,/เลขของปีท่ี/(เลขของฉบับท่ี),/เลขหน้า. 
////////https://doi: xxxxxxxxx 
ตัวอย่าง 
Chantana, C. (2019).  A Cooling System for a Mushroom House for Use in the 
////////Upper Central Region Climate of Thailand.  Naresuan University 
////////Journal: Science And Technology (NUJST), 27 (3), 10-19.  
////////https://doi:10.14456/nujst.2019.22 

 
8. หนังสือพิมพ์ 

ผู้แต่ง. (ปีพิมพ,์ วันเดือน). ช่ือบทความ. ช่ือหนังสือพิมพ,์ น. หรือ p. หรือ pp.เลขหน้า. หรือ URL  
ตัวอย่าง  
เฉลิมพล พลมุข. (2557, 20 ตุลาคม). จุดยืนของมหาวิทยาลัยราชภฏั. มติชน, น. 21.  
ปรับยุทธศาสตร์ “ราชภฏั” สู่การพัฒนาท้องถิ่น. (2560, 4 สิงหาคม). กรุงเทพธุรกิจ, น. 15.  
อว.ชู"วิศวกรสังคม"ท างานในชุมชนได้ทุกมิต.ิ (2563, 20 กรกฎาคม). เดลินิวส.์  

  https://www.dailynews.co.th/education/785949  
Boonnoon, J. (2011, April 28). Manufacturers flood Thai market. The Nation, p. 11. 
 

9. วิทยานิพนธ์และปริญญานิพนธ์ 
    9.1 วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิตและวิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต ที่ไม่ได้ตีพิมพ์ 
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ช่ือ นามสกุล./(ปีท่ีเผยแพร่)./ช่ือวิทยานิพนธ/์[วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิตไม่ได้ตีพิมพ ์
////////หรือวิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิตไม่ได้ตีพิมพ์]./ช่ือมหาวิทยาลัย. 
Author, A. A. (Year)./Title/[Unpublished doctoral or master’s thesis]./ 
////////Name of the Institution awarding the degree. 
ตัวอย่าง 
สรญา แสงเย็นพันธ์. (2559). การพัฒนารูปแบบการเขยีนบรรณานกุรมออนไลน ์  
////////[วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิตไมไ่ด้ตีพมิพ์]. มหาวิทยาลัยนเรศวร 

Stewart, Y. (2000). Dressing the tarot [Unpublished master’s thesis]. 
////////Auckland University of Technology. 

    9.2 วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิตและวิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิจากเว็บไซต์ ไม่อยู่ในฐานข้อมูลเชิง
พาณิชย ์
ช่ือ สกุล./(ปีท่ีเผยแพร่)./ช่ือวิทยานิพนธ/์[วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎบีัณฑิต หรือวิทยานิพนธ์ปริญญา 

  มหาบัณฑติ,/ช่ือมหาวิทยาลัย]./ช่ือเว็บไซต์./URL 
ตัวอย่าง 
วันชนะ จูบรรจง. (2560). ระบบสนับสนุนการประมาณการสัมผสัแคดเมียมผ่านการบรโิภคอาหาร 
//////// (วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต, มหาวิทยาลัยนเรศวร)ThaiLIS. https://tdc.thailis.or.th    
////////  tdc/search_result.php 
Miller, T. (2019). Enhancing readiness: An exploration of the New Zealand Qualified 
//////// Firefighter Programme [Master’s thesis, AucklandUniversity of Technology]. Tuwhera. 
//////// https://openrepository.aut.ac.nz/handle/10292/12338 

    9.3 วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิตและวิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิตจากฐานข้อมูลเชิงพาณิชย์ 

ช่ือ สกุล./(ปีท่ีเผยแพร่)./ช่ือวิทยานิพนธ/์(หมายเลข UMI หรือ เลขล าดับอื่น ๆ) [วิทยานิพนธ ์
////////ปริญญาดุษฎีบณัฑติ หรือวิทยานิพนธ์ปริญญามหาบณัฑิต, ช่ือมหาวิทยาลัย]./ช่ือฐานข้อมูล 
ตัวอย่าง 
Becker, J. C. (2013). Landscape-level influences on community composition and 
////////ecosystem function in a large river ecosystem (Publication No. 3577776) 
////////[Doctoral dissertation, Graduate Council of Texas State University – San Marcos]. 
////////ProQuest Dissertations and Theses Global. 
 

10. เอกสารการประชุมวิชาการ การน าเสนอบทความ การน าเสนอโปสเตอร์ ผลงานการประชุมสัมมนา 
(Conference Sessions and Presentation) 

ในรูปแบบรูปเล่มหนังสือ 
ช่ือผู้แต่ง./(ปี)./ช่ือบทความ./ใน/ช่ือบรรณาธิการ/(บ.ก.),/ช่ือหัวข้อการประชุม./ช่ือการประชุม/(น./เลขหน้า)./ 

  ฐานข้อมูล. 
Author./(Year)./Title./In/ Editor /(Ed. หรือ Eds.), Title of conference./Title of conference  

  /(pp./xx-xxx)./database. 
ตัวอย่าง 
พัชราภาตันติชูเวช. (2553). การศกึษาทั่วไปกับคุณลักษณะบัณฑติทีพ่ึงประสงค์ในประเทศมาเลเซียและ 

  สิงคโปร์ ศึกษาโดยเปรียบเทียบกับประเทศไทย. ใน ศิริชัย กาญจนวาสี (บ.ก.), การขับเคลื่อน 
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  คุณภาพการศึกษาไทย. การประชุมวิชาการและเผยแพร่ผลงานวิจยัระดับชาติ (น. 97-102).  
  คณะครุศาสตร์ จุฬาลงกรณม์หาวิทยาลัย. 

Katz, I., Gabayan, K., & Aghajan, H. (2007). A multi-touch surface usingmultiple cameras. In J.  
  Blanc-Talon, W. Philips, D. Popescu, & P. Scheunders (Eds.), Lecture notes in  
  computer science: Vol. 4678. Advanced conceptsfor intelligent vision systems  
  (pp. 97-108). Springer-Verlag. https://doi.org/10.1007/978-3-540-74607-2_9 

หมายเหตุ กรณีมีเลข DOI หรือ URL ให้เติมต่อท้ายจากฐานข้อมลู 
 

ในรูปแบบวารสาร 
ช่ือผู้แต่ง./(ปี)./ชื่อเรื่อง:/ช่ือเรื่องยอ่ย./ช่ือวารสาร,/เลขของปีท่ี(เลขของฉบับท่ี),/เลขหน้า./URL 
Author./(Year)./Title:/Sub-title./Journal,/เลขของปีท่ี(เลขของฉบับท่ี),/เลขหน้า./URL 
ตัวอย่าง 
Chaudhuri, S., & Biswas, A. (2017). External terms-of-trade and labor marketimperfections in  

  developing countries: Theory and evidence. Proceedings of the Academy of  
  Economics and Economic Education, 20(1), 11-16. https://search-proquest- 
  com.elibrary.jcu.edu.au/docview/1928612180?accountid=16285 
 
11. เว็บไซต์ 

ผู้แต่ง.\\(ปีพิมพ,์ วัน เดือนปีท่ีเผยแพร่).\\ช่ือเรื่อง.\\URL 
ตัวอย่าง 
สุดสบาย  จุลกทัพพะ.  (2566, 12 มกราคม).  ความเครียด.  http://www.si. mahidol.ac.th/ 
            sidoctor/e-pl/articledetail.asp?id=50 
 
วิธีเรียงบรรณานุกรม 
 การเรยีงบรรณานุกรมใช้หลักการเดียวกับการเรียงค าในพจนานุกรมฉบับราชบัณฑติยสถาน หรือ Dictionary ที่
เป็นมที่ยอมรับกันทั่วไป โดยค าทีม่ีตัวสะกดจัดเรียงไว้ก่อนค าที่มีรูปสระตามล าดับตั้งแต่ กก - กฮ ดังนี้ 

ก ข ค ฅ ฆ ง จ ฉ ช ซ ฌ ญ ฎ ฏ ฐ ฑ ฒ ณ ด ต ถ ท ธ น บ ป ผ ฝ พ ฟ ภ  ม ย ร ฤ ฤา ล ฦ ฦา ว  
ศ ษ ส ห ฬ อ ฮ 
 

ส่วนค าท่ีขึ้นต้นด้วยพยญัชนะตัวเดียวกัน เรียงล าดับตามรูปสระ ดังนี ้
อะ อัว อัวะ อา อ า อิ อี อึ อื อุ อู เอะ เอ เอาะ เอา เอิน เอีย เอียะ เอือ เอือะ แอ แอะ โอ โอะ ใอ ไอ 

 
การน าเสนอภาพตาราง  

การน าเสนอภาพและตารางประกอบเนื้อหาในบทความ ผู้นิพนธ์ต้องพิจารณาแล้วเห็นว่าภาพและตารางนั้นสัมพันธ์
กับเนื้อหา โดยการแทรกภาพและตารางต้องมีการเกริ่นเพื่อน าไปสู่ภาพ และตารางเสมอ โดยมีรายละเอียดดังนี ้ 

ภาพ 
ผู้เขียนบทความสามารถน าเสนอภาพท่ีมีความสอดคล้องกับเนื้อหาของบทความ โดยภาพต้องมีความคมชัด สื่อ 

ความหมาย ความละเอียดขั้นต่ า 600 dpi ควรเป็นภาพท่ีมีนามสกลุ ไฟล์ .jpg หรือ .png พร้อมระบหุมายเลขก ากับรูปภาพ 
ช่ือภาพ และอ้างอิงภาพโดยไม่เปน็การละเมิดลิขสิทธิเ์จ้าของผลงาน ซึ่งผู้เขียนต้องตรวจสอบสิทธ์ิของภาพก่อนระบุใน
บทความ ให้เรียบร้อย  

https://search-proquest-/
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ตัวอย่าง 
 
 

 
 

ภาพ 1 ทักษะแห่งศตวรรษท่ี 21 
ที่มา: (สิริภพ โสมาภา, 2562) 

 
 
ตาราง 
หัวข้อตารางให้เริม่ที่มุมซ้ายด้านบนของเส้นตาราง ตามล าดับเลขท่ีปรากฏในต้นฉบับ พร้อมชื่อของตาราง ข้อมูลที่ 

น าเสนอในตารางควรมีความสอดคล้องกับข้อมูลในส่วนของเนื้อความ และเมื่อแทรกตารางแล้วต้องมกีารแสดงรายละเอียด 
เนื้อหาของตารางเสมอ สามารถใช้ค าย่อในตารางได้ แต่ควรอธิบายค าย่อท่ีไม่ใช่ค ามาตรฐานใน เชิงอรรถ ตารางที่สร้างขึ้นมา 
ไม่ต้องมีเส้นสดมภ์ มีแต่เส้นแนวนอน และตารางที่น าเสนอจะต้องเปน็ตารางที่มีสดัส่วนพอเหมาะกับบทความ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



86 ปีที่ 12 ฉบับที ่1 มกราคม – มิถุนายน 2568 
 

ตัวอย่าง  
ตาราง 1 ตารางแสดงผลเปรยีบเทยีบการก าหนดวตัถุประสงค์การโฆษณาส่งเสรมิสังคม (Purpose of  

Awareness in Public Service Advertising) 
 

 
 
 
ค าชี้แจงสิทธิ์ส่วนบุคคล 

ช่ือและที่อยู่อีเมลที่ปรากฏในเว็บไซต์ หรือวารสารนี้จะถูกใช้เพื่อวัตถุประสงค์ที่ระบุไว้ของวารสารนี้โดยเฉพาะและ
จะไม่ถูกน าไปใช้เพื่อวัตถุประสงค์อื่นใดหรือให้กับบุคคลอื่นใด 

ความรับผิดชอบในเนื้อหา 
ผลการวิจัยและข้อคิดเห็นใด ๆ ที่ตีพิมพ์ในวารสารวิชาการมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยราชภัฏ

อุตรดิตถ์ เป็นความรับผิดชอบของผู้เขียน กองบรรณาธิการวารสารและมหาวิทยาลัยราชภัฏอุตรดิตถ์ไม่จ าเป็นต้องรับผิดชอบ
หรือเห็นด้วย 
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วารสารวิชาการคณะมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์ 
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